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Molimo, prvo proditajte ovaj priru¢nik!

Postovani korisnice,

Zahvaljujemo na odabiru ovog proizvoda Beko .

Zelimo postiéi optimalnu uginkovitost ovog visokokvalitetnog proizvoda koji je proizveden
primjenom najmodernije tehnologije. Da biste to u€inili, pazljivo procitajte ovaj prirucnik i
svu ostalu dokumentaciju prije uporabe proizvoda.

Pridrzavajte se svih upozorenja i informacija u korisnickom priru¢niku. Na taj nacin zastitit
Gete sebe i proizvod od osteéenja koja mogu nastati. Cuvajte korisni¢ki priruénik. Ovaj
priruc¢nik pridodaje proizvodu ako ¢ete ga nekome ustupiti.

U korisnickom priruéniku i na proizvodu koriste se sljedec¢i simboli:

A Opasnost koja moze rezultirati smréu ili ozljedom.

Procitajte korisnicki priru¢nik.

[OFEHO]
- E N EHG * % Podaci o modelu pohranjeni su u bazi podataka proizvoda, a mozete
mEE%E

im pristupiti unosom sljedecih internetskih stranica i trazenjem
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER—3 (*) |dent|f|kacuske oznake modela (*) koja se nalazi na energetskoj
oznaci.

m u https://eprel.ec.europa.eu/

beko.com
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A 1 Sigurnosne upute

+ Ovaj odjeljak sadrzi sigurnosne AAOpasnost od ozljeda zbog
upute potrebne za dodira s oétrim povrsinamal!

sprjecavanje opasnosti ] o
nastanka tjelesnih ozljeda i /\Opasnost od UV-C Zracenja

ostecenja materijala.

+ NaSa tvrtka nece se smatrati A1 .2 Namjena
odgovornom za Stete koje
mogu nastati zbog ne
pridrzavanja ovih uputa.

* Neka instalaciju i popravak
uvijek obavi proizvodac,
ovlasteni servis ili osoba koje
Ce odrediti tvrtka uvoznik.

+ Koristite samo originalne
rezervne dijelove i pribor.

* Na popravljajte te ne
zamjenjujte niti jedan dio

* Ovaj proizvod nije prikladan za
komercijalnu primjenu te ga
koristite samo za ono za sto je
namijenjen.

+ Ovaj proizvod namijenjen je
koristenju u zatvorenom
prostoru, poput kué¢anstava i
sli¢no.

Na primjer;

U kuhinjama za osoblje u

proizvoda sami osim ako to trgovinama, uredima i drugim
nije izri¢ito navedeno u radnim prostorima,
korisni¢kom priru¢niku. Na farmama,

- Na obavljajte nikakve Za goste hotela, motela i drugih
promjene na proizvodu. oblika smjestaja,

U hostelima i slicnim objektima,
Za cetering i slicne primjene
razliite od maloprodaje.

VN Opasnost od strujnog udara!  + Qvaj proizvod ne smije se
Progitajte korisni¢ki koristiti na otvorenomiili u
priruénik. zatvorenim prostorima na
otvorenom poput plovila,
kampera, balkona ili terasa.
Izlaganje proizvoda kisi,

A1.1 Vazni sigurnosni
simboli

AN Opasnost od opeklina uslijed
dodira s vru¢im povrsinama.

&ZaanI'VI materijal, snijegu, suncu i vjetru moze
upozorenja za opasnost od izazvati opasnost od pozara.
pozara.
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1.3 Sigurnost djece,
ranjivih osoba i
kuénih ljubimaca

+ Ovaj proizvod mogu koristiti
djeca starija od 8 godina te
osobe sa smanjenim sa
smanjenim tjelesnim,
osjetilnim ili mentalnim
sposobnostimaiili s
nedostatnim iskustvom i
znanjem, ako su za pod
nadzorom ili ako su dobili
potrebne upute zarad s
uredajem na siguran nacin te
ako shvacéaju moguce
opasnosti.

* Djeca starosti od 3 do 8 godina
mogu stavljati i uzimati hranu
u/iz proizvoda za hladenje.

* Djeca i kuéni ljubimci ne smiju
se igrati s proizvodom, penjati
se na ili ulaziti u proizvod.

* Djeca i ku¢ni ljubimci moraju
se drzati podalje od prostora
ormari¢a (kompresora) gdje se
nalaze elektri¢ni dijelovi.

* Djeca ne smiju obavljati
Cis€enje i korisnicko
odrzavanje osim ako ih netko
ne nadgleda.

« Ambalazni materijal drzite
izvan dohvata djece. Opasnost
od ozljede ili gusenja.

+ Ako na vratima proizvoda
postoji ispravna brava, drzite
klju¢ dalje od dohvata djece.

1.4 Elektriéna
sigurnost

+ Tijekom instalacije,
odrzavanja, CiS¢enja, popravka
ili transporta proizvod ne smije
biti ukop¢an u strujnu utic¢nicu.
Ako je strujni kabel ostecen,
mora ga zamijeniti osoba koju
je poslao proizvodac, ovlasteni
serviser ili uvoznik kako bi se
sprijecile potencijalne
opasnosti.

Ne gurajte strujni kabel ispod

proizvoda ili straznjeg dijela

proizvoda. Na strujni kabel ne
stavljajte teske predmete.

Strujni kabel ne smije se

savijati, gnjeciti ni dolaziti u

dodir s izvorom topline.

+ Koristite samo originalni kabel.
Ne koristite presjecene ili
ostecene kabele.

* Ne koristite produzni kabel,
razdjelne uti¢nice ili adaptor za
rukovanje proizvodom.

* Prijenosne razdjelne uticnice ili
prijenosni uredaji za napajanje
mogu pregrijati ureda;j i
izazvati pozar. Stoga, izaiili u
blizini proizvoda ne drzite
razdjelne uti¢nice i prijenosne
uredaje za napajanje.

* Prije uklju€ivanja proizvoda u
izvor napajanja, uklonite kabel
za napajanje iz kuke
kondenzatora (ako postoji)
tijekom instalacije.
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+ Korisnik ne bi trebao moci
dohvatiti elektricne dijelove
nakon instalacije.

Strujni kabel proizvoda
nemojte ukapcati u labave ili
ostecene strujne uticnice.
Ovakve vrste priklju¢aka mogu
izazvati pregrijavanje i pozar.

Utikac treba biti lako dostupan.

Ako to nije moguce, tada na
elektricnu instalaciju treba
postaviti mehanizam koji
udovoljava elektricnim propisa
za odspajanje svih prikljucaka
sa strujne mreze (osigurace,
sklopke, glavnu sklopku, itd.).
Ovim uredajem se ne smije
upravljati pomoc¢u vanjskog
prekidaca, poput mjeraca
vremena ili daljinski
upravljanog sustava.

Ne koristite uredaj kada ste

bosi ili ako vam je tijelo mokro.

Utika¢ ne dirajte mokrim
rukama.

Prilikom iskopcavanja uredaja,
ne drzite strujni kabel, ve¢
utikac.

Uvjerite se da utikac nije
mokar, prljav ili prasnjav.
Nikada ne spajajte svoj
proizvod na uredaje za ustedu
energije. Takvi sustavi mogu
ostetiti proizvod.

A1 .5 Sigurno rukovanje

* Obvezno iskljucite uredaj iz
struje prije noSenja proizvoda.

* Ovaj proizvod je tezak, ne
pomicite ga sami. Moze dodi
do ozljeda ako proizvod padne
na vas. Nemojte udarati o
mjesta ili ispustati proizvod
tijekom transporta.

+ Uvijek zatvorite vrata i ne drzite
proizvod za vrata tijekom
transporta.

* Pazite i nemojte ostetiti
rashladni sustav i cijevi kada
rukujete proizvodom. Ne
rukujte proizvodom ako su
cijevi oSteCene te kontaktirajte
ovlasteni servis.

ALG Sigurna instalacija

+ Kako biste proizvod pripremili
za upotrebu, pogledajte
informacije u korisnickom i
priru¢niku za instalaciju te
provjerite jesu li elektri¢ni
prikljucak i priklju¢ak za vodu
odgovarajuci. Ako nisu
prikladni nazovite elektricara i
vodoinstalatera kako bi
podesili potrebno.

+ Ako to ne napravite to moze
rezultirati strujnim udarom,
pozarom, problemima s
proizvodom ili ozljedom.
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* Prije pocCetka instalacije
iskljucite osigurac kako biste
iskljucili strujni vod na koji je
proizvod spojen.

Proizvod trebaju instalirati
dvije ili visSe osoba. Prilikom
vadenja proizvoda iz pakiranja
i postavljanja koristite zastitne
rukavice.

Ovaj proizvod dizajniran je za
koristenje na maksimalnoj
nadmorskoj visini od 2000
metara nadmorske visine.
Drzite djecu dalje od podrucja
instalacije.

Provjerite postoje li oSteéenja
na proizvodu prije same
instalacije. Ne instalirajte
uredaj koji je oStecen.

Uvijek koristite osobnu
zastitnu opremu (rukavice, itd.)
tijekom instalacije, odrzavanja
i popravka proizvoda.
Opasnost od ozljeda.

Nemoijte instalirati ili ostavljati
proizvod na mjestima gdje bi
mogao biti izlozen vanjskoj
temperaturi okoline.

Postavite proizvod na Cistu,
ravnu i tvrdu povrsinu i
uravnotezite ga podesivim
nozicama (okretanjem prednjih
nozica udesno ili ulijevo). U
protivnom, hladnjak se moze
prevrnuti i izazvati ozljede.
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Nastavite pazljivo kako biste
sprijecili nanosenje bilo kakve
Stete na podovima (plocice
itd.) tijekom pomicanja
proizvoda. Postavite proizvod
na pod ili osigurajte dovoljnu
potporu ovisno o veli¢ini, tezini
i sluCaju uporabe proizvoda.
Pazite da proizvod nije u blizini
izvora topline i da su sve Cetiri
noge stabilne i naslonjene na
pod. Ugradite proizvod prema
potrebi i provjerite je li
vodoravan pomocu libele.
Kako biste osigurali potpunu
ucinkovitost kruga rashladnog
sredstva, pricekajte najmanje
dva sata prije nego sto
ukljucite proizvod.

Proizvod se treba instalirati na
suhom i prozracenom mjestu.
Ispod proizvoda ne stavljajte
tepihe, sagove ili slicne obloge.
To moze predstavljati
opasnost od pozara zbog
nedovoljne ventilacije!

Ne blokirajte i ne prekrivajte
ventilacijske otvore. U
protivnom, povecava se
potrosSnja energije te se
proizvod moze ostetiti.
Ostavite dovoljno prostora sa
strane i iznad kako biste
osigurali odgovarajucu
ventilaciju. Razmak izmedu
straznje plocCe i zida iza
proizvoda mora biti najmanje




50 mm kako bi se sprijecile
vruce povrSine. Smanjenje ove
udaljenosti moze povecati
potrosnju energije proizvoda.
Prilikom postavljanja
proizvoda pazite da dovodni
kabel nije ostecen ili
prignjecen.

Proizvod se ne smije spajati na
sustave napajanja i izvore
energije koji mogu izazvati
nagle promjene napona (npr.
prijenosni izvor solarne
energije). U suprotnom, moze
doci do ostecenja vaseg
proizvoda zbog naglih
promjena naponal!

Sto hladnjak sadrzi vise
rashladnog sredstva, to treba
biti veci prostor za instalaciju.
U iznimno malim sobama,
zapaljiva smjesa plina i zraka
moze nastati ako iz
rashladnog sustava iscuri plin.
Potrebno je barem 1 m?3
volumena za svakih 8 grama
rashladnog sredstva. KoliCina
rashladnog sredstva
dostupnog u proizvodu
navedena je na nazivnoj
plocici.

Proizvod se nikada ne smije
postaviti na nacin da strujni
kabeli, metalno crijevo
plinskog Stednjaka, metalne
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cijevi za plin ili vodu dodu u
dodir sa straznjom stijenkom
proizvoda (ili kondenzatorom).
Mjesto instalacije proizvoda ne
smije biti izlozeno izravhom
suncevom svjetlu te ne smije
biti blizu izvora topline, poput
stednjaka, grijaca, itd. Ako ne
mozete sprijeciti instalaciju
proizvoda u blizini izvora
topline, koristite odgovarajucu
instalacijsku plocu i vodite
racuna o minimalnoj
udaljenosti do izvora topline
koja je navedena u nastavku:

— Barem 30 cm dalje od izvora
topline poput Stednjaka,
pecnica, grijalica i grijaca,
itd.

- Barem 5 cm dalje od
elektricnih peénica.

Vas uredaj ima razred zastite I.

Proizvod ukopcajte u

uzemljenu uti¢nicu koja

naponom, strujom i

frekvencijom odgovara

vrijednostima na nazivnoj
plocici. Uti¢nica mora
sadrzavati osigurac od 10A -
16A. Nasa tvrtka nece biti
odgovorna za Stetu nastalu

upotrebom bez uzemljenja il

strujnog priklju¢ka u skladu s

lokalnim i nacionalnim

propisima.



* Tijekom instalacije kabel za
napajanje proizvoda mora biti
iskljucen iz napajanja. U
protivnom, postoji opasnost od
strujnog udara i ozljede!

* Ne ukljucujte proizvod u
labave, slomljene, prljave,
masne uticnice ili uticnice koje
su izasSle iz svojih mjesta ili
utiCnica s rizikom od kontakta
s vodom. Ovakve vrste
priklju¢aka mogu izazvati
pregrijavanje i pozar.

« Strujne kabele i crijeva (ako
postoje) proizvoda postavite
tako da ne predstavljaju
opasnost od spoticanja.

* Prodor vlage i tekucine u
dijelove pod naponomiili u
strujni kabel moze izazvati
kratki spoj. Stoga, proizvod ne
koristite u vlaznim okruzenjima
ili podrucjima gdje ga se moze
poprskati vodom (npr. garaza,
praonica rublja, itd.) Ako se
hladnjak smoc¢i vodom,
iskopcCajte ga i kontaktirajte
ovlasteni servis.

* Ne spajate hladnjak na uredaje
za ustedu energije. Takvi
sustavi mogu ostetiti proizvod.

* Postoji opasnost od kontakta s
elektricnim dijelovima prilikom
uklanjanja poklopca
elektroniCke ploce i straznjeg
poklopca kompresora (ako
postoji). Ne uklanjajte

poklopac elektronicke ploce i
straznji poklopac kompresora
(ako postoji). Postoji opasnost
od strujnog udara!

A1 .7 Sigurno rukovanje

* Nikad ne koristite kemijska
otapala s ovim proizvodom.
Ovi materijali predstavljaju
opasnost od eksplozije.

+ U slucaju kvara proizvoda,
iskljucite ga iz uti¢nice (ili
iskljucite osigurac na koji je
spojen) i nemojte raditi dok ga
ne popravi ovlasteni servis.
Postoji opasnost od strujnog
udara!

* Nemojte stavljati plamen
(upaljenu svijeéu, cigaretu itd.)
ili izvore topline (peglu, plocu
za kuhanje, pecnicu itd.) na ili
blizu proizvoda. Ne stavljajte
zapaljive/eksplozivne
materijale blizu proizvoda...

* Ne penjite se na proizvod.
Opasnost od pada ili ozljede!

* Ne osStecujte cijevi rashladnog
sustava koristenjem ostrih ili
probadajucih alata. Rashladno
sredstvo koje prska u slucaju
probijanja plinskih cijevi,
produZzetaka cijevi ili premaza
gornje povrsine moze izazvati
iritaciju koze ili ozljedu ociju.

« Nemojte intervenirati ili oStetiti
krug rashladnog sredstva
Opasnost od eksplozije.
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* Ne stavljajte i ne rukujte
elektricnim uredajima unutar
hladnjaka/zamrzivaca osim
ako to nije preporuka
proizvodaca.

Za ubrzavanje odmrzavanja ne
koristite druge postupke osim
onih koje preporucuje
proizvodac.

Pazite da ne zaglavite bilo koji
dio ruku ili tijela u pokretne
dijelove unutar proizvoda.
Pazite i nemojte zgnjeciti svoje
prste izmedu hladnjaka i
njegovih vrata. Budite pazljivi
prilikom otvaranja i zatvaranja
vrata ako su djeca u blizini.

U usta ne stavljajte sladoled,
kockice leda ili zamrznutu
hranu odmah nakon Sto ste iz
izvadili iz zamrzivaca.
Opasnost od ozeblina!

Ne dirajte unutarnje stijenke,
metalne dijelove zamrzivaca ili
hranu koja se ¢uva u
zamrzivacu s mokrim rukama.
Opasnost od ozeblinal!

U odjeljak zamrzivaca ne
stavljajte limenke gaziranih
pi¢a ili boce koje sadre
tekuéinu koja se moze
zamrznuti. Limenke i boce
mogu eksplodirati! Opasnost
od ozlijede i materijalne Stete!
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* Ne koristite i ne stavljajte

materijale osjetljive na
temperaturu, poput zapaljivih
sprejeva, zapaljivih predmeta,
suhog leda ili drugih kemijskih
spojeva u blizini hladnjaka.
Opasnost od pozara i
eksplozije!

Unutar ovog proizvoda ne
stavljajte eksplozivne
materijale poput limenki
aerosola sa zapaljivim
materijalom.

Ne stavljajte limenke koje
sadrze tekucinu na proizvod,
kad u otvorene. Prskanje vode
po elektricnom dijelu moze
uzrokovati strujni udar ili
pozar.

Zbog opasnosti od loma, ne
drzite staklene posude s
tekuéinom u odjeljku
zamrzivaca.

Ovaj proizvod nije namijenjen
za Cuvanje i hladenje,
medicinskih pripravaka, krvne
plazme, laboratorijskih
pripravaka ili slicnih materijala
i proizvoda koja podlijezu
Direktivi o medicinskim
proizvodima.

Ako se proizvod ne koristi u
svrhu za koju je namijenjen, to
moze izazvati Stetu ili
propadanje proizvoda koji se
¢uvaju u njemu.



+ Ako je hladnjak opremljen s
plavim svjetlom ne gledajte u
plavo svjetlo s optickim
pomagalima. Ne gledajte
izravno u UV LED svjetlo duze
vrijeme. Ultraljubicaste zrake
mogu izazvati umor oka.

* Ne punite proizvod s vise
sadrzaja od njegovog
kapaciteta. Za ubrzavanje
odmrzavanja ne koristite druge
postupke osim onih koje
preporucuje proizvodac. Ako
sadrzaj hladnjaka ispadne
kada se vrata otvore, to moze
izazvati ozljede ili osteéenja.
Sliéni problemi mog se pojaviti
kada se predmet stavi na
proizvod.

* Pripazite i uklonite sav led ili
vodu koji su pali na pod i tako
sprijeCite ozljede.

*+ Promijenite mjesta polica/
polica za boce na vratima
hladnjaka samo kada su police
prazne. Opasnost od ozljede!

* Ne stavljajte predmete koji
mogu pasti/prevrnuti se na
proizvod. Ovi predmeti mogu
pasti prilikom otvaranja ili
zatvaranja vrata i izazvati
ozljede i/ili materijalnu Stetu.

* Ne udarajte i ne primjenjujte
pretjeranu silu na staklene
povrsine. Slomljeno staklo
moze izazvati ozljede i/ili
materijalnu Stetu.

« Za proizvode dizajnirane za
koristenje zracnog filtra unutar
dostupnog poklopca
ventilatora, filtar uvijek mora
biti na mjestu kada hladnjak
radi.

Nemoijte blokirati ventilator

(ako postoji) hranom.

Ostecene brtve treba zamijeniti

sto je prije moguce.

+ Vas proizvod moze imati
posebne odjeljke (odjeljak za
svjezu hranu, odjeljak za nula
stupnjeva itd.) Osim ako nije
drugacije navedeno u
odgovarajuéem prirucniku za
proizvod, ti se odjeljci mogu
ukloniti i proizvod se moze
koristiti s istim ucCinkom.

+ Rashladni sustav proizvoda
sadrzi rashladno sredstvo
R600a. Vrsta rashladnog
sredstva koriStenog u
proizvodu navedena je na
tipskoj oznaci. Ovaj plin je
zapaljiv. Stoga, pazite i
nemojte ostetiti rashladni
sustav i cijevi kada rukujete
proizvodom. U slucaju
ostecenija cijevi;

1. Ne dirajte proizvod ili strujni

kabel.

2. Drzite proizvod podalje od
mogucih izvora vatre zbog
koje se proizvod moze
zapaliti.
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4.

Prozracite prostor u kojem se
nalazi proizvod. Ne koristite
ventilator.

Kontaktirajte ovlasteni servis.

Prije zbrinjavanja iskoriStenog
proizvoda koji se viSe necCe
koristiti:

1.

2.

IskopcCaijte strujni kabel iz
strujne uticnice.

Presijecite strujni kabel i
uklonite ga s uredaja zajedno
s utikacem.

Ne uklanjajte police i ladice iz
proizvoda i tako sprijecCite da
djeca udu u ureda;.

Uklonite vrata.

Pohranite uredaj tako da se
ne moze prevrnuti.

Ne dozvolite djeci igranje s
bacenim proizvodom.

Ako je proizvod oStecen, a
primijetite curenje plina,
drzite se podalje od njega.
Plin moze izazvati ozebline
ako dode u dodir s kozom.

* Ne odlazite proizvod bacanjem

u vatru. Opasnost od
eksplozije

+ Ako na vratima proizvoda

postoji ispravna brava, drzite
klju¢ dalje od dohvata djece.

1.8
A hrane

Sigurno ¢uvanje

Posvetite paznju sljedeCim
upozorenjima i izbjegnite
kvarenje hrane:

+ Ako su vrata otvorena duze
vrijeme to moze izazvati
porast temperature unutar
proizvoda.

+ Redovito Cistite dostupne
odvodne sustave koji suu
dodiru s hranom.

+ Ocistite spremnike za vodu koji
se nisu koristili 48 sati i
sustave za vodu s dovodom
vode iz vodovoda koji se nisu
koristili visSe od 5 dana.

* Proizvode od sirovog mesa i
ribe Cuvajte u odgovarajucim
odjeljcima unutar proizvoda.
Stoga da ne cure ili dodu u
dodir s drugom hranom.

* Odjeljci zamrzivaca s dvije
zvjezdice koriste se za Cuvanje
gotovih jela, izradu i Cuvanje
leda i sladoleda.

* Odjeljci s jednom, dvije i tri
zvjezdice nisu prikladni za
zamrzavanje svjezih
namirnica.

+ Ako se uredaj za hladenje
ostavi prazan duze vrijeme,
iskljucite proizvod, odledite ga,
oCistite i osusite i tako zastitite
kuciste proizvoda.
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+ Nakon §to stavite hranu,
provjerite jesu li otvori odjeljka,
a posebno vrata zamrzivaca,
dobro zatvoreni.

« Koristite odjeljak hladnjaka za
cuvanje svjezih namirnica, a
odjeljak zamrzivaca za Cuvanje
smrznute robe, zamrzavanje
svjeze hrane i pripremu
kockica leda.

* Ne spremajte namirnice bez
odgovarajuceg zatvaranja u
odjeljcima hladnjaka i
zamrzivaca, kako biste
sprijecili izravan kontakt s
unutarnjim povrsinama.

f 1.9 Sigurno odrzavanje
i CiSéenje

« Iskljucite hladnjak ili iskljucCite
osigurac prije ¢iscenja ili
pocetka odrzavanja.

* Nemojte povlaciti za vrata ili
rucku ako namjeravate
premjestiti proizvod radi
¢iséenja. Vrata mogu izazvati
ozljede ako se rucka prejako
povuce.

* Ne stavljajte ruke, noge ili
metalne predmete ispod ili iza
proizvoda. Mogu se zaglaviti ili
ostri rubovi mogu izazvati
tjelesne ozljede.

+ Nemojte prati unutrasnjost ili
vanjstinu proizvoda
visokotlacnim peracem,
parom, vodom u spreju ili
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mlazom vode. Postoji
opasnost od strujnog udara i
pozaral!

Prilikom Cisc¢enja proizvoda, ne
koristite ostre ili abrazivne
predmete ili sredstva za
CiS¢enje namijenjena za
upotrebu u kucanstvima,
deterdzente, plin, benzin,
razrjedivac, alkohol, sliche
tvari. Koristite samo sredstva
za Cis¢enje i odrzavanje koja
ne Stete hrani unutar
proizvoda.

Nemoijte koristiti papirnate
rucnike, kuhinjske spuzve ili
druge tvrde materijale za
CiS¢enje.

Ne koristite paru ni parna
sredstva za CiS¢enje prilikom
Ciséenja proizvoda i otapanje
leda u njemu. Para dolazi u
kontakt s dijelovima hladnjaka
koji su pod naponom §to moze
izazvati kratki spoj ili strujni
udar.

Ne koristite nikakve mehanicke
alate ili druge alate osim onih
koje je preporucio proizvodac
za ubrzavanje postupka
odmrzavanja.

Pazite i drzite vodu podalje od
ventilacijskih otvora,
elektronickih sklopovalili
svjetla proizvoda. U protivhom,
postoji opasnost od pozara ili
strujnog udara.



« Koristite Cistu, suhu krpu za
brisanje prasine ili stranog
materijala s vrhova utikaca. Ne
koristite mokru ili vlaznu krpu
za Ciséenje utikaca. U
protivnom, postoji opasnost od
pozara ili strujnog udara.

A1 .10 Rasvjeta

Obratite se ovlastenom servisu
kada ¢ete zamijeniti LED/zarulju
koja se koristi za rasvjetu.

A1.11 Zbrinjavanje starog
proizvoda

Prilikom zbrinjavanja starog
proizvoda pridrzavajte se uputa
u nastavku:

« Sprijecite slucajno
zakljucavanje djece u
proizvodu tako Sto Cete
deaktivirati bravu na vratima,
ako postoji.

2 Upute za zastitu okolisa

* Prskanje rashladne tekucine
stetno je za oci. Prilikom
zbrinjavanja proizvoda
nemojte ostetiti niti jedan dio
rashladnog sustava.

+ To moze biti kobno ako se
proguta ulje kompresora ili ako
prodre u disni sustav.

+ Rashladni sustav proizvoda
ukljucuje plin R600a kako je
navedeno na oznaci. Ovaj plin
je zapaljiv. Ne odlazite
proizvod bacanjem u vatru.
Opasnost od eksplozije!

» Ciklopentan (ili C-pentan) se
koristi kao sredstvo za
ekspandiranje u izolacijskoj
pjeni i zapaljiva je tvar. Ne
odlazite proizvod bacanjem u
vatru.

2.1 Sukladnost s Direktivom o
gospodarenju otpadnim
elektriénim i elektroni¢kim
uredajima i opremom (WEEE
Directive) i odlaganjem otpada

Ovaj proizvod sukladan je s

Direktivom WEE Europske Unije

(2012/19/EU). Na ovom

proizvodu nalazi se

klasifikacijski simbol otpadne
L elektricne i elektronicke
opreme (WEEE).

Ovaj simbol znaci da se ovaj proizvod ne
smije zbrinjavati zajedno s komunalnim
otpadom na kraju svog vijeka trajanja.
Rabljeni uredaj treba se vratiti u sluzbeni
sabirni centar za recikliranje elektricnih i
elektronickih uredaja. Kako biste pronasli
ove sabirne sustave kontaktirajte lokalne
vlasti ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.
Svako kuéanstvo ima kljuénu ulogu i
oporabi i recikliranju starog uredaja.
Odgovarajuce zbrinjavanje rabljenih uredaja
pomaze sprijeciti potencijalne negativne
posljedice za okoli$ i zdravlje ljudi.
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Sukladnost s Direktivom o
ograni¢avanju opasnih tvari (RoHS
Directive):

Proizvod je sukladan s Direktivom RoHS
Europske Unije (2011/65/EU). Ne sadrzi
Stetne i zabranjene tvari naznacene u
Direktivi.

Informacija o pakiranju
Ambalazni materijal proizvoda

proizveden je od recikliranih
materijala u skladu s nacionalnim
odredbama o zastiti okolisa. Ne
zbrinjavajte ambalazni materijal
zajedno s komunalnim ili drugim
otpadom. Odnesite ga u sabirne
centre ambalaznog materijala koje
su odredile lokalne vlasti.

|
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Sukladnost sa standardima i
informacijama o ispitivanju / Izjava
o sukladnosti s propisima
Europske zajednice.

Faze razvoja, proizvodnje i prodaje
ovog proizvoda u skladu su sa
sigurnosnim pravilima u svim
relevantnim smjernicama Europske
zajednice. 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 93/68/EC.



3 Vas hladnjak
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1 * Podesiva polica na vratima 2 * Polica za jaja
3 * Polica za boce 4 * Nozice
5 * Odjeljak zamrzivaca 6 * Spremnik za led
7 * Ladica za povrce 8 * Sklopiva polica za boce
9 *Ventilator 10 * Prilagodljiva polica
11 * Rasvjetna zaruljica & Upravljacka ploca

*|zborno: Slike u ovom korisnickom
prirucniku su shematske i ne moraju to¢no
odgovarati proizvodu. Ako vas proizvod ne
sadrzi odredene dijelove tada se
informacije odnose na druge modele.

4 Instalacija

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!
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4.1 Adekvatno mjesto za ugradnju

Za ugradnju proizvoda obratite se

ovlastenom servisu. Kako biste proizvod

pripremili za instalaciju, pogledajte

informacije u korisni¢kom priru¢niku i

provjerite jesu li elektri¢ni prikljucak i

priklju¢ak za vodu odgovarajuéi. Ako ne,

nazovite elektri¢ara i vodoinstalatera kako

biste uredili navedene mreze opskrbe po

potrebi.

+ Proizvod postavite na ravnu povrsinu i
tako izbjegnite vibracije

+ Proizvod postavite barem 30 cm dalje od
grijaca, Stednjaka i slicnih izvora topline i
barem 5 cm dalje od elektri¢nih pe¢nica.

+ Prilikom postavljanja dva hladnjaka u
susjednoj poziciji, ostaviti najmanje 4 cm
udaljenosti izmedu dvije jedinice.

+ Proizvod Cuvajte izvan izravnog
suncevog svjetla i na suhom mjestu.

« Provijerite postoji li na lokaciji zastitni dio
razmaka od straznje strane. (ako je
isporucen s proizvodom).

4.2 Pozor: vruca povrsina

Bocne strane proizvoda opremljene su
rashladnim cijevima koje poboljSavaju
rashladni sustav. Tekuéina pod visokim
tlakom moze protjecati kroz ove povrsSine i
tako izazvati zagrijavanje bo¢nih stijenki.
Ovo je normalno i ne zahtjeva servisno
odrzavanje.

5 Priprema

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”! hrane. Funkcije i dijelovi poput
kompresora, ventilatora, grijaca,
odmrzavanja, osvjetljenja, zaslona itd. u

5.1 Sto uéiniti za ustedu energije

+ Kada stavljate hranu, ostavite dovoljno tim okolnostima radit ée u skladu s
prostora u hladnjaku kako biste potrebama kako bi se u ovim
omoguéili dovoljnu cirkulaciju zraka za okolnostima potrosilo minimalno
hladenje. . o energije.

* Kada vrata nisu otvorena vruéi i vazni - U slu¢aju postojanja vie opcija staklene
zrak nece izravno prodrijeti u proizvod, police trebaju se postaviti tako da otvori
proizvod ce se sam optimizirati u za zrak na straznjoj stijenci ne budu
odgovarajucim uvjetima za Cuvanje blokirani, po moguénosti otvori za zrak
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trebaju biti ispod staklene police. Ova
kombinacija moze vam pomoci
poboljsati distribuciju zraka i energetsku
ucinkovitost.

+ Za Cuvanje hrane preporucuju se donje
ladice.

+ Za optimalnu ucinkovitost moze se
koristiti brzo zamrzavanje (ako je
dostupno) 24 sata prije stavljanja svjeze
hrane u zamrzivac.

+ U vecini slucajeva, 24 sata je dovoljno za
funkciju brzog zamrzavanja nakon $to se
svjeze namirnice stave u zamrzivac.
Nakon nekog vremena funkcija brzog
zamrzavanja automatski ¢e se
deaktivirati.

+ Kada zamrzavate malu koli¢inu hrane,
funkcija brzog zamrzavanja moze se
deaktivirati nakon nekog vremena kako bi
se osigurala uSteda energije.

+ Ovisno o znacajkama proizvoda;
odmrzavanje smrznute hrane u hladnjaku
osigurati ¢e ustedu energije i oCuvati
kvalitetu hrane.

« Za stavljanje maksimalne koli¢ine hrane
u odjeljak frizera tada gornje ladice treba
izvaditi, a hranu treba staviti na zi¢ane/
staklene police.

+ Stavite hranu kao Sto je prikazano ispod,
drzeci udaljenost od senzora
temperature hladnjaka. U slucaju
kontakta sa senzorom, moze se povecati
potrosnja energije uredaja.

\_\/
L

« Cuvajte hranu u hladnjaku ili odjeljku za
hladenje u skladu s pravilnim uvjetima
skladistenja radi ustede energije.

+ Pakiranja hrane ne bi trebala biti u
izravhom dodiru sa senzorom
temperature koji se nalazi u odjeljku
zamrzivaca.

5.2 Prva uporaba

Prije uporabe vaseg proizvoda provjerite
jesu li obavljene potrebne pripreme u
skladu s uputama u odjeljcima "Sigurnosne
upute” i "Instalacija”.

+ Pricekajte najmanje 2 sata prije pustanja
u rad proizvoda kako biste osigurali
potpunu uc¢inkovitost hladenja.

+ Ostavite proizvod da radi bez stavljanja
hrane 6 sati, a vrata proizvoda trebaju biti
Sto zatvorenija.

+ Promjena temperature do koje dolazi
zbog otvaranja i zatvaranja vrata kada se
proizvod koristi mogu izazvati
kondenzaciju na vratima/ policamaiu
staklenom posudu koje se nalaze u
proizvoduy, $to je posve normalno.

+ Cut éete zvuk kada je kompresor
uklju¢en. Normalno je da proizvod stvara
zvukove ¢ak i kad kompresor ne radi, jer
su tekucina i plin komprimirani u
rashladnom sustavu.

+ Normalno je da su prednji rubovi
proizvoda topli. Ova podruc¢ja su i
dizajnirana tako da se zagriju zbog
izbjegavanja kondenzacije.

+ Kod nekih modela, plo¢a s pokazateljima
automatski se isklju¢uje 1 minutu nakon
zatvaranja vrata. Ponovno ¢ée se aktivirati
kada se otvore vrata ili pritisne bilo koji
gumb.

5.3 Klimatski razred i definicije

Pogledajte klimatski razred na nazivnoj
plocici uredaja. Jedna od sljedec¢ih
informacija odnosi se na vas uredaj u
skladu s klimatskim razredom.

+ SN Dugotrajna umjerena klima: Ovaj
rashladni uredaj namijenjen je za
upotrebu na mjestima s temperaturom
okolisaizmedu 10 °Ci 32 °C.
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+ N: Umjerena klima: Ovaj rashladni uredaj
namijenjen je za upotrebu na mjestima s
temperaturom okolisa izmedu 16°C i 32
°C.

+ ST: Suptropska klima: Ovaj rashladni
uredaj namijenjen je za upotrebu na
mjestima s temperaturom okoliSa
izmedu 16°C i 38°C.

6 Upotreba uredaja

+ T: Tropska klima: Ovaj rashladni uredaj
namijenjen je za upotrebu na mjestima s
temperaturom okolisa izmedu 16°C i
43°C.

6.1 Upravljacka plo¢a proizvoda

o
e ——-

1 *Gumb bezi¢nog povezivanja

3 Gumb podes$avanja temperature
odjeljka hladnjaka

5 Simbol odjeljka zamrzivaca

7 Gumb brzog zamrzavanja
9 Ukljucivanje/iskljucivanje hladnjaka

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!
Slusne i vizualne funkcije na ploci
indikatora pomoci ¢e vam pri koristenju
proizvoda.

*Neobvezno: Prikaz funkcija je dodatan,
mogu postojati razlike u obliku i mjestu
funkcija koje se nalaze na ploci s
indikatorima uredaja.

C1)r
I

2 Pokazatelj funkcije godisnjeg
odmora

4 Simbol odjeljka hladnjaka

6 Gumb podes$avanja temperature
odjeljka zamrzivaca

8 Indikator statusa pogreske

six R~

1. Gumb bezi¢énog povezivanja* ‘o

Ovaj gumb koristi se za bezi¢no
povezivanje uredaja pomoc¢u mobilne
aplikacije HomeWhiz. Ako gumbi pritisnete
duze vrijeme (3 sekunde.), tada simbol
bezi¢nog povezivanje na zaslonu sporo
treperi (u razmacima od 0,5 sekundi). Veza
izmedu uredaja i kuéne mreze je
uspostavljena. Nakon $to je uspostavljena
bezZi¢na veza s uredajem LED svjetlo
beZicne veze ¢e neprekidno svijetliti. Nakon
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pocetnog podeSavanja, vezu mozete
aktivirati/deaktivirati pritiskom na gumb.
Simbol bezi¢nog povezivanja kratko ¢e
treperiti (u razmacima od 0,2 sekunde) dok
se veza ne uspostavi. Kada veza postane
aktivna, tada simbol bezi¢nog povezivanja
treperi stalno.

2. Indikator funkcije godiSnjeg odmora

i

Za aktiviranje funkcije godisnjeg odmora
pritisnite gumb na 3 sekunde. Aktiviran je
nacin rada na godiSnjem odmoru te svijetli
simbol godisnjeg odmora. Na pokazatelju
temperature odjeljka hladnjaka prikazat ¢e
se “--”, a odjeljak hladnjaka aktivno ne
hladi. Kada je aktivirana ova funkcija ne
biste trebali drzati namirnice u odjeljku
hladnjaka. Ostali odjeljci nastavit ¢e hladiti
u skladu s prije podeSenom temperaturom.
Za ponistenje ove funkcije ponovno
pritisnite gumb na 3 sekunde.

3. Gumb podesavanja temperature

odjeljka hladnjaka “[]

Omoguéava podeSavanje temperature
odjeljka hladnjaka. Pritiskom na ovaj gumb
mozete podesiti temperaturu odjeljka
hladnjak na 8,7,6,5,4,3,2i 1 °C.

4. Simbol odjeljka hladnjaka

Vrijednosti temperature odjeljak hladnjaka
prikazane su na zaslonu kada je simbol
aktivan.

5. Simbol odjeljka zamrzivaca
Vrijednosti temperature odjeljka
zamrzivaca prikazane su na zaslonu kada
je simbol aktivan.

6. Gumb podesavanja temperature

odjeljka zamrzivaca 'I:El

PodesSavanje je izvrSeno za odjeljak
zamrzivaca. Kada pritisnete gumb,
temperatura odjeljka zamrzivaca podesit ¢e
se na vrijednosti -18,-19,-20,-21,-22, -23, -24°C.

7. Gumb brzog zamrzavanja :’Iifg

Kada je pritisnut gumb brzog zamrzavanja
tada svijetli LED svjetlo brzog zamrzavanja,
a funkcija brzog zamrzavanja se aktivira.
Temperatura odjeljak zamrzivaca podeSena
je na-27 °C. Funkcija se ponistava kada se
gumb ponovno pritisne. Funkcija brzog
zamrzavanja automatski ¢e se ponistiti
automatski. Za zamrzavanje velike koli¢ine
svjeze hrane pritisnite gumb brzog
zamrzavanja prije nego $to namirnice
stavite u odjeljak zamrzivaca.

8. Indikator statusa pogreske @

Ovaj indikator bit ¢e aktivan kada hladnjak
ne moze obavljati odgovarajuce hladenje ili
u slucaju bilo koje pogreske senzora. Na
indikatoru temperature odjeljka zamrzivaca
pokazat ¢e se ,E” a brojevi poput 1, 2, 3...
prikazat ¢e se na indikatoru temperature
odjeljka hladnjaka. Ove brojke daju
informacije ovlastenom servisu o
pogreskama do kojih je doslo. Znak
usklicnika moze se prikazat kada stavite
toplu hranu u odjeljak zamrzivaca ili ako su
vrata otvorena duZze vrijeme. Ovo nije znak
kvara; ovo upozorenje ¢e nestati kada se
namirnice ohlade ili kad pritisnete bilo koji
gumb.
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9. Ukljuéivanjeliskljucivanje hladnjaka

.
Isklju€uje hladnjak ako se gumb drzi
pritisnutim 3 sekunde. Hladnjak se moze
ukljuciti ako ponovno pritisnete gumb na 3
sekunde. Kada je funkcija aktivna svi
pokazatelji se iskljucuju.

Temperatura se moze postaviti izmedu
1-8°C za odjeljak hladnjaka i izmedu -24 i
-18°C za odjeljak zamrzivac¢a. Podesive
vrijednosti temperature mogu varirati pod
uvjetom da su unutar ovih raspona prema
specifikacijama proizvoda.

6.2 Spremanje hrane u vas proizvod
Spremanje hrane u hladnjak i odjeljke za
hladenje

« Temperature odjeljka znacajno rastu ako
se vrata odjeljka ¢esto otvaraju i
zatvaraju ili se drze otvorena duze
vrijeme, ovo moze skratiti vijek trajanja
hrane i izazvati njeno kvarenje.

+ Kako bi se sprijeCila promjena mirisa i
okusa, hrana se treba Cuvati u
zatvorenim posudama.

+ Za postizanje boljeg, jednoli¢nog
hladenja, hranu stavite odvojeno tako da
hladni zrak moze cirkulirati izmedu
namirnica.

+ Osigurajte protok zraka ostavljajuci
razmak izmedu straznje stijenke i hrane.

Ako hranu naslanjate na straznju stijenku,

tada se hrana moze zamrznuti.

+ Neka se vru¢a kuhana hrana ohladi na
sobnu temperaturu prije stavljanja u
hladnjak. Zatim, mlaku hranu mozete
staviti na donje police hladnjaka. Toplu
hranu stavite dalje od kvarljive hrane.

+ Osobito pazite da hranu koja se prodaje
kao smrznuta ne mijeSate sa svjezom
hranom.

+ Odmrznite zamrznutu hranu u odjeljku za
hladenje. Na taj nac¢in mozete ohladiti
odjeljak za hladenje koristenjem
zamrznute hrane i ustedjeti energiju.
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Cuvanje nezrelog tropskog voéa (manga,
raznih vrsta lubenica, papaje, banane,
ananas) u hladnjaku moZze ubrzati proces
zrenja. To se ne preporucuje, jer ¢e
skratiti vrijeme Cuvanja.

Luk, bijeli luk, dumbir i drugo korjenasto
povrce Cuvajte u tamnim i hladnim
prostorijama, a ne u hladnjaku.

Ako primijetite da se hrana pokvarila u
hladnjaku, bacite tu hranu i ocistite pribor
koji je dosao u kontakt s njom.

Za hladenje jela poput juha i variva, koja
se brzo kuhaju u velikim loncima, mozete
ih staviti u hladnjak tako da ih odvojite u
manije pli¢e posude.

Stavite nezapakiranu hranu dalje od jaja.
Voce i povrce Cuvajte odvojene i svaku
vrstu zasebno (na primjer, jabuke s
jabukama, mrkvu s mrkvom).

Zeleno povrce izvadite iz plasticne
vrecice i stavite ih u hladnjak nakon Sto
ste ga zamotali u papirnati ubrus ili
tkaninu za susenje. Ako ove namirnice
operete prije stavljanja u hladnjak, ne
zaboravite ih osusiti.

Mozete stvoriti vlazno okruzenje i
osigurati protok zraka ako ¢uvate voce i
povrce, koje je sklono isusivanju, u
perforiranim ili ne zatvorenim plasti¢nim
vre¢icama.

Osim u sluc¢ajevima kada su u okruzenju
prisutne ekstremne situacije, ako je vas
proizvod (na temelju tablice preporucenih
vrijednosti postavki) podesen na
odredeni skup vrijednosti, hrana zadrzava
svjezinu dulje vrijeme i u odjeljku za
svjezu hranu i u odjeljku zamrzivaca.

Ne spremaijte povrce osjetljivo na
hladnoc¢u, poput zelenog lis¢a, rajCica i
krastavaca u odjeljku za hladenje. Ako
trebate koristiti ladice odjeljka za
hladenje za spremanje povrca, provjerite
je li upravljacka ploc¢a vaseg hladnjaka
postavljena na 5°C ili viSe.



Cuvanje hrane u odjeljku za lako
pokvarljivu hranu

Ako trebate ¢uvati svjezu hranu u hladnim
ladicama, temperaturu hladnjaka postavite
na 5°C ili vie.

Hranu ¢uvajte na razli¢itim mjestima u skladu s njenim svojstvima:

Hrana

Lokacija

jajima

Polica na vratima

Mlijecni proizvodi (maslac, sir)

Ako je dostupno, odjeljak za nula stupnjeva (za hranu
za dorucak)/odjeljak za hladenje

Voce, povrée i zeleno povrée

Odjeljak za voce i povrée, posuda za povrce ili

U odjeljku za svjezu hranu, u ladici za povrce ili
Everfresh ladici (ako je dostupna), pod uvjetom da je
hladnjak postavljen na temperaturu iznad 5°C

Svjeze meso, perad, riba, kobasice, itd. Kuhana hrana

Ako je dostupno, odjeljak za nula stupnjeva (za hranu
za dorucak)/odjeljak za hladenje

Gotova jela, zapakirani proizvodi, hrana u konzervi i kiseli
krastavci

Gornje police ili polica na vratima

Pi¢a, boce, zacini i grickalice

Polica na vratima

Cuvanje hrane u odjeljku zamrzivaga

+ Funkcija brzog zamrzavanja mozete
aktivirati 4-6 sati prije zamrzavanja i brze
rashladiti uredaj.

+ Neka se vruéa hrana ohladi na sobnu
temperaturu prije stavljanja u odjeljak
zamrzivaca.

+ Hrana koja se treba zamrznuti treba se
podijeliti u manje dijelove u skladu s
koli¢inom koja ¢e se konzumirati te
zamrznuti u zasebna pakiranja.

+ Preporucuje se zapakirati hranu prije
stavljanja u zamrzivac.

+ Kako bi se sprijeCilo da istekne vrijeme
Cuvanja hrane, zapiSite datum
zamrzavanja, vrijeme i naziv proizvoda na
pakiranju u skladu s vremenom ¢uvanja
razli¢ite hrane.

+ Hranu koju ste odmrzli trebate brzo
konzumirati. Odmrznuta hrana ne moze
se ponovno zamrznuti, osim ako nije
skuhana. Nije sigurno konzumirati
ponovno zamrznutu svjezu hranu koja
nije skuhana, nakon $to ste je odmrzli.

+ Kada zamrzavate svjezu hranu nemojte
je stavljati tako da dodiruje veé
zamrznutu hranu. Jer ¢e se zamrznuta
hrana tada odmrznuti.

Cuvanje hrane koja se prodaje zamrznuta

+ Prilikom skladistenja hrane pridrzavajte
se vremenskih razdoblja navedenih u
ovim uputama.

+ Kako bi se zastitila kvaliteta hrane, neka
vrijeme izmedu kupnje i stavljanja u
hladnjak bude $to krace moguce.

+ Kupujte zamrznut hranu koja se ¢uvala

na temperaturi od =18 °C ili nizoj.

Izbjegavajte kupovati hranu &ije pakiranje

je prekriveno ledom, itd. To znaci da se

proizvod mogao djelomi¢no odmrznuti i

ponovno zamrznuti. Temperatura utjece

na kvalitetu hrane.

+ Cuvajte hranu na vrijeme koje
preporucuje proizvodac. 1z zamrzivaca
izvadite samo onoliko hrane koliko vam
treba.

+ Osim u slucajevima kada su u okruzenju

prisutne ekstremne situacije, ako je vas

proizvod (na temelju tablice preporucenih
vrijednosti postavki) podesen na
odredeni skup vrijednosti, hrana zadrzava
svjezinu dulje vrijeme i u odjeljku za
svjezu hranu i u odjeljku zamrzivaca.

Ako je odjeljak za svjezu hranu podesSen

na nizu temperaturu, tada se svjeze voce

i povr¢e moze djelomicno zamrznuti.
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+ Odjeljci s dvije zvjezdice prikladni su za + Hranu zamrzavajte samo u odjeljku s 4

prethodno zamrznutu hranu. Sladoled i zvjezdice.
kocke leda mogu se Cuvati.
Najduze
Meso i riba Priprema vrijeme
pohrane
(mjesec)
Odrezak !zrezne |h na k.(‘)m‘a(?e’od 2 cm deblj{pe i stavite foliju 68
izmedu ili u prijanjajucu prozirnu foliju.
Peienie Pakirajte komade mesa u vrecicu za ¢uvanje hrane u 68
! hladnjaku ili ih omotajte u prijanjajuc¢u prozirnu foliju.
Kockice Na male komadi¢e 6-8
Teletina PR . PR, P,
Snicli, kotleti Izmedu'komad"a spl.cll,stavne. foliju |I| ih pojedinacno 68
zamotajte u prijanjajuéu prozirnu foliju
. Izmedu komada mesa stavite foliju ili ih pojedinacno
Kotleti . I X " 4-8
zamotajte u prijanjajuéu prozirnu foliju
Pegenie Pakirajte komade mesa u vrecicu za ¢uvanje hrane u 48
! hladnjaku ili ih omotajte u prijanjaju¢u prozirnu foliju.
Janjetina . Pakirajte usitnjeno meso u vrecicu za ¢uvanje hrane u
Kockice 4-8
hladnjaku ili ih omotajte u prijanjaju¢u prozirnu foliju.
Peienie Pakirajte komade mesa u vre¢icu za ¢uvanje hrane u 8-12
! hladnjaku ili ih omotajte u prijanjaju¢u prozirnu foliju.
Odrezak !zrezne |h na kgmgde,od 2 cm debljlpe i stavite foliju 812
izmedu ili u prijanjajuéu prozirnu foliju.
Mesni Govedina | Kockice Na male komadice 8-12
proizvodi Kuhano meso Paklrgjte male komade u vrecicu za ¢uvanje hrane u 812
hladnjaku
Mljeveno meso Bez zacina, u vrecicu s hermetickim zatvaranjem 1-3
Iznutrice (komad) U komadima 1-3
Susene kobasice - salame |Trebaju biti pakirane ¢ak ako imaju omot. 1-3
Slanina Stavljanjem folije izmedu dvije Snite 2-3
Piletina i puretina Omatanjem u foliju 4-6
Guska Eg;r;atanjem u foliju (komad ne bi trebao biti veéi od 2,5 216
Omatanjem u foliju (komad ne bi trebao biti veéi od 2,5
Perad i Patka kg) 4-6
divlja¢ - = N P
Omatanjem u foliju (komad ne bi trebao biti veéi od 2,5
Jelen, zec, srna X AT 6-8
kg, a kosti trebaju biti izvadene)
Slatkovodna riba (pastrva, 9
Saran, som)
Nemasna riba (lubin,
L - |iverak, riba list) 46
Riba i plodovi ’ Nakon $to ste ih dobro ogistili iznutra i uklonili ljuske,
mora Masna riba (sardina, sku$a, |treba ih oprati i osusiti, a po potrebi odsjeéi glavu i rep. 2.4
palamida, trlja, inc¢un)
Plodovi mora Ocisceni i pakirani u vrecice 4-6
Kavijar U svom pakiranju, u aluminijskoj ili plasti¢noj posudi 2-3

Vremena skladistenja navedena u tablici
temelje se na temperaturi skladistenja od
-18 °C.
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Najduze
Vocée i povrce Priprema \;I)gjr?rr;]r?e

(mjesec)
Mahune (Zute i zelene) Obarite ih 3 minute nakon pranja i rezanja na male komade 10-13
Grasak Obarite ga 2 minute nakon ¢iS¢enja iz mahune i pranja 10-12
Kupus Obarite ga 1-2 minute nakon ¢is¢enja 6-8
Mrkva Obarite je 3-4 minute nakon pranja i rezanja na male komade 12
Papar Sﬂgg}:g;aazs—j:lzguktie nakon rezanja peteljke, rezanja na pola i 8-10
Spinat Obarite ga 2 minute nakon pranja i ¢iS¢enja 6-9
Poriluk Obarite ga 5 minute nakon sjeckanje 6-8
Cvjetada I(.)barite u vodi s malo soka .I.imuna 3-5 minuta nakon uklanjanja 1012

istova, i rezanja glave na dijelove

Patlidzan Obarite ga 4 minute nakon pranja i rezanja na na komade od 2 cm 10-12
Buca Obarite je 2 -3 minute nakon pranja i rezanja na komade od 2 cm 8-10
Gljive Blago ih sotirajte na ulju i po njima iscijedite limunov sok 2-3
Kukuruz Cis¢enjem i pakiranjem klipa ili zrna 12
Jabuka i kruska Obarite ih 2-3 minute nakon guljenja i rezanja 8-10
Marelica i breskva Podijelite ih na pola i izvadite kosticu 4-6
Jagode i maline Pranjem i ljustenjem 8-12
Peceno voce Dodavanjem 10% Secera u posudu 12
Sljiva, treénja, visnja Pranjem i ljuséenjem peteljke 8-12

Vremena skladistenja navedena u tablici
temelje se na temperaturi skladistenja od

-18 °C.
Milije¢ni proizvodi Priprema Najduze vrijeme pohrane Uvjeti uvanja
(mjesec)

MozZe se ostaviti u svom
originalnom pakiranju za

Sir (osim feta sira) STE_i_VUfin_Jem folije izmedu 68 kratkotrgjnu pohranu. Za

dvije Snite dugotrajnu pohranu treba ga

omotati u aluminijsku ili
plasti¢nu foliju.

Maslac, margarin U pakiranju 6 U pakiranju ili u plasti¢noj posudi

Vremena skladistenja navedena u tablici
temelje se na temperaturi skladistenja od

-18 °C.

"Koli¢ina svjeze hrane koja se moze
zamrznuti na odredeno vrijeme navedena je
na tipskoj naljepnici."
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Odjeljak zamrzivaca Odjeljak hladnjaka

Postavka Postavka

Primjedbe

-20°C 4°C

Ovo je preporu¢ena zadana postavka
temperature. Ova postavka se
preporucuje ako je temperatura
okruZenja niza od 30°C.

-22ili-24°C 4°C

Ove postavke se preporucuju kada je
temperatura okruzenja veéa od 30°C.

Brzo zamrzavanje 4°C

Koristite kada Zelite hranu zamrznuti
u kratkom vremenu. Kada proces
zavrsi, postavke proizvoda vracaju se
u prethodni polozaj.

-18°C ili hladnije

Koristite ove postavke ako smatrate
da odjeljak hladnjaka nije dovoljno
hladan zbog temperature okoline ili
Cestog otvaranja vrata.

Pojedinosti zamrzivaca

Prema standardima IEC 62552, zamrzivac
mora imati sposobnost zamrznuti 4,5 kg
namirnica na -18°C ili nizoj na sobnoj
temperaturi o d 25°C u roku od 24 sata za
svakih 100 litara zapremine zamrzivaca.
Hrana se moze Cuvati duze vrijeme samo
ako se ¢uva na temperaturi od -18 °C.
Mozete odrzati hranu svjezom mjesecima
(u zamrzivacu na temperaturi-18 °C ili
nizoj).

Namirnice koje ée se zamrznuti ne smiju
do¢i u dodir s ve¢ zamrznutom hranom
unutar zamrzivaca kako bi se izbjeglo
djelomi¢no odmrzavanije.

Obarite povrée i ocijedite vodu i tako
produzite vrijeme ¢uvanja u zamrznutom
stanju. Nakon filtriranja hranu stavite u
vakuumirano pakiranje i u zamrzivac.
Namirnice poput banana, rajCica, zelene
salate, selena, kuhanih jaja, krumpira ne
smiju se zamrzavati. U slucaju da se ova
hrana pokvari to ¢e negativno utjecati samo
na hranjivu vrijednosti i prehrambena
svojstva. Ne dovodi se u pitanje Cinjenica
da pokvarena hrana predstavlja opasnost
za ljudsko zdravlje.

Stavljanje namirnica

Police odjeljka zamrzivaca:RazliCite
smrznute namirnice poput mesa, ribe,
sladoleda, povréa itd.

Police hladnjaka:Prehrambeni artikli u
posudama, tanjuri s poklopcima i kutije s
poklopcima, jaja (u zatvorenoj kutiji)

Police na vratima hladnjaka:Mala i pakirana
hrana ili pi¢e

Ladica:Povrce i voce

Odjeljak za svjezu hranu:Delikatesa (hrana
za dorucak, mesni proizvodi za kratko
vrijeme)

6.3 Tehnologija posude za povrée
HarvestFresh

Vodée i povrce koje se ¢uva u posudama za
povrée osvjetljenim
tehnologijomHarvestFresh zadrzava svoje
vitamime duze vrijeme zahvaljujuci
ciklusima plavog, zelenog, crvenog svjetla i
tame, Sto simulira dnevni ciklus.

Kada otvorite vrata hladnjaka kada je
aktivan tamno razdoblje
tehnologijeHarvestFresh, tada hladnjak to
automatski prepoznaje i osvjetljava posudu
za povrce s plavim, zelenim ili crvenim
svjetlom. Nakon $to zatvorite vrata
hladnjaka, period mraka ¢e se nastaviti,
predstavljajuci period no¢i tokom dnevnog
ciklusa.
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6.4 AeroFlow

To je sustav distribucije zraka koji
osigurava jednolicnu distribuciju
temperature. Kod cirkulacije zraka,
jednoli¢na distribucija temperature
osigurana je u odjeljku za ¢uvanje svjeze
hrane te su fluktuacije temperature

7 Ciséenje i odrzavanje

svedene na najmanju razinu. Nema
izravnog puhanja zraka preko hrane sto
pomaze smanjiti gubitak vlage. On ¢uva
svjezinu hrane koja se ¢uva u odjeljku za
svjezu hranu hladnjaka. Na ovaj nacine,
hrana se ¢uva na stabilnijim
temperaturama te je smanjen kontakt sa
zrakom. SprjeCava se isusivanje i
skupljanje hrane zbog gubitka vlage te
osigurava svjezinu duze vrijeme.

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!
Prije ¢is¢enja hladnjaka iskljucite ga iz
struje ili iskljucite osigurac na koji je
spojen.

Nemojte stavljati ruke, noge ili metalne
predmete ispod hladnjaka ili izmedu
hladnjaka i poda iz bilo kojeg razloga.
Mogu se zaglaviti ili oStri rubovi mogu
izazvati tjelesne ozljede.

Ne koristite ostre ili abrazivne alate za
CiSc¢enje proizvoda. Ne koristite
materijale poput sredstva za CiSéenje
namijenjena kuc¢anstvima, sapun,
deterdzente, plin, benzin, razrjedivac,
alkohol, vosak, itd.

Barem jednom godisnje ocistite prasinu
nakupljenu na reSetki ventilacije na
straznjoj strani proizvoda (bez otvaranja
poklopca). Proizvodi o€istite vlaznom
krpom.

Pazite da voda ne dode u kontakt s
poklopcem Zaruljice i drugim elektri¢nim
dijelovima.

Vrata ocistite vlaznom krpom. Uklonite
sav sadrzaj kako biste uklonili vrata i
drzace kucista. Drzace kucista uklonite
podizanjem prema gore. Ocistite i osusite
police, a zatim ih vratite na njihovo
mjesto klizanjem od gore.

Ne koristite kloriranu vodu ili proizvode
za CiScenje na vanjskoj povrsini i
kromiranim dijelovima proizvoda. Klor
izaziva hrdu na takvim metalnim
povrsinama.

+ Nemojte koristiti ostre i abrazivne alate,
sapun, sredstva za CiS¢enje kuce,
deterdzente, plin, benzin, lak i slicne tvari
kako biste sprijecili deformaciju i
uklanjanje otisaka na plasticnom dijelu.
Za Cisc¢enje koristite toplu vodu i mekanu
krpu te ga osusite brisanjem.

+ Za proizvode bez funkcije nenakupljanja
leda (No Frost) kapljice vode i inje
debljine prsta mogu se nakupiti na
straznjoj stijenci odjeljka zamrzivaca. Ne
Cistite ga i nikad ne nanosite ulje ili slicna
sredstva.

+ Koristite samo vlaznu krpu od
mikrovlakana i oCistite vanjsku povrsinu
proizvoda. Spuzve i sli¢ne vrste krpa za
CiS¢enje mogu ogrepsti povrsinu.

+ Za Ciscenje svih dijelova koji se mogu
ukloniti kada se ¢isti unutarnja povrsina
proizvoda, operite ove dijelove blagom
otopinom koja sadrZi sapun, vodu i sodu
bikarbonu. Dobro isperite i osusite.
SprijecCite kontakt vode i rasvjetnih
dijelova te upravljacke ploce.

+ Za CiS¢enje unutarnjih povrsina ne
koristite ocat, alkohol za ¢is¢enje ili
druga sredstva za ¢iSéenje koja sadrze
alkohol.

Vanjske povrsine od nehrdajuceg €elika

Koristite neabrazivno sredstvo za CiS¢enje

od nehrdajuceg Celika i nanesite ga s

mekom krpom koja ne ispusta vlakna. Za

poliranje, lagano obrisite povrsinu s krpom
od mikrovlakana namoc¢enu vodom te
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koristite krpu od jelenje koze za suho

poliranje. Uvijek pratite crte na

nehrdajucem celiku.

Sprjecavanje neugodnih mirisa

Ovaj proizvod proizveden je bez upotrebe

materijala koji mogu stvarati neugodne

mirise. Medutim, neodgovarajuc¢e

skladistenje hrane i nepravilno ¢iséenje

unutarnjih povrsina mogu dovesti do

neugodnih mirisa.

+ Izbjegnite ovo tako Sto ¢ete unutrasnjost
Cistiti vodom i sodom bikarbonom svakih
15 dana.

8 Rjesavanje problema

+ Hranu drzite u zatvorenim posudama, jer
mikroorganizmi koji nastaju u hrani koja
se Cuva u nezatvorenim posudama
izazivaju neugodni miris.

+ U hladnjaku ne ¢uvajte hranu kojoj je
istekao rok trajanja i pokvarenu hranu.

Zastita plasti¢nih povrsina

Ulje proliveno po plasti¢nim povr§inama

moze ih oStetiti i mora se odmah ocistiti s

toplom vodom.

Prvo procitajte “Sigurnosne upute”!
Provijerite popis prije nego Sto kontaktirate
servis. To vam moze usStedjeti vrijeme i
novac. Ovaj popis ukljucuje ¢este problema
koji nisu nastali zbog neispravne izrade ili
materijala. Neke ovdje navedene funkcije
mozda se ne odnose na vas proizvod.

Ako se problem ne rijesi nakon primjene

uputa iz ovog dijela, kontaktirajte

prodavaca ili ovlasteni servis. Ne
pokusSavajte popraviti proizvod.

Hladnjak ne radi.

« Strujni utikac nije potpuno ukopcan. >>>
Ukopajte ga tako da potpuno ude u
utiCnicu.

+ Osigurac povezan s uticnicom koja
napaja proizvod ili glavni osigurac su
pregorijeli. >>> Provjerite osigurac.

Kondenzacija na boénoj stijenci odjeljka

hladnjaka (MULTIZONA, UPRAVLJANJE

RASHLADIVANJEM i FLEKSI ZONA).

+ Vrata se Cesto otvaraju. >>> Pripazite i ne
otvarajte vrata proizvoda precesto.

« Okruzenje je prevlazno. >>> Ne

instalirajte proizvod u vlaznom okruzeniju.

* Hrana koja sadrzi tekuéine Cuva se u
nezatvorenim posudama. >>> Hranu koja
sadrzi tekuc¢inu drzite u zatvorenim
posudama.

+ Vrata proizvoda su ostavljena otvorena.
>>> Ne drzite vrata proizvoda otvorena
dulje vrijeme.

+ Termostat je podesen na iznimno nisku
temperaturu. >>> Podesite termostat na
odgovarajuc¢u temperaturu.

Kompresor ne radi.

+ U slucaju iznenadnog nestanka struje ili
izvlaCenja strujnog utikaca i ponovnog
ukopcavanja u strujnu utic¢nicu, tlak plina
u rashladnom sustavu proizvoda nije
uravnotezen, Sto aktivira toplinsku zastitu
kompresora. Proizvod ¢e ponovno poceti
s radom za priblizno 6 minuta. Ako
proizvod ne po¢ne ponovno s radom u
ovom vremenu, kontaktirajte servis.

+ Odmrzavanje je aktivno. >>>To je
normalno za proizvode s funkcijom
potpunog automatskog odmrzavanja.
Odmrzavanje se obavlja povremeno.

+ Proizvodi nije ukljucen strujnu uti¢nicu.
>>> Vodite racuna o tome da je strujni
kabel uklju¢en u struju uti¢nicu..

+ PodeSena temperatura nije ispravna. >>>
Odaberite odgovaraju¢u postavku
temperature.

+ Nema struje. >>> Proizvod ¢e nastaviti
normalno raditi kada se struja vrati.

Zvuk koji stvara hladnjak pojacava se

tijekom rada.

+ Radna svojstva proizvoda mogu se
razlikovati ovisno o razlikama u
temperaturi okruzenja. To je normalno i
ne predstavlja kvar.
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Hladnjak radi precesto ili predugo.

+ Novi proizvod moze biti vec¢i od
prethodnog. Veéi proizvodi mogu raditi
duze vrijeme.

+ Sobna temperatura mozda je previsoka.
>>> Proizvod ¢e obicno raditi duze
vrijeme kada je sobna temperatura viSa.

+ Proizvod je mozda nedavno ukopc¢an u
strujnu uticnicu ili je nova hrana stavljena
u njega. >>> Proizvodu ¢e trebati viSe
vremena da postigne podeSenu
temperaturu ako je nedavno ukopcan u
strujnu uticnicu ili je u njega stavljena
nova hrana. To je normalno.

+ Velike koli€ine vruc¢e hrane mozda su
nedavno stavljene u proizvod. >>> Ne
stavljajte vru¢e namirnice u proizvod.

* Vrata su se Cesto otvarala ili su
ostavljena otvorena duze vrijeme. >>>
Topli zrak ulazi unutra i izaziva duzi rad
proizvoda. Ne otvarajte Cesto vrata.

+ Vrata zamrzivaca ili hladnjaka mozda su
odskrinuta. >>> Provjerite jesu li vrata
dobro zatvorena.

+ Proizvod je mozda podesen na prenisku
temperaturu. >>> Podesite temperaturu
na visi stupanj i pricekajte dok proizvod
ne postigne podeSenu temperaturu.

+ Brtva na vratima zamrzivaca ili hladnjaka
mozda je prljava, istroSena, slomljena ili
nije dobro stavljena. >>> Ocistite ili
zamijenite brtvu. OStecena/istroSena
brtva na vratima bit ¢e uzrok duzeg rada
proizvoda kako bi se oCuvala trenutna
temperatura.

Temperatura zamrzivaca je iznimno
niska, a temperatura hladnjaka je
odgovarajuca.

« Temperatura odjeljka zamrzivaca je
podeSena na iznimno niski stupanj. >>>
Podesite temperaturu odjeljka
zamrzivaca na visi stupanj i provjerite
ponovno.

Temperatura hladnjaka je iznimno niska,
a temperatura zamrzivaca je
odgovarajuca.

+ Temperatura odjeljka hladnjaka je
podesena na iznimno niski stupanj. >>>
Podesite temperaturu odjeljka hladnjaka
na viSi stupanj i provjerite ponovno.

Hrana koja se €uva u ladicama odjeljka

hladnjaka se zamrzla.

+ Temperatura odjeljka hladnjaka je
podesena na iznimno niski stupanj. >>>
Podesite temperaturu odjeljka hladnjaka
na viSi stupanj i provjerite ponovno.

Temperatura na hladnjaka ili zamrzivaca

je previsoka.

+ Temperatura odjeljka hladnjaka je
podesena na iznimno visok stupanj. >>>
Postavka temperature odjeljka hladnjaka
utjeCe na temperaturu odjeljka
zamrzivaca. Pricekajte dok temperatura
odgovarajucih dijelova ne postigne
dovoljnu razinu promjenom temperature
odjeljka hladnjaka i zamrzivaca.

+ Vrata su se Cesto otvarala ili su
ostavljena otvorena duze vrijeme. >>> Ne
otvarajte Cesto vrata.

+ Vrata su mozda odskrinuta. >>> Dobro
zatvorite vrata.

+ Proizvod je mozda nedavno ukopc¢an u
strujnu uti¢nicu ili je nova hrana stavljena
u njega. >>> To je normalno. Proizvodu
Ce trebati viSe vremena da postigne
podesenu temperaturu ako je nedavno
ukopcan u strujnu uti¢nicu ili je u njega
stavljena nova hrana.

+ Velike koliCine vru¢e hrane mozda su
nedavno stavljene u proizvod. >>> Ne
stavljajte vru¢e namirnice u proizvod.

TresSnja ili buka.

+ Povrsina nije ravna ili izdrzljiva>>>Ako se
proizvod trese kada se lagano pomice,
tada podesite podesite postolje i
uravnotezite proizvod. Takoder, provjerite
je li pod dovoljno izdrzljiv da moze
podnijeti tezinu proizvoda.
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+ Svaki predmet koji se stavi na proizvod
moze stvarati zvuk. >>> Uklonite sve
predmete s proizvoda.

+ Proizvod stvara zvuk protoka tekucine,
prskanja, itd.

+ Rad proizvoda ukljuCuje protok tekucine i
plina. >>> To je normalno i ne predstavlja
kvar.

Iz proizvoda dolazi zvuk sli¢an puhanju

vjetra.

+ Proizvod koristi ventilator za proces
hladenja. To je normalno i ne predstavlja
kvar.

Na unutarnjim stijenkama proizvoda

pojavila se kondenzacija.

+ Vruce ili vlazno vrijeme povecat ce
pojavu inja i kondenzaciju. To je
normalno i ne predstavlja kvar.

+ Vrata su se Cesto otvarala ili su
ostavljena otvorena duze vrijeme. >>> Ne
otvarajte Cesto vrata; ako su otvorena,
zatvorite ih.

+ Vrata su mozda odskrinuta. >>> Dobro
zatvorite vrata.

Na vanjskim stijenkama proizvoda
pojavila se kondenzacija ili izmedu
vrata.

+ Vrijeme u okruzenju je mozda vlazno, to
je potpuno normalno kada je vlazno
vrijeme. >>> Kondenzacija ¢e ispariti
kada se smaniji vlaznost.

Unutrasnjost ruzno miriSe.

* Proizvod se ne Cisti redovito. >>>
Redovito Cistite unutrasnjost pomocu
spuzve, tople vode i sobom bikarbonom.

+ Neke posude i ambalazni materijali mogu
stvarati neugodni miris. >>> Koristite
posude i ambalazne materijale koji ne
stvaraju neugodne mirise.

+ Hrana se Cuva u nezatvorenim
posudama. >>> Hranu drzite u
zatvorenim posudama. Mikroorganizmi
se mogu prosiriti iz nezatvorenih
namirnica i uzrokovati neugodan miris.

+ |z proizvoda uklonite hranu kojoj je
istekao rok trajanja ili koja se pokvarila.

Vrata se ne zatvaraju.

+ Pakiranja hrane mozda blokiraju vrata.
>>> Preraspodijelite hranu koja blokira
vrata.

+ Proizvod ne stoji potpuno uspravno na
podu. >>> Podesite postolje i
uravnotezite proizvod.

+ Povrsina nije ravna i izdrziva >>>
Pripazite da je povrsSina ravna i da moze
izdrzati tezinu proizvoda.

Posuda za povrce se zaglavila.

+ Hrana mozda dira gorniji dio ladice. >>>
Reorganizirajte hranu u ladici.

Temperatura na povrsini proizvoda

+ Visoka temperatura moze se pojaviti
izmedu dva vrata, na boénim plo¢ama i
na straznjoj reSetki kada proizvod radi.
Ovo je normalno i ne zahtjeva servisno
odrzavanje.

Ventilator nastavlja s radom kada su

vrata otvorena.

+ Ventilator moze nastaviti s radom kada
su otvorena vrata zamrzivaca.

Ako se problem ne rijesi nakon primjene

uputa iz ovog dijela, kontaktirajte

prodavaca ili ovlasteni servis. Ne

pokusavajte popraviti proizvod. To je

normalno.
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IZJAVA O OGRANICENJU ODGOVORNOSTI

Neke (jednostavne) kvarove moze rijesiti
sam krajnji korisnik bez ikakvih sigurnosnih
problema ili opasnosti koje mogu iskrsnuti
uz uvjet da je to obavljeno u granicamaiu
skladu sa sljede¢im uputama (pogledajte
dio ,Samopomoc”).

Stoga, osim ako nije drukcije odredeno u
donjem dijelu ,Samopomoc¢i” popravke
trebaju obaviti registrirani strucni servisi
kako bi se izbjegli problemi sa sigurnosti.
Registrirani strucni servis je strucni servis
kojem je proizvodac odobrio pristup
uputama i popisu rezervnih dijelova za ovaj
proizvod u skladu s metodama opisanim u
zakonskim aktima u skladu s Direktivom
2009/125/EC.

Medutim, samo servisni zastupnik (tj.
ovlasteni strucni servisi) kojeg mozete
kontaktirati na telefonski broj naveden u
korisnickom priruc¢niku/jamstvenom listu
ili ovlasteni zastupnik mogu obaviti servis
u skladu s uvjetima jamstva. Stoga,
upozoravamo vas kako ée popravci koje su
obavili strucni servisi (koje nije ovlastila
tvrtka) Beko ponistiti jamstvo.

Samostalni popravak

Popravak moze obaviti i sam krajni korisnik
koristeci iskljucivo sljedece rezervne
dijelove: rucke vrata, Sarke vrata, posude,
kosare i brtvu na vratima (azurirani popis
dostupan je i na internetskim stranicama
support.beko.com od 1. oZujka 2021.).

Uz to, kako bi se osigurala sigurnost
proizvoda i sprijeCila opasnost od teskih
ozljeda, spomenut popravak kojeg moze
obaviti sam korisnik treba se obaviti
pridrzavajuci se sljedeéih uputa u
korisni¢kom prirucniku za samostalni
popravak ili uputea koje su dostupne na
internetskim

stranicamasupport.beko.com . Zbog vase
sigurnosti, iskopcajte proizvod iz strujne
uti¢nice prije pokusaja obavljanja
samostalnog popravka.

Popravak i pokusaj popravka koje obavljaju
krajnji korisnici za dijelove koji nisu
ukljuceni na popis i/ili ako se ne pridrzavaju

uputa u korisnickom priru¢niku ili onih
dostupnih na internetskim
stranicamasupport.beko.com, mogu
izazvati sigurnosne problema koji se ne
mogu pripisati tvrtkiBeko te koji ¢e ponistiti
jamstvo proizvoda.

Stoga se izricito preporucuje da se krajnji
korisnici suzdrze od poku$aja popravka koji
ne ukljucuje spomenuti popis rezervnih
dijelova te da u tom slucaju kontaktiraju
ovlastene ili registrirane stru¢ne servise. U
suprotnom, takvi pokusaji koje poduzmu
krajnji korisnici mogu izazvati sigurnosne
probleme i oStetiti proizvod te posljedicno
izazvati pozar, poplavu, smrt zbog strujnog
udara i teSke ozljede.

Na primjer, ali ne ogranicavajuéi se na,
sljedece popravke moraju obaviti ovlasteni
profesionalni serviseri ili registrirani
profesionalni serviseri: kompresor,
rashladni krug, glavna ploca, ploca
invertera, ploca zaslona itd.
Proizvodaé/prodavac nec¢e se smatrati
odgovornim u slucaju da krajnji korisnici ne
postuju navedeno.

Dostupnost rezervnih dijelova hladnjaka
kojeg ste kupili je 10 godina. Tijekom ovom
razdoblja, rezervni ¢e dijelovi biti dostupni
za ispravan rad hladnjaka.

Minimalno trajanje jamstva hladnjaka koji
ste kupili je 24 mjeseca.

Ovaj proizvod opremljen je rasvjetom
energetskog razreda ,G".

Izvor rasvjete u ovom proizvodu treba
zamijeniti samo profesionalni serviser.
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Nejdfive si prectéte tento navod!

Vazeni zakaznici

Dékujeme, Ze jste si vybrali tento vyrobek Beko.

Byli bychom radi, kdyby jste dosahli optimalni d¢innost tohoto vysoce kvalitniho vyrobku,
ktery byl vyroben pomoci nejmodernéjsich technologii. Pfed pouzitim produktu si pozorné
prectéte tento navod a veskerou dodanou dokumentaci.

Dbejte na v§echny informace a varovani uvedené v uzivatelské prirucce. Timto zplsobem
budete chranit sebe a svij vyrobek pred moznymi nebezpecimi. Uschovejte tento navod k
obsluze. Prilozte tuto pfirucku ke spotrebici, pokud jej odevzdate nékomu jinému.

V uzivatelské priru¢ce jsou pouzivany nasledujici symboly, které se nachazi na
vyrobku:

Prectéte si uzivatelskou prirucku.

A Nebezpedi, které mlze mit za nasledek smrt nebo zranéni.

[Of= 0]
- E N E HG 9 % Informace o modelu ulozené v databazi vyrobku se daji ziskat

zadanim nasledujici webové stranky a vyhledanim identifikatoru
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER— (*) [vaseho modelu (*), ktery je uveden na energetickém stitku.

m u https://eprel.ec.europa.eu/

beko.com
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A 1 Bezpeénostni pokyny

+ Tato ¢ast obsahuje
bezpecnostni pokyny potrebné
pro zabranéni nebezpeci
zranéni osob nebo vécnych
Skod.

* Nase spolec¢nost neodpovida
za Skody, které mohou

vzniknout v pfipadé nedodrzeni

téchto pokynu.

* Instalaci a opravy vzdy
provadéjte u vyrobce, v
autorizovaném servisu nebo u
osoby, kterou popise
spolecnost dovozce.

+ Pouzivejte pouze originalni
nahradni dily a pfisluSenstvi.

* Neopravujte ani nevymeénujte
zadné soucasti spotrebice,
pokud to neni vyslovné
uvedeno v navodu k obsluze.

* Na vyrobku neprovadéjte
zadné upravy.

1.1 Dulezité
bezpeénostni
symboly

/A\ Riziko zranéni elektrickym
proudem!

Prectéte si uzivatelskou
priruc¢ku.

[\ Nebezpeci, které miize
zpUsobit popaleniny v dlsledku
kontaktu s horkymi povrchy.

A\ Horlavy material, upozornéni
na nebezpeci pozaru.

A Nebezpeci poranéni v
dusledku kontaktu s ostrymi
povrchy!

/A Riziko UV-C zé&feni

/N\1.2 Uréené pouziti

+ Tento vyrobek neni vhodny pro
komercni pouziti a nemél by se
pouzivat pro jiné ucely, nez pro
které je urcen.

+ Tento spotrebic je urcen pro
provoz v interiéru, jako jsou
domacnosti nebo podobné.

Napriklad:

V zaméstnaneckych kuchynich v

obchodech, kancelafich a jinych

pracovnich prostredich,

Ve farmovych domech,

V hotelovych, motelovém

jednotkach nebo v jinych

rekreacnich mistech, které
pouzivaji zakaznici,

V hostelech nebo v podobném

prostredi,

V stravovacich sluzbach a

podobnych neobchodnich

institucich.

* Tyto vyrobky se nesméji
pouzivat v otevieném nebo
uzavieném venkovnim
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prostredi, jako jsou plavidla,
obytné vozy, balkony nebo
terasy. Vystaveni produktu
desti, snéhu, slune¢nimu
zareni a vétru mize zpQsobit

riziko pozaru.
A zranitelnych osob a
domacich zvirat
*+ Tento vyrobek mohou pouzivat
déti ve véku od 8 let a osoby s
nedostatecné vyvinutymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi schopnostmi nebo
s nedostatecnymi
zkusenostmi a znalostmi,
pokud jsou pod dohledem
nebo byly pouceny o
bezpecném pouzivani
spotrebicCe a o souvisejicich
nebezpecich.
Déti ve véku od 3 do 8 let
mohou do chladiciho
spotrebiCe davat a vybirat z néj
jidlo.
Déti a domaci zvifata se nesmi
s vyrobkem hrat, Splhat se na
né nebo vlézt do nich.
Déti a domaci zvifata se musi
drzet mimo prostor kabiny
(kompresoru), kde se
nachazeji elektrické ¢asti.
Cisténi a uzivatelskou udrzbu
nesmeéji provadét déti, pokud
nejsou pod dohledem.

1.3 Bezpecnost déti,
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Obalové materialy uchovavejte
mimo dosah déti. Riziko
poranéni a uduseni.

Pokud je ve dverich spotfebice
k dispozici zamek, uchovavejte
klic mimo dosah déti.

1.4 Elektricka
bezpeénost

Béhem instalace, udrzby,
Cisténi, oprav a prepravy
vyrobek nesmi byt zapojen do
zasuvky.

Pokud je napajeci kabel
poskozen, musi jej vymeénit
osoba povérena vyrobcem,
autorizovanym
poskytovatelem servisu nebo
dovozcem, aby se predeslo
moznému nebezpedi.
Napajeci kabel nezasunujte
pod vyrobek ani za jeho zadni
cast. Na napajeci kabel
nepokladejte tézké predméty.
Napajeci kabel se nesmi
ohybat, drtit a nesmi pfijit do
kontaktu s zadnym zdrojem
tepla.

Pouzivejte pouze originalni
kabel. Nepouzivejte prefiznuté
nebo poskozené kabely.

Na provoz spotrebice
nepouzivejte prodluzovaci
kabel, rozdvojku ani adaptér.
Pfenosné zasuvky a prenosné
napajeci zdroje se mohou
prehrat a zpUsobit pozar. Proto



za vyrobkem ani v jeho
blizkosti neméjte pfrenosné
zdroje napajeni s rozdvojkami.
Pred pfipojenim vyrobku ke
zdroji napajeni odstrante
béhem instalace napajeci
kabel z hacku kondenzatoru
(je-li k dispozici).

Uzivatel by nemél mit moznost
dostat se k elektrickym ¢astem
po instalaci.

Napajeci kabel vyrobku
nezapojujte do uvolnéné nebo
poskozené elektrické zasuvky.
Tyto typy pfipojeni se mohou
prehfivat a zpGsobit poZar.
Zastrcka musi byt snadno
pristupna. Pokud to neni
mozné, na elektrické instalaci
musi byt k dispozici
mechanismus, ktery splnuje
elektrické predpisy a ktery
odpojuje v§echny svorky od
sité (pojistka, vypinac, hlavni
vypinac atd.).

Vyrobek se nesmi provozovat
s externim spinacim zarizenim,
jako je ¢asovac, nebo dalkové
ovladanym systémem.
Nepouzivejte vyrobek, kdyz
mate bosé nohy nebo mokré
télo.

Nedotykejte se zastrcky
mokryma rukama!

+ Pri odpojovani spotrebice
nedrzte napajeci kabel, ale
zastrcku.

« Ujistéte se, Zze zastrcka neni
mokrd, Spinava nebo
zaprasena.

* Nikdy nepfipojujte vyrobek k
zafizenim Setficim energii.
Tyto systémy jsou pro vyrobek
skodlivé.

A1 .5 Bezpecnost pri

manipulaci

* Pred pfenasenim vyrobku se
ujistéte, Ze jste spotrebic
odpojili ze zasuvky.

+ Tento spotrebic je tézky,
nemanipulujte s nim sami.
Pokud na vas vyrobek spadne,
muze dojit ke zranéni. Béhem
prepravy do vyrobku
nenarazejte a neupoustéjte je;.

« Béhem prepravy vzdy zaviete
dvifka a nedrzte vyrobek za
dvirka.

+ Pri manipulaci se spotrebicem
budte opatrni, abyste
neposkodili chladici systém a
potrubi. Vyrobek nepouzivejte,
pokud jsou poskozené potrubi,
a kontaktujte autorizovany
servis.
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A1 .6 Bezpecnost pri

instalaci

* Pro pripravu spotrebice pro
pouziti vyhledejte informace v
uzivatelské a instalacni
prirucce a ujistéte se, Ze jsou k
dispozici pozadované
elektrické a vodovodni
nastroje. Pokud ne, pro
usporadani téchto nastroj(
podle potieby se obratte na
kvalifikovaného elektrikare a
vodoinstalatéri.

+ V opacném pripadé mize dojit
k urazu elektrickym proudem,
pozaru, problémim s
vyrobkem nebo zranéni.

+ Pred zahajenim instalace
vypnéte pojistku, abyste
odpoijili napajeci vedeni, ke
kterému je vyrobek pfipojen.

* Vyrobek by mély instalovat dvé
nebo vice osob. Pri vyjimani
vyrobku z obalu a instalaci
pouzivejte ochranné rukavice.

+ Tento vyrobek je urcen pro
pouziti v maximalni
nadmorské vysce 2000 metrd
nad morem.

* Do prostoru instalace
nepoustéjte déti.

+ Pred instalaci zkontrolujte
pfipadné poskozeni
spotrebice. Neinstalujte
produkt, pokud je poskozen.
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* Pri instalaci, udrzbé a

opravach vyrobku vzdy
pouzivejte osobni ochranné
prostiedky (rukavice atd.).
Nebezpeci urazu.

Neinstalujte ani nenechavejte
vyrobek na mistech, kde mlze
byt vystaven vnéjsim okolnim
teplotam.

Polozte vyrobek na Cisty, rovny
a tvrdy povrch a vyvazujte jej
pomoci nastavitelnych nozicek
(otdcenim prednich nozicek
doprava nebo doleva). V
opacném prfipadé se
chladni¢ka m(iZe prevréatit a
zpUsobit zranéni.

Pfi premistovani vyrobku
postupujte opatrné, abyste
neposkodili podlahu (obklady
atd.). Vyrobek nainstalujte na
podlahu nebo mu poskytnéte
dostateCnou oporu v zavislosti
na velikosti, hmotnosti a
zpUsobu pouziti vyrobku.
Ujistéte se, ze vyrobek neni v
blizkosti zdroje tepla a vSechny
Ctyfi nozicky jsou stabilni a
opreny o podlahu. Vyrobek
podle potreby nainstalujte a
pomoci bublinkové vodovahy
zajistéte, aby byl ve vodorovné
poloze. Aby se zajistila uplna
ucinnost chladiciho okruhu,
pred uvedenim vyrobku do
provozu pockejte alespon dvé
hodiny.



* Spotrebic instalujte v suchém
a vétraném prostredi. Pod
vyrobek nepokladejte koberce
nebo podobné pokryvky. Mlze
to zplsobit riziko pozaru v
dusledku nedostateéného
vétrani!

* Neblokujte ani nezakryvejte
vétraci otvory. V opacném
pripadé se zvysi spotreba
energie a vas produkt se muze
poskodit.

* Po stranach a nad nimi
ponechte dostatecny prostor k
zajisténi dostatecného vétrani.
Mezera mezi zadnim panelem
a sténou za vyrobkem musi byt
minimalné 50 mm, aby se
zabranilo vzniku horkych
povrchd. Snizeni této
vzdalenosti mlze zvysit
spotrebu energie vyrobku.

» Pri umistovani vyrobku se
ujistéte, ze privodni kabel neni
poskozen nebo stlacen.

+ Vyrobek nesmi byt pripojen k
napdjecim systémim a
zdrojlim energie, které mohou
zpUsobit ndhlé zmény napéti
(napf. pfenosny zdroj soldrni
energie). V opacném pfipadé

muze dojit k prudkému kolisani

napéti!

« Cim vice chladiva obsahuije,
tim vétsi mistnost potrebuje
pro umisténi. Ve velmi malych
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mistnostech se v pfipadé uniku
plynu z chladiciho systému
muze vyskytnout hoflava smés
plynu a vzduchu. Na kazdych 8
gram( chladiva je potfebny
objem nejméné 1 m3.
Mnozstvi chladiva dostupného
ve vasem spotrebici je
uvedeno na typovém stitku.
Vyrobek nesmi byt nikdy
umistén tak, aby se napajeci
kabely, kovova hadice
plynového sporaku, kovové
plynové nebo vodovodni
potrubi dostaly do kontaktu se
zadni sténou vyrobku (nebo
kondenzatorem).

Misto instalace vyrobku nesmi
byt vystaveno pfimému
sluneCnimu zareni a nesmi se
nachazet v blizkosti zdroje
tepla, jako jsou kamna,
radidtory atp. Pokud nem(iZete
zabranit instalaci vyrobku v
blizkosti tepelného zdroje,
pouzijte vhodnou izolaéni
desku a ujistéte se, ze
minimalni vzdalenost od
tepelného zdroje je takova, jak
je uvedeno nize:

- Nejméné 30 cm od zdrojli
tepla, jako jsou kamna,
trouby, topna télesa a
ohrivace atd.,

- Anejméné 5 cm od
elektrickych peci.



+ Vas spotrebi¢ ma stupen
ochrany .

Spotrebi¢ zapojte do
uzemnéné zasuvky, ktera
vyhovuje hodnotam napéti,
proudu a frekvence uvedenym
na typovém Stitku. Zasuvka
musi mit pojistku 10A - 16A.
Nase spolecnost neprebira
odpovédnost za skody
zplUsobené pouzivanim bez
uzemneéni a bez pripojeni k
elektrické siti v souladu s

mistnimi a narodnimi predpisy.

V prubéhu instalace musi byt
napajeci kabel tohoto vyrobku
odpojen. V opacném pripadé
muze dojit k Urazu elektrickym
proudem a zranéni!
Nezapojujte spotfebi¢ do
uvolnénych, zlomenych,
Spinavych, mastnych zasuvek
nebo zasuvek, které vysly ze
svych pouzder nebo zasuvek s
nebezpecim kontaktu s vodou.
Tyto typy pfipojeni se mohou
prehfivat a zpGsobit poZar.
Napajeci kabel a hadice
(pokud existuji) umistéte tak,
aby nezplsobovaly riziko
zakopnuti.

Pronikani vlihkosti a tekutin do
¢asti pod napétim nebo do
napdjeciho kabelu mize
zpUsobit zkrat. Proto spotrebic
nepouzivejte ve vihkém
prostiedi ani v prostorach, kde
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muze stfikat voda (napf. v
garazi, pradelné atd.) Pokud je
chladnicka chlazena vodou,
odpojte ji a obratte se na
autorizovany servis.

Nikdy nepripojujte chladni¢ku k
zafizenim Setficim energii.
Tyto systémy jsou pro vyrobek
skodlivé.

Pfi demontazi krytu
elektronické desky a zadniho
krytu kompresoru (je-li
namontovan) hrozi nebezpeci
kontaktu s elektrickymi ¢astmi.
Neodstranujte kryt
elektronické desky a zadni kryt
kompresoru (je-li
namontovan). Nebezpeci
urazu elektrickym proudem!

Provozni

A1 g
bezpecénost

+ Nikdy na vyrobek nepouzivejte

chemicka rozpoustédla. Tyto
materialy predstavuiji riziko
vybuchu.

V pripadé poruchy vyrobku jej
odpojte (nebo vypnéte
pojistku, ke které je pfipojen) a
nepouzivejte jej, dokud nebude
opraven autorizovanym
servisem. Nebezpeci urazu
elektrickym proudem!

Vyrobek ani jeho okoli
nevystavujte plamenim
(zapdlena svicka, cigareta atd.)
nebo zdrojlim tepla (Zehlicka,



varna deska, trouba atd.).
Neumistujte do blizkosti
vyrobku hoflavé/vybusné
materialy...

Nevylézejte na vyrobek. Riziko
padu a zranéni!

Pouzitim ostrych a Spicatych
nastroju nezplsobte
poskozeni potrubi chladiciho
systému. Chladivo, které se v
pripadé propichnuti plynovych
potrubi prodlouzeni potrubi
nebo vrchnich povrchovych
vrstev rozstrikne, mize
zpUsobit podrazdéni klize a
poranéni oCi.

Nezasahujte a neposkozujte
chladici okruh Nebezpeci
vybuchu.

Uvnitf chladni¢ek / mraznicek
neumistujte a nepouzivejte
elektrické spotrebice, pokud to
nedoporuci vyrobce.

Pro urychleni odmrazovani
nepouzivejte jiné postupy nez
ty, které doporucuje vyrobce.
Dbejte nalezité opatrnosti,
abyste si nepfiskfipli ruce nebo
jiné casti téla mezi pohyblivé
¢asti vnitrni ¢asti vyrobku.
Davejte pozor, abyste si
nezachytili prsty mezi
chladnicku a jeji dvermi. Pri
otevirani a zavirani dvefi budte
opatrni, pokud jsou v blizkosti
déti.

* Nevkladejte do svych ust
zmrzlinu, kostky ledu ani
mrazené jidlo, po okamzitém
vybéru z mraznicky. Riziko
omrzlin!

* Nedotykejte se vnitrnich stén,
kovovych casti mraznicky ani
potravin uvnitf chladnicky
mokryma rukama. Riziko
omrzlin!

« Do mrazici prihradky
nepokladejte plechovky na
sody nebo plechovky a lahve,
které obsahuiji tekutiny, které
mohou zamrznout. Plechovky
nebo lahve mohou explodovat.
Riziko poranéni a vécnych
Skod!

+ V blizkosti chladnicky
nepouzivejte ani neumistujte
materidly citlivé na teplotu,
jako jsou horlavé spreje,
hoflavé pfedméty, suchy led
nebo jiné chemické latky.
Nebezpeci pozaru a vybuchu!

« Uvnitr produktu neskladujte
vybusné materialy, jako jsou
aerosolové plechovky, s
hoflavymi materialy.

« Neumistujte plechovky s
tekutinami nad vyrobek v
otevieném stavu. Stfikajici
voda na elektrické ¢asti mize
zpUsobit Uraz elektrickym
proudem nebo pozar.
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+ Z dlivodu rizika rozbiti
neukladejte v mrazicim
prostoru sklenéné nadoby s
tekutinou uvnitf.

+ Tento spotrebi¢ neni urcen pro
skladovani a chlazeni lékd,
krevni plazmy, laboratornich
pripravkd nebo podobnych
materidl( a vyrobk, na které
se vztahuje smérnice o
zdravotnickych vyrobcich.

+ Pokud se vyrobek nepouziva
na stanoveny ucel, mlze
zpUsobit poskozeni nebo
poskozeni vyrobkd
uchovavanych uvnitf.

+ Pokud je vase chladnicka
vybavena modrym svétlem,
nedivejte se na toto svétlo
pomoci optickych zafizeni.
Nedivejte se dlouho pfimo na
UV LED svétlo. Ultrafialové
paprsky mohou zpUsobit
namahani oci.

+ Vyrobek nenapliujte vétsSim
mnozstvim obsahu, nez je jeho
kapacita. Pro urychleni
odmrazovani nepouzivejte jiné
postupy nez ty, které
doporucuje vyrobce. Pokud po
otevreni dvifek obsah
chladni¢ky vypadne, mize dojit
ke zranéni nebo poskozeni.
Podobné problémy se téz
mohou vyskytnout pfi umisténi
predmétu na spotrebic.

« Ujistéte se, Ze jste odstranili
vSechen led nebo vodu, které
se mohly vylit na zem, abyste
predesli zranénim.

* Misto stojan( / stojan( na
lahve ve dverich chladnicky
vymeénujte pouze tehdy, kdyz
jsou stojany prazdné.
Nebezpeci urazu!

* Na vyrobek nepokladejte
predmeéty, které by mohly
spadnout nebo se prevratit.
Tyto predméty mohou
spadnout pfi otevirani nebo
zavirani dvefi a zpUsobit
zranéni nebo materialni skody.

* Na sklenéné povrchy
nevystavujte nadmérny tlak.
Rozbité sklo miize zplsobit
zranéni nebo materialni skody.

- V pripadé vyrobk( uréenych k
pouziti vzduchového filtru
uvnitf pfistupného krytu
ventilatoru musi byt filtr vzdy v
poloze, kdy je chladnicka v
provozu.

* Nezakryvejte ventilator (je-li k
dispozici) potravinami.

+ Poskozena tésnéni by méla byt
co nejdfive vymeénéna.

» V4s vyrobek mize mit

specialni prihradky (pfihradka
na Cerstvé potraviny, pfihradka
na nulové teploty atd.) Neni-li v
pfislusném navodu k obsluze
vyrobku uvedeno jinak, tyto
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1.

2.

4.

prihradky lze odstranit a
vyrobek Ize pouzivat se
stejnym vykonem.
Chladici systém ve vasem
spotrebici obsahuje chladivo
R600a. Typ chladiva pouzitého
ve spotrebici je uveden na
typovém stitku. Tento plyn je
hoflavy. Z toho d{ivodu pfi
manipulaci se spotfebi¢em
budte opatrni, abyste
neposkodili chladici systém a
potrubi. V pfipadé poskozeni
potrubi;
Nedotykejte se produktu ani
napajeciho kabelu,
Chrante spotrebic pred
potencialnimi zdroji ohng,
které mohou zpUsobit
vzplanuti produktu.
Vétrejte prostor, kde je
vyrobek umistén.
Nepouzivejte ventilator.
Kontaktujte autorizovany
servis.

Pred likvidaci starych
spotrebic(, které se jiz nebudou
dale pouzivat:

1

2

. Odpojte napajeci kabel ze

zasuvky.

. Odfiznéte napajeci kabel a

vyjmeéte ho ze spotrebice
spolu se zastrckou.
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Nevybirejte stojany a zasuvky
ze spotrebicCe, abyste
zabranili vniknuti déti do
zarizeni.

Odstrante dvere.

Spotrebic skladujte tak, aby
se nemohl prevratit.
Nedovolte détem hrat si s
vyfazenym spotrebic¢em.
Pokud je vyrobek poskozen a
zjistite unik plynu, drzte se
dal od plynu. Plyn mGze
zpUsobit omrzliny, pokud se
dostane do kontaktu s
pokozkou.

* Nevyhazujte spotrebic¢ do

ohné. Nebezpeci exploze.

+ Pokud je ve dvefich spotrebice

k dispozici zamek, uchovavejte
klic mimo dosah déti.

Bezpecnost

1.8
A skladovani potravin

Dbejte na nasledujici
upozornéni, abyste zabranili
znehodnoceni potravin:

* Dlouhodobé ponechani

otevienych dvifek mize
zpUsobit zvysSeni teploty uvnitf
vyrobku.

* Pravidelné Cistéte pristupné

odtokové systémy, které
prichazeji do styku s
potravinami.



* VyCistéte nadrze na vodu, které
se nepouzivaly 48 hodin, a
vodovodni systémy, které se
nepouzivaly vice nez 5 dni.
Syrové masné a rybi vyrobky
skladujte ve vhodnych
prihradkach v ramci vyrobku.
Proto nekape na jiné potraviny
ani s nimi neprichazi do
kontaktu.

Dvouhvézdickové mrazici
prihradky se pouzivaji pro
skladovani predem naplnénych
potravin, vyrobu a skladovani
ledu a zmrzliny.

Prihradky s jednou, dvéma a
tfemi hvézdickami nejsou
vhodné pro zmrazovani
Cerstvych potravin.

Pokud chladici vyrobek z(stal
delsi dobu prazdny, vypnéte jej,
rozmrazte, vyCistéte a vysuste,
abyste ochranili kryt vyrobku.
Po vloZeni potravin
zkontrolujte, zda jsou poklopy
pfihradky a zejména dvirka
mraznicky spravné zaviené.
Slozku chladni¢ky pouzivejte
pro skladovani ¢erstvych
potravin a slozku mraznicky
pro skladovani mrazeného
zbozi, zmrazovani Cerstvych
potravin a pripravu kostek
ledu.
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V chladni¢ce a mraznicce
neskladujte potraviny bez
radného utésnéni, abyste
zabranili pfimému kontaktu s
vnitfnimi povrchy.

Bezpecénost udrzby
a cisténi
Pred Cisténim nebo zahdjenim
udrzby odpojte chladni¢ku ze
zasuvky nebo vypnéte pojistku.
Netahejte za dvere nebo kliku,
pokud se chystate vyrobek
premistit za ucelem cisténi.
Dvifka mohou zpUsobit
zranéni, pokud za rukojet
zatahnete prilis silné.
Nepokladejte ruce, nohy ani
kovové predméty pod nebo za
vyrobek. Mize dojit k
zaseknuti nebo jakakoli ostra
hrana muze zpUsobit poranéni
osob.
Neumyvejte vnitfek ani vnéjsi
stranu vyrobku pomoci tlakové
mycky, pary, vody ve spreji
nebo ani je nepolévejte vodou.
Nebezpeci urazu elektrickym
zasahem a ohném.
Pri Cisténi vyrobku
nepouzivejte ostré a abrazivni
nastroje ani domaci Cistici
prostiedky, saponaty, plyn,
benzin, fedidlo, alkohol, lak a
podobné latky. Uvnitf produktu



pouzivejte pouze Cistici a
udrzbarské prostredky, které
nejsou skodlivé pro potraviny.
Nepouzivejte papirové utérky,
kuchynské houbicky ani jiné
tvrdé Cistici materialy.

Nikdy nepouzivejte paru nebo
Cistici prostredky s parou pro
spotrebice a tani ledu uvnitr.
Para pfichazi do styku s zivymi
¢astmi chladnicky a zplsobuje
zkrat nebo uraz elektrickym
proudem!

Na urychleni procesu
rozmrazovani nepouzivejte
zadné mechanické naradi ani
jiné naradi, jako jsou
doporucené vyrobcem.

Dbejte na to, aby se voda
nedostala do vétracich otvord,
elektronickych obvodU nebo
osvétleni vyrobku. V opacném
pfipadé mUze dojit k pozéru
nebo urazu elektrickym
proudem.

Pouzijte Cisty suchy hadrik na
otfeni prachu nebo cizich

materiall z koncovek zastrcek.

K Cisténi zastréky nepouzivejte
navlh¢eny hadfik nebo latku. V
opacném pfipadé mze dojit k
pozaru nebo urazu elektrickym
proudem.

A1 10 Osvétleni

Pfi vyméné LED diody / Zarovky
pouzivané pro osvétleni se
obratte na autorizovany servis.

1.11 Likvidace starého
vyrobku

Pri likvidaci starého vyrobku
postupujte podle nize uvedenych
pokyn(:

+ Abyste zabranili nahodnému
uzamceni déti ve vyrobku,
pokud je k dispozici zamek
dveri, zneskodnéte jej.

« Strikajici chladici kapalina je
skodliva pro oci. Pri likvidaci
vyrobku neposkozujte Zadnou
cast chladiciho systému.

* Poziti kompresorového oleje
nebo jeho vniknuti do
dychacich cest miize mit
smrtelné nasledky.

* Chladici systém vaseho
vyrobku obsahuje plyn R600a,
jak je uvedeno na typovém
stitku. Tento plyn je hoflavy.
Nevyhazujte spotrebi¢ do
ohné. Nebezpeci exploze!

+ C-Pentan se pouziva jako
nadouvadlo v izola¢ni péné a je
to horlava latka. Nevyhazuijte
spotrebi¢ do ohné.
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2 Pokyny pro ochranu zivotniho prostredi

2.1 Soulad se smérnici WEEE a
Odstranéni odpadd vyrobku

Tento vyrobek splnuje
pozadavky smérnice WEEE EU
(2012/19 / EV). Na tomto
produktu je zobrazen symbol
klasifikace odpadu elektrickych
L[ elektronickych zafizeni
(OEEZ).
Tento symbol znamena, ze na konci své
zivotnosti se tento vyrobek nesmi likvidovat
spolu s ostatnim domovnim odpadem.
Pouzité zafizeni se musi odnést na oficialni
sbérné misto pro recyklaci elektrickych a
elektronickych zafizeni. Chcete-li najit tato
mista sbéru, obratte se na mistni Grady
nebo na prodejce, u kterého byl produkt
zakoupen. Kazda domacnost pIni dileZitou
ulohu pfi zhodnocovani a recyklaci starych
zarizeni. Spravna likvidace pouzitého
spotfebice pomaha predchazet moznym
negativnim nasledklm pro zivotni prostredi
a lidské zdravi.

Soulad se smérnici RoHS:
Vyrobek, ktery jste si zakoupili, je v souladu

se smérnici EU RoHS (2011/65/EU).
Neobsahuje Skodlivé a zakazané latky
uvedené ve smérnici.

@

|
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Informace o obalu
Obalové materialy vyrobku jsou
vyrobeny z recyklovatelnych
materidld v souladu s nasimi
narodnimi predpisy o Zivotnim
prostfedi. Nevyhazujte obalové
materidly spolu s domacimi nebo
jinymi odpady. Vezméte je do
sbérnych mist pro obalové
materidly ur¢ené mistnimi organy.

Shoda s normami a informacemi
o zkouskach / Prohlaseni o shodé
ES
Faze vyvoje, vyroby a prodeje
tohoto vyrobku odpovidaji
bezpecnostnim pravidliim ve v§ech
prislusnych smérnicich Evropského
spolecenstvi. 2014/35/EU,
2014/30/EU, 93/68/ES.



3 Vase chladnicka
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1 * Nastavitelna dverni policka 2 *Policka na vejce
3 * Police pro lahve 4 * Nohy
5 * Prihradky mrazaku 6 * Nadoba na led
7 * Zasuvka na zeleninu 8 * Skladaci police na lahve
9 *Ventilator 10 * Nastavitelna police na téle

11 * Lampa osvétleni & Ovladaci panel produktu

*Volitelné: Udaje v této uZivatelské pfirucce
jsou schematické a nemusi presné
odpovidat vasemu vyrobku. Pokud vas
vyrobek neobsahuje pfislusné ¢asti, tyto
informace se vztahuji na ostatni modely.

4 Instalace

Nejdfive si preCtéte "Bezpecnostni pokyny"!
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4.1 Spravné misto pro instalaci

Pro instalaci vyrobku se obratte na
autorizovany servis. Pro pfipravu
spotrebice pro instalaci vyhledejte

informace v uzZivatelské pfirucce a ujistéte

se, ze jsou k dispozici pozadované

elektrické a vodovodni nastroje. Pokud ne,

pro usporadani téchto nastrojd podle
potieby se obratte na elektrikare a
vodoinstalatéfi.

na rovny povrch

Umistéte vyrobek alespon 30 cm od

Pro zabranéni vibracim umistéte vyrobek

radiatord, kamen a podobnych tepelnych

zdrojd a alespon 5 cm od elektrickych
trub
Pfi umisténi dvou chladnicek v prilehlé

pozici, mezi dvéma jednotkami nechejte

vzdalenost nejméné 4 cm.
Uchovavejte produkt mimo pfimé
slunecni svétlo a na suchém misté.
Zkontrolujte, zda je na svém misté

soucastka zajistujici ochranny odstup od

zdi (pokud je dodana s vyrobkem).

4.2 Vystraha pied horkym
povrchem

Boc¢ni stény vaseho produktu jsou vybaveny

trubkami chlazeni, které vylepsuiji chladici
systém. Pres tyto povrchy miize téct

vysokotlaka kapalina, kterd mize zpUsobit

ohrev boc¢nich stén. Je to normalni a
nevyzaduje to udrzbu.

5 Priprava

Nejdrive si prectéte "Bezpecnostni pokyny"!

5.1 Co udélat pro usporu energie

+ Pfi nakladani potravin nechte v
chladnicce dostatek mista pro zajisténi
dostatecné cirkulace vzduchu pro
chlazeni.

Protoze horky a vlhky vzduch se
nedostane pfimo do vaseho vyrobku,
kdyz nejsou dvitka zavrena, vyrobek se
optimalizuje ve stavajicich podminkach
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tak, aby jidlo uvnitf bylo bezpecné
chranény. Za téchto okolnosti budou
funkce a soucasti, jako jsou kompresor,
ventilator, ohfivac, rozmrazovag,
osvétleni, displej atd., pracovat podle
potieb s minimalni spotfebou energie.

V pripadé, ze je k dispozici vice moznosti,
sklenéné police musi byt umistény tak,
aby nebyly blokovany vystupy vzduchu na
zadni sténé a nejlépe tak, aby vystupy
vzduchu zUstaly pod sklenénou polici.




Tato kombinace mize pomoci zlepsit
distribuci vzduchu a energetickou
ucinnost.

- Pri skladovani dlrazné doporucujeme
pouziti spodni zasuvky.

+ K dosazeni optimalniho vykonu lze pouzit
funkci rychlého zmrazeni (je-li k
dispozici), a to 24 hodin pred vlozenim
Cerstvych potravin do mraznicky.

+ Ve vétsiné pfipadl staci funkci rychlého
zmrazovani 24 hodin po vlozeni
Cerstvych potravin do mraznicky. Po
urcité dobé se funkce rychlého zmrazeni
automaticky deaktivuje.

+ Pfi zmrazovani malého mnozstvi potravin
Ize funkci rychlého zmrazovani po urcité
dobé deaktivovat, aby se zajistila Uspora
energie.

+ V zavislosti na funkcich tohoto vyrobku;
rozmrazovani zmrazenych potravin v
chladnéjsim prostoru zajisti Usporu
energie a zachovani kvality potravin.

+ Chcete-li do mraziciho prostoru
chladnicky vlozit maximalni mnozstvi
potravin, je tfeba vyjmout horni zasuvky a
potraviny umistit na draténé/sklenéné
police.

« Umistéte jidlo, jak je uvedeno nize, a
dodrzujte vzdalenost od teplotniho ¢idla
chladiciho prostoru. V pfipadé pokud se
dotykaiji ¢idla, mze se zvysit spotieba
energie zafizeni.

\_\/
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+ Ukladejte potraviny do chladiciho
prostoru nebo chladici slozky podle
spravnych skladovacich podminek,
abyste usetrili energii.

+ Baleni potravin nesmi byt v pfimém
kontaktu se snimacem teploty
umisténym v mrazicim prostoru.

5.2 Prvni uvedeni do provozu

Pred pouzitim produktu se ujistéte, ze byly
provedeny vSechny nezbytné pripravy v
souladu s pokyny uvedenymi v kapitolach
,Bezpecnostni instrukce" a "Instalace".

+ Pred pouzitim vyrobku pockejte alespon
2 hodiny, aby se zajistila UpIna u¢innost
chlazeni.

+ Nechte produkt bézet bez umisténi
jakychkoli potravin uvnitf po dobu 6 hodin
a dvirka produktu by méla byt co nejvice
zaviena.

+ Zména teploty zplisobena otevirdnim a
zaviranim dvifek béhem pouzivani
vyrobku miize bézné vést ke kondenzaci
na dvefich/policich a sklenénych
nadobach umisténych ve vyrobku.

+ Kdyz se kompresor zapne, uslysite zvuk.
Je normalni, ze vyrobek vydava hluk, i
kdyz kompresor neni v provozu, protoze v
chladicim systému se mlze stlacovat
kapalina a plyn.

+ Je normalni, ze se predni hrany produktu
ohfeji. Tyto oblasti jsou navrzeny tak, aby
se zahrali, s cilem zabranéni kondenzace.

+ U nékterych modell se panel indikatoru
automaticky vypne po 1 minutach po
zavreni dvefi. Znovu se aktivuje kdyZ se
dvere oteviou nebo po stisknuti tlacitka.

5.3 Klimaticka tfida a definice

Prohlédnéte si klimatickou tfidu na
typovém Stitku zafizeni. Podle klimatické
tfidy se na va$e zafizeni vztahuje jedna z
ndasledujicich informaci.

+ SN: Dlouhodobé mirné podnebi: Toto
chladici zafizeni je uréeno k pouzivani pfi
teplotach okoli od 10 °C do 32 °C.

+ N: Mirné podnebi: Toto chladici zafizeni
je uréeno k pouzivani pfi teplotach okoli
od 16°C do 32 °C.
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+ ST: Subtropické podnebi: Toto chladici
zarizeni je ur¢eno k pouzivani pfi
teplotach okoli od 16°C do 38°C.

6 Pouzivani vaseho spotiebice

+ T: Tropické podnebi: Toto chladici

zarizeni je urceno k pouzivani pfi
teplotach okoli od 16°C do 43°C.

6.1 Ovladaci panel produktu

o
e ——-

* Bezdratové tlacitko

Tlacitko nastaveni teploty chladiciho
prostoru

Symbol mraziciho prostoru

7
9

Tlagitko rychlého zmrazeni
Zapnuti/vypnuti chladnicky

Nejdrive si prectéte "Bezpecnostni pokyny"!
Pri pouzivani produktu vdm budou pomahat
zvukové a vizudlni funkce indika¢niho
panelu.

*Volitelné: Zobrazené funkce jsou volitelné,
mohou existovat rozdily ve tvaru a umisténi
funkci, které se nachazeji na panelu
indikator( vaseho spotfebice.

el xs =
1. Bezdratové tla€itko* ‘o

Toto tlaéitko se pouzivd k bezdratovému
pfipojeni k vasemu zafizeni prostrednictvim
mobilni aplikace HomeWhiz. Pokud je
tlacitko stisknuto po del$i dobu (3 s), LED
na tla¢itku bude blikat (v 0,5 sekundovych
intervalech). Spojeni mezi zafizenim a
domdci siti je inicializovano. Po navazani
bezdratového spojeni se spotiebicem bude

CS/49

C1)r
I

2 Tlacitko funkce Dovolena
4 Symbol chladiciho prostoru

6 Tlacitko nastaveni teploty mrazici
Casti
8 Indikator poruchového stavu

ikona bezdratového spojeni () svitit
napevno. Po pocatecnim nastaveni lze
stisknutim tlacitka aktivovat/deaktivovat
pripojeni. Symbol bezdratového pripojeni
bude blikat rychle (v intervalech 0,2
sekundy), dokud se spojeni nenavaze.
Kdyz je pfipojeni aktivni, symbol
bezdratového pfipojeni nepretrzité blika.



2. Tlacitko funkce Dovolena @(
Stisknutim tlacitka na 3 sekundy aktivujete
funkci dovolené. Je aktivovan prazdninovy
rezim a symbol dovolené rozsviti Na
ukazateli teploty chladiciho prostoru se
zobrazi "- -" a operace aktivniho chlazeni
chladiciho prostoru se neprovede. Pfi
aktivaci této funkce nenechavejte
uskladnény jidlo v chladicim prostoru.
Ostatni oddéleni pokracuji v ochlazovani
podle dfive nastavené teploty. Opétovnym
stisknutim tlacitka na 3 sekundy tuto funkci
zrusite.

3. Tlacitko nastaveni teploty chladiciho

T
prostoru
Umoznuje nastaveni teploty pro oddéleni
chlazeni. Stisknutim tohoto tlacitka se
umozni nastaveni teploty chladiciho
prostoruna8,7,6,5,4,3,2a1°C.

4. Symbol chladiciho prostoru

Kdyz je tento symbol aktivni, na obrazovce
se zobrazuji hodnoty teploty chladiciho
prostoru.

5. Symbol mraziciho prostoru

Kdyz je tento symbol aktivni, na obrazovce
se zobrazuji hodnoty teploty mraziciho
prostoru.

6. Tlacitko nastaveni teploty mrazici
casti 'I:El

Nastaveni teploty se provadi pro mrazici
prostor. Po stisknuti tohoto tlacitka se
teplota mraziciho prostoru nastavi na
hodnoty -18,-19,-20,-21,-22,-23, -24°C.

7. Tlacitko rychlého zmrazeni :'I:"x)

Po stisknuti tla¢itka rychlého zmrazeni,
rozsviti se symbol rychlého zmrazeni a
aktivuje se funkce rychlého zmrazeni.
Teplota v mrazicim prostoru se nastavi na
hodnotu -27 °C. Funkce se zrusi po
opétovném stisknuti tlacitka. Funkce
rychlého zmrazeni se zrusi automaticky.

Pro zmrazeni velkého mnozstvi Cerstvych
potravin, stisknéte tlacitko Rychlého
zmrazovani pred vlozenim potravin do
mraziciho prostoru.

8. Kontrolka poruchového stavu @
Tento ukazatel bude aktivni, kdyz vase
chladnicka nedokaze dostatec¢né chladit
nebo v pfipadé chyby snimace. Na
ukazateli teploty mrazici ¢asti se zobrazi
"E" a na ukazateli teploty chladici Casti se
zobrazi Cisla jako 1,2,3 .... Tato Cisla
poskytuji autorizované sluzbé informace o
chybé, ke které doslo. Kdyz nalozite teplé
jidlo do mrazici pfihradky nebo pokud
ponechéte dvefe oteviené del$i dobu, mize
se zobrazit vykFicnik. Nejde o chybu, toto
varovani se odstrani, kdyz potraviny
vychladnou nebo stisknete libovolné
tlacitko.

9. Zapnuti/vypnuti chladnicky (Da"
Umoznuje vypnout chladni¢ku, pokud je
tla¢itko stisknuto na 3 sekundy. Chladni¢ku
Ize zapnout opé&tovnym stisknutim tlacitka
na 3 sekundy. Kdyz pojedete na funkce
aktivni, vSechny kontrolky zhasnou.

Teplotu Ize nastavit v rozmezi 1-8 °C pro
chladici prostor a v rozmezi -24 az -18°C
pro mrazici prostor. Nastavitelné hodnoty
teploty se mohou liSit za predpokladu, ze
jsou v téchto rozmezich podle specifikaci
vyrobku.

6.2 Ukladani potravin ve vasem
produktu

Ukladani potravin do chladiciho

prostoru a chladici slozky

+ Pokud se dvere prihradky ¢asto oteviraji
a zaviraji a zUstdvaji dlouho oteviené,
teplota v prihradce se vyrazné zvysi, coz
muZze snizit Zivotnost potravin a zpUsobit
jejich znehodnoceni.

+ Aby nedoslo ke zméné zapachu a chuti,
potraviny by mély byt skladovany v
uzavienych nadobach.
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+ Chcete-li dosahnout lepsiho a
homogennéjsiho chlazeni, umistéte
potraviny oddélené tak, aby jimi mohl
proudit studeny vzduch.

Zajistéte proudéni vzduchu ponechanim

prostoru mezi potravinami a vnitni

sténou. Pokud potraviny oprete o zadni
sténu, mohou zamrznout.

Uvarena tepla jidla pred ulozenim do

chladnicky zchladte na pokojovou

teplotu. Potom mUzete vlazny pokrm
umistit do spodnich polic chladnicky.

Teplé potraviny umistéte dale od potravin

podléhajicich zkaze.

+ DAavejte pozor zejména na to, abyste
nemichali potraviny prodavané jako
zmrazené s Cerstvymi potravinami.

+ Rozmrazte své zmrazené potraviny v
chladici slozce. Timto zplsobem mUzete
ochladit chladici slozku pomoci
zmrazenych potravin a usetfit energii.

+ Skladovani nezralého tropického ovoce
(mango, melouny, papdja, banany,
ananas) v chladni¢ce muze urychlit
proces zrani. To se nedoporucuje,
protoze se tim zkrati doba skladovani.

« Cibuli, Cesnek, zazvor a jinou kofenovou
zeleninu skladujte v tmavych a chladnych
prostorach, nikoli v chladnicce.

+ Pokud zjistite, ze se v chladni¢ce

pokazila néjaka potravina, vyhodte ji a

vyCistéte prislusenstvi, které s ni prislo do

kontaktu.

Abyste jidla, jako jsou polévky a dusena

jidla, ktera se vafri ve velkych hrncich,

rychle ochladila, mizete je dat do
chladnicky tak, ze je rozdélite do
vlastnich mélkych nadob.

+ Nebalené potraviny umistéte mimo vajec.

+ Ovoce a zeleninu skladujte oddélené a
jednotlivé druhy skladujte spolu
(napfiklad jablka s jablky, mrkev s mrkvi).

+ Zelenou zeleninu vyjméte z plastového
sacku a po zabaleni do papirového
rucniku nebo susici utérky ji viozte do
chladnicky. Pokud tento typ potravin pred
uloZzenim do chladniCky omyjete,
nezapomente je vysusit.

+ VIhké prostredi a zaroven proudéni
vzduchu vytvorite tak, Ze ovoce a
zeleninu, které jsou nachylné k vysychani,
budete uchovéavat v perforovanych nebo
neuzavienych plastovych saccich.

+ Pokud je vas vyrobek (v tabulce
doporucenych nastavenych hodnot)
nastaven na uvedené nastavené hodnoty,
potraviny si kromé pfipadd, kdy jsou v
prostredi extrémni okolnosti, zachovaji
svou Cerstvost delSi dobu v chladici
slozce i v mrazici slozce.

+ Neuchovavejte v chladici slozce zeleninu
citlivou na chlad, jako jsou listova
zelenina, rajcata a okurky. Pokud
potrebujete pouzit zasuvky chladici
slozky pro skladovani zeleniny, ujistéte
se, ze ovladaci panel vasi chladnicky je
nastaven na 5°C nebo tepleji.

Ukladani potravin v Chladici pfihradce
Pokud potrebujete uloZit Cerstvé potraviny
do chladicich zasuvek, ujistéte se, ze
nastavite teplotu chladnicky na 5°C nebo
vySSi.

Ukladejte potraviny na riizna mista podle jejich vlastnosti:

Potraviny

Umisténi

Vajicka

Poli¢ka ve dvefich

MIécné vyrobky (maslo, syr)

Pokud je k dispozici, nulovy stupen (pro snidafové
potraviny) pfihradka / chladici slozku

Ovoce, zelenina a zelen

Prihradka na ovoce a zeleninu, nddoba na ovoce a
zeleninu (Crisper) nebo;

V pfihradce na Cerstvé potraviny, v zdsuvce na
zeleninu nebo v zasuvce Everfresh (je-li k dispozici),
za predpokladu, Ze chladni¢ka je nastavena na
teplotu nad 5°C
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Ukladejte potraviny na rlizna mista podle jejich vlastnosti:

Potraviny

Umisténi

Cerstvé maso, drilbez, ryby, klobésy atp. Varené potraviny

Pokud je k dispozici, nulovy stupen (pro snidanové
potraviny) pfihradka / chladici slozku

Potraviny pfipravené k podavani, balené vyrobky,
konzervované potraviny a okurky

Horni police nebo dverni policka

Napoje, lahve, pepr a obcerstveni

Poli¢ka ve dvefich

Ukladani potravin v mrazicim prostoru

Funkci rychlého zmrazovani mizete
aktivovat 4-6 hodin pred funkci
zmrazovani a provést rychlejsi chlazeni.
Teplé pokrmy pred vloZzenim do
mraziciho prostoru zahrejte na pokojovou
teplotu.

Potraviny, které se maji zmrazit, rozdélte
na porce s velikosti které Ize
konzumovat, a zmrazte je v
samostatnych bali¢cich.

Pred vlozenim potravin do mraznicky se
doporucuje jejich zabaleni.

Abyste zabranili uplynuti doby
skladovani, napiste na obal datum, Cas a
nazev vyrobku podle doby skladovani
rGznych potravin.

Potraviny, které jste rozmrazili, rychle
zkonzumujte. Rozmrazené potraviny
nelze znovu zmrazit, pokud nejsou
tepelné zpracovany. Po rozmrazeni neni
bezpecné konzumovat opétovné
zmrazené Cerstvé potraviny bez tepelné
Upravy.

Pfi zmrazovani Cerstvych potravin je
nedavejte do kontaktu s jiz zmrazenymi
potravinami. V opaéném pfipadé se
zmrazené potraviny rozmrazi.

Skladovani potravin, které se prodavaji
zmrazené

Pri skladovani potravin dodrzujte ¢asové
Ihaty uvedené v téchto pokynech.

V zajmu ochrany kvality potravin
dodrZujte co nejkratsi ¢asovy interval
mezi nakupni transakci a skladovanim.
Kupujte mrazené potraviny, které jsou
skladovany pfi teploté -18 °C nebo nizsi.
Vyhnéte se nakupu potravin, jejichz obaly
jsou pokryty ledem atp. To znamena, ze
vyrobek mohl byt ¢aste¢né rozmrazen a
znovu zmrazen. Teplota ovliviuje kvalitu
potravin.

Skladujte potraviny po dobu
doporucéenou vyrobcem. Z mraznicky
vyjméte jen tolik potravin, kolik
potrebujete.

Pokud je vas vyrobek (v tabulce
doporucenych nastavenych hodnot)
nastaven na uvedené nastavené hodnoty,
potraviny si kromé pfipad, kdy jsou v
prostiedi extrémni okolnosti, zachovaji
svou Cerstvost delsi dobu ve sloZce pro
Cerstvé vyrobky i ve sloZce mraznicky.
Pokud je prihradka na Cerstvé potraviny
nastavena na nizsi teplotu, Cerstvé ovoce
a zelenina mohou byt ¢astecné
zmrazeny.

Dvouhvézdickové prihradky jsou vhodné
pro pfedmrazené potraviny. Lze v nich
skladovat zmrzlinu a kostky ledu.
Potraviny zmrazujte jen ve 4
hvézdi¢kovém prostoru.
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Nejdelsi doba

Maso a ryby Pfiprava skladovani
(mésice)
Nakrajejte je o tloustce 2 cm a polozte mezi né folii
Steak S - N e 6-8
nebo jejich pevné obalte strecovou folii
Vyprézen Zabajlte kou,sl_(ly masa nebo jejich pevné obalte 68
stre¢ovou folii
Kostky Na malé kousky 6-8
Teleci N PRV - IR — -
Rizky, kotlety Um|sten|mvfolle mezi nakréjené platky nebo jejich pevné 68
obalte streCovou félii
Kotlety Um|sten|mvfolle mezi kousky masa nebo je specidlné 48
obalte streCovou félii
Vyprézen Zab.’izlte kou:sl'<’y masa nebo jejich pevné obalte 28
o stre¢ovou folii
Ovcei - — — — -
maso Kostky Zabalte mlgte maslo_fio mraziciho sacku, nebo jej pevné 28
obalte stre¢ovou félii
Vyprézent Zabélte kou,sl'<’y masa nebo jejich pevné obalte 812
streCovou folii
Steak Nakra'je'j.te jeo tl9ustce 2 cma poIozTeﬂmezi né folii 8-12
L. nebo jejich pevné obalte strecovou folii
Hoveal Kostk N 1é kousk 8-12
Masné maso ostky a malé kousky -
vyrobky Varené maso Zabalte ho v malych kouscich do kapsy na mrazeni 8-12
Mleté maso Bez koreni, v plochych pytlich 1-3
Droby (kusy) V kouscich 1-3
Fer[nentovana Klobasa - Je tieba je zabalit, i kdyz maji vlastni obal. 1-3
saldm
Sunka Umisténim félie mezi nakrajené platky 2-3
Kureci a kr(iti maso Zabalenim do félie 4-6
Hus Zabalenim do félie (porce by nemély presahnout 2,5 kg) 4-6
Kachna Zabalenim do félie (porce by nemély presahnout 2,5 kg) 4-6
Drdbez a Zabalenim do foli by nemély presahnout 2,5 k
zvéfina Jelen, krdlik, srnka gémm.omﬂ@mgymmwm%amu, 9 6-8
a jejich kosti musi byt oddéleny)
Sladkovodni ryby (pstruh, 9
kapr, jefab, sumec)
Libové ryby (morsky vik,
pakambala velkd, morsky 4-6
jazyk) Po duikladném vycisténi vnitfnosti a $upin jejich omyjte
snygf);lfé o Mastné ryby (bonito, ﬁlvysué’tg av pfipadé potfeby jim odfiznéte ocasni a
plody makrela, lufara, parma, avove casti. 2-4
ancovicky)
Mekkysi Vycisténé a v pytlich 4-6
Kavidr Ve vlastnim obaluy, v hlinikovych nebo plastovych 2.3

nadobdach

"Cas skladovéni uvedeny v tabulce je
zaloZen na skladovaci teploté -18 °C."
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Nejdelsi
. - doba
Ovoce a zelenina Priprava -
skladovani
(mésice)
Fazole Pc_) umyti a nakrajeni na malé kousky Sokovym varem po dobu 3 1013
minuty
Zeleny hrach Po vyloupeni a umyti Sokovym varem 2 minuty 10-12
Zeli Po vy¢isténi Sokovym varem 1 - 2 minuty 6-8
Mrkev Pq umyti a nakrdjeni na malé kousky Sokovym varem po dobu 3-4 12
minuty
. Po odfiznuti stonky, rozdélenim na dvé ¢asti a oddélenim semen
Pepf L R 8-10
varenim po dobu 2 - 3 minuty
Spenat Po umyti a o¢isténi Sokovym varem 2 minuty 6-9
Pér Po nasekanym a vycisténi Sokovym varem 5 minut 6-8
Kvétak Po voddglepl I|s}u a nakrajeni jadra na kousky Sokovym varem v 1012
troSe citrénové vody po dobu 3 - 5 minut
Lilek Pg umyti a nakrajeni na 2 cm kousky Sokovym varem po dobu 4 10-12
minuty
Dyné PQ umyti a nakrajeni na 2 cm kousky Sokovym varem po dobu 2- 3 8-10
minuty
Hriby Zlehka osmahneme na oleji a vytlatime na ném citron 2-3
Kukufice Ocisténim a zabalenim jako palice nebo zrno 12
Jablka a hrusky Po ocisténi a nakréjeni Sokovym varem po dobu 2-3 minuty 8-10
Meruniky a broskve Rozdélime na polovinu a vybereme pecky 4-6
Jahody a maliny Po umyti a oloupani 8-12
Pecené ovoce Pridanim 10% cukru do nadoby 12
Svestky, tfesné, visné Po umyti a odstranéni stopek 8-12

"Cas skladovani uvedeny v tabulce je
zaloZen na skladovaci teploté -18 °C."

MIlécné vyrobky. Pfiprava Nejdelsi doba skladovani Podminky skladovani
(mésice)
MiZe byt ponechan v plvodnim
Umnisténim folie mezi obalu na kratkodobé uskladnéni.
Syr (kromé syra feta) nakraiené platk 6-8 Na dlouhodobé skladovani
) platky zabalte do alobalu nebo plastové
félie.
Maslo, margarin Ve vlastnim obalu 6 ve vlast’nlm olbalu’nebo v
plastovych nadobach

"Cas skladovéni uvedeny v tabulce je
zalozen na skladovaci teploté -18 °C."

CS/54

Mnozstvi Cerstvych potravin, které Ize
zmrazit na urcitou dobu, je uvedeno na
typovém Stitku.




Césti mrazaku Chladici prostor

Nastaveni Nastaveni

Poznéamky

-20°C 4°C

Toto je vychozi, doporué¢ené
nastaveni. Toto nastaveni se
doporucuje, pokud je okolni teplota
nizsi nez 30°C.

-22 nebo -24 °C 4°C

Tyto nastaveni se doporucuji pro
teploty nad 30 ° C.

Quick Freeze - Rychlé mrazeni 4°C

Pouzijte, kdyz chcete zmrazit vase
potraviny kratké dobé. Po skonceni
procesu se nastaveni vyrobku vrati do
predchozi polohy.

-18°C nebo nizsi 2°C

Pouzijte toto nastaveni, pokud si
myslite, Ze chladici prostor neni
dostatecné studeny vzhledem k
teploté prostredi nebo Casté otevirani
dvefi.

Podrobnosti o mrazni¢ce

Podle normy IEC 62552 musi mit
mraznicka kapacitu pro zmrazeni 4,5 kg
potravin pfi teploté -18°C nebo nizsi pfi
pokojové teploté 25°C za 24 hodin na
kazdych 100 litr objemu mraziciho
prostoru.

Potraviny mohou byt zachovany po delsi
dobu pouze pfi teploté do teploty -18 °C.
Potraviny miizete udrzovat Cerstvé po dobu
nékolika mésicl (v mrazni¢ce na nebo pod
teplotou-18 °C).

Potraviny které maji byt zmrazeny nesmi
prijit do kontaktu s jiz zmrazenymi
potravinami uvniti mrazni¢ky z d@vodu
zabranéni jejich ¢aste¢nému rozmrazeni.
Zeleninu uvarte a vodu odfiltrujte pro
prodlouzeni doby zmrazeného skladovani.
Po filtraci dejte jidlo do vzduchotésnych
baleni a umistéte jej v mrazni¢ce. Banany,
rajCata, hlavkovy salat, celer, varené vejce,
brambory a podobné potraviny
nezmrazujte. V pfipadg, Ze jsou tyto
potraviny zmrazeny, negativné to ovlivni jen
jejich vyZivové hodnoty a konzumni
vlastnosti. Nejedna se o hnilobu, ktera by
ohrozovala lidské zdravi.

Umisténi potravin

Police v mrazicim prostoru: Rizné

mrazené potraviny jako maso, ryby,
zmrzlina, zelenina atp.

Police v chladicim prostoru: Potraviny
uvnitf hrnc, talife s uzavérem a obaly s
uzdavérem, vejce (v uzavieném obalu)
Policky na dvefich chladiciho prostoru:
Malé a balené potraviny nebo napoje
Crisper: Zelenina a ovoce

Prihradka na Eerstvé potraviny: Lahtdky
(snidané, masné vyrobky spotiebované v
kratkém case)

6.3 Technologie Crisper

HarvestFresh

Ovoce a zelenina ulozené v prihradce na
ovoce a zeleninu které jsou osvétleny
technologii HarvestFresh si zachovavaji své
vitaminy déle diky cyklu s modrym, zelenym,
Cervenym svétlem a tmou, které simuluji
denni cyklus. KdyZ jsou dvere vasi
chladniCky otevieny béhem tmavého obdobi
technologie HarvestFresh, vase chladnicka
to automaticky rozpozna a pro vase pohodli
rozsviti ostrejsi jedno z modrych, zelenych
nebo ¢ervenych svétel. Po zavreni dvifek
chladni¢ky bude tmava perioda pokracovat
a bude predstavovat noc¢ni ¢as v dennim
cyklu.
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6.4 AeroFlow

Jednad se o systém distribuce vzduchu,
ktery zaji$tuje homogenni rozlozeni teploty.
Diky cirkulaci vzduchu je v prostoru pro
skladovani Cerstvych potravin zajisténo
homogenni rozlozeni teploty a vykyvy
teploty se udrzuji na nizké drovni. Nad

7 Udrzba a éisténi

potravinami nefouka pfimy vzduch, coz
pomaha snizovat ztraty vlhkosti.
Zachovava Cerstvost potravin ulozenych v
prihradce na Cerstvé potraviny v
chladnicce. Takto se potraviny skladuji pri
stabilnéjSich teplotach a snizuje se jejich
kontakt se vzduchem. Zabraruje se
vysu$ovani a smrétovani potravin ztratou
vihkosti a zajistuje se jejich delsi Cerstvost.

Nejdrive si prectéte "Bezpecnostni pokyny"!
Pred ¢isténim produktu ho odpojte nebo
odpojte pojistku, ke které je pfipojena.

Z zadného divodu nepokladejte ruce, nohy

ani kovové predméty pod chladni¢ku nebo

mezi chladniCku a podlahu. MGze dojit k

zaseknuti nebo jakakoli ostra hrana mize

zpUsobit poranéni osob.

« K ¢isténi produktu nepouzivejte ostré ani
drsné nastroje. Nepouzivejte materialy,
jako jsou Cistici prostredky pro
domacnost, mydlo, Cistici prostredky,
plyn, benzin, fedidlo, alkohol, vosk atd.

+ Prach se musi z ventilacni mfizky na
zadni strané produktu odstranit nejméné
jednou ro¢né (bez otevreni krytu).
Vyrobek Cistéte suchym hadfikem.

+ DAavejte pozor, aby se voda nedostala do
krytu lampy a jinych elektrickych ¢asti.

+ Ocistéte dvere pomoci vihkého hadriku.
Odstrarite veskery obsah, abyste
odstranili dvere a policky. Zvednutim
nahoru vyberte poli¢ky ve dvefich.
Vycistéte a osuste police, pak je umistéte
zpét na jejich misto zasunutim shora.

+ Nepouzivejte chlorovanou vodu nebo
Cistici prostredky na vnéjsim povrchu a
pochromovanych ¢astech vyrobku. Chlor
muze na takovych kovovych povrsich
zpUsobit korozi.

+ Nepouzivejte ostré a abrazivni nastroje,
mydlo, Cistici prostredky, Cistici
prostiedky, plyn, benzin, laky a podobné
latky, abyste zabranili deformaci plastové

Casti a odstranéni otiskl na ni. K ¢isténi
pouzijte teplou vodu a mékky hadfik a
ususte do sucha.

+ Na vyrobcich bez funkce No-Frost se
mohou na zadni sténé mraznicky
nachazet kapky vody a ndmraza az do
tloustky prstu. Necistéte a nikdy
nenanasejte oleje ani podobné materidly.

+ K ¢isténi vnéjsiho povrchu vyrobku
pouzivejte pouze mirné navihc¢eny hadrik
z mikrovldkna. Houby a jiné druhy
Cisticich odévd mohou zpUsobit
Skrabance.

+ Chcete-li béhem ¢isténi vnitfniho povrchu
vyrobku vycistit vSechny odnimatelné
komponenty, omyjte tyto komponenty
slabym roztokem sestdvajicim z mydla,
vody a uhli¢itanu. Umyjte a dikladné
osuste. Zabrarnite kontaktu vody s prvky
osvétleni a ovladaciho panelu.

+ Na Zadny vnitfni povrch nepouzivejte
ocet, lih nebo jiné Cistici prostredky na
bazi alkoholu.

Vnéjsi povrchy z nerezavéjici oceli

Na nerezovou ocel pouzijte neabrazivni

Cistici prostredek a naneste ho mékkym

hadfikem, ktery nepousti viakna. Pro

lesténi, povrch jemné otrete hadfikem z

mikrovlakna navlh¢enym ve vodé a pouzijte

suchou jeleni kdizi. Vzdy sledujte zily
nerezaveéjici oceli.
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Predchazeni zapachim

Vyrobek je vyroben bez jakychkoliv

pachovych latek. Nicméné, nevhodné

ulozeni jidla a nespravné cisténi vnitrnich
povrchl mdze vést k zapachu.

+ Aby k tomu nedoslo, ocCistéte vnitfek se
sodovou vodou kazdych 15 dni.

+ Potraviny uchovavejte v uzavrenych
nadobach, protoze mikroorganismy
vznikajici z potravin uchovavanych v
neuzavienych nadobach zplsobuiji
nepfijemny zapach.

8 Reseni problému

+ Nenechavejte potraviny se zaslym datem
spotfeby a zkazené potraviny v
chladnicce.

Ochrana plastovych povrcht

Olej vytekly na plastové povrchy maze

poskodit povrch a musi byt ihned umyty

teplou vodou.

Nejdrive si prectéte "Bezpecnostni pokyny"!
Nez se obratite na servis, viz nasledujici
seznam. M(ze Vam to usetfit ¢as i penize.
Tento seznam obsahuje ¢asté stiznosti,
které nejsou spojeny s vadnym
zpracovanim nebo poskozenim materialu.
Nékteré funkce uvedené v tomto
dokumentu se nemusi vztahovat na vas
produkt.

Pokud problém pretrvava i po provedeni

pokyn(l v této Casti, obratte se na svého

prodejce nebo na autorizovany servis.

Nepokousejte se opravit produkt.

Chladni¢ka nefunguje.

« ZastrCka neni Gplné nasazena. >>>
Zapojte ji Uplné do zasuvky.

+ Pojistka pripojena do zasuvky ktera
napdji produkt nebo hlavni pojistka je
spalena. >>> Zkontrolujte pojistku.

Kondenzace na boéni sténé chladiciho

prostoru (MULTI ZONA, CHLADICI,

KONTROLNI a FLEXI ZONA).

+ Dvere se oteviraji pfilis ¢asto. >>> Dbejte
na to, abyste dvere vyrobku neotevirali
prilis casto.

+ Prostredi je pfilis vlhké. >>> Neinstalujte
vyrobek ve vihkém prostredi.

+ Potraviny obsahuijici tekutiny jsou
uchovavany v neuzavienych nadobach.
>>> Uchovavejte potraviny, které obsahuji
tekutiny v uzavienych nadobach.

« Dvere vyrobku byly ponechany otevrené.
>>> Nenechdvejte dvere chladni¢ky
otevreny po delSi dobu.

+ Termostat je nastaven na velmi nizkou
teplotu. >>> Nastavte termostat na
vhodnou teplotu.

Kompresor nepracuje.

+ V pfipadé nahlého vypadku proudu nebo
vytazeni napdjeciho kabelu a po jeho
opétovném pripojeni tlak plynu v
chladicim systému vyrobku neni
vyvazeny, coz spusti tepelny jistic¢
kompresoru. Produkt se restartuje po
priblizné 6 minutach. Kdyz se vyrobek po
uplynuti této doby nerestartuje, obratte
se na servis.

+ Je aktivni rozmrazovani. >>> To je
normalni pro chladnicku s plné
automatickym rozmrazovanim.
Rozmrazovani se provadi pravidelné.

+ Produkt neni zapojen do elektrické sité
>>> Ujistéte se, Ze napajeci kabel je
zapojen.

+ Nastaveni teploty je nespravné. >>>
Zvolte odpovidajici nastaveni teploty.

+ Neni proud. >>> Produkt bude nadale
fungovat normalné po obnoveni napajeni.

Provozni hluk chladni€ky se pfi

pouzivani zvysuje.

+ Provozni vysledky tohoto vyrobku se
mohou liSit v zavislosti na zménach
teploty okolniho prostfedi. To je normalni
a nejedna se o zavadu.
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Chladnic¢ka bézi prilis ¢asto nebo prilis

dlouho.

+ Novy vyrobek mlze byt vétsi nez ten
predchozi. Vétsi vyrobky budou pracovat
po delsi dobu.

+ Teplota v mistnosti miZze byt vysoka. >>>
Vyrobek bude v mistnosti s vyssi teplotou
spustén po delsi dobu.

+ Vyrobek mohl byt zapojen pouze
nedavno nebo v ném byly umistény nové
polozky potravin. >>> Vyrobek dosahne
nastavené teploty déle, kdyz byl jen pravé
zapojen nebo do néj byly umistény nové
potraviny. To je normalni.

+ Do vyrobku bylo v posledni dobé
umisténo velké mnozstvi teplého jidla.
>>> Nepokladejte horké jidlo do vyrobku.

- Dvere byly ¢asto otevieny nebo zlstaly
otevreny po delSi dobu. >>> Teply vzduch
pohybujici se uvniti zplsobi, Ze vyrobek
bude v provozu déle. Neotvirejte dvere
chladnicky prilis ¢asto.

+ Dvere mrazniCky nebo chladniCky mohly
zUstat pooteviené. >>> Zkontrolujte, zda
jsou dvere uplIné zaviené.

+ Vyrobek miZe byt nastaven na pfili$
nizkou teplotu. >>> Nastavte teplotu na
vy$si stupen a pockejte, az vyrobek
dosahne nastavené teploty.

+ Podlozky dvefi lednicky nebo mraznicky
mohou byt Spinavé, opotfebované,
rozbité nebo nespravné nasazené. >>>
Vycistéte nebo vyménte tésnéni.
Poskozené / roztrhané podlozky dveri
zpUsobi, Ze vyrobek bude bézet delsi
dobu pro zachovani aktualni teploty.

Teplota mrazeni je velmi nizka, ale

teplota chladice je dostacujici.

+ Teplota prostoru mraznicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte
teplotu v mraznicce na vyssi stupen a
znovu zkontrolujte.

Teplota chlazeni je velmi nizka, ale

teplota mraznicky je dostacuijici.

+ Teplota prostoru chladnicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte
teplotu v mraznicce na vyS$Ssi stupen a
znovu zkontrolujte.

Potraviny uchovavané v chladnéjsich

zasuvek prostor jsou zmrazeny.

+ Teplota prostoru chladnicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte
teplotu v mraznicce na vyS$Ssi stupen a
znovu zkontrolujte.

Teplota v chladniéce nebo v mrazniéce

je prilis vysoka.

+ Teplota prostoru chladnicky je nastavena
na velmi vysoky stupen. >>> Nastaveni
teploty chladiciho prostoru ma vliv na
teplotu v mrazicim prostoru. PocCkejte, az
teplota pfislusnych casti dosahne
dostatecnou uroven zménou teploty
chladiciho nebo mraziciho prostoru.

« Dvere byly casto otevieny nebo zlstaly
otevreny po delSi dobu. >>> Neotvirejte
dvere chladnicky prilis casto.

+ Dvere mohou byt pooteviené. >>> Zcela
zaviete dvere.

+ Vyrobek mohl byt zapojen pouze
nedavno nebo v ném byly umistény nové
polozky potravin. >>> To je normalni.
Vyrobek dosahne nastavenou teplotu
déle, kdyz byl jen pravé zapojen nebo do
néj byly umistény nové potraviny.

+ Do vyrobku bylo v posledni dobé
umisténo velké mnozstvi teplého jidla.
>>> Nepokladejte horké jidlo do vyrobku.

Trese se nebo vydava hluk.

+ Povrch neni rovny nebo odolny >>>
Pokud se vyrobek pfi pomalém pohybu
tfese, upravte stojany, abyste vyrobek
vyvazili. >>> Ujistéte se také, ze podlaha
je dostatecné odolna k tomu, aby unesla
produkt.

+ VSechny polozky umisténé na vyrobku
muze zpUsobit hluk. >>> Odstrante
vSechny polozky umisténé na vyrobku.

+ Vyrobek vytvari hluk tekouci, stfikajici
kapaliny apod.
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+ Princip fungovani tohoto vyrobku je
zalozen na toku kapalin a plynu. >>>To je
normalni a nejedna se o zavadu.

Z vyrobku zni zvuk jako vanouci vitr.

+ Vyrobek pro proces chlazeni pouziva
ventilator. To je normalni a nejedna se o
zavadu.

Na vnitinich sténach vyrobku se vytvoril

kondenzat.

+ Horké nebo vihké pocasi zvysi namrazu a
kondenzaci. To je normalni a nejedna se
0 zavadu.

- Dvere byly ¢asto otevieny nebo zlstaly
otevieny po delSi dobu. >>> Neotvirejte
dvere prilis ¢asto, pokud zUstaly
oteviené, zavrete je.

+ Dvefe mohou byt pooteviené. >>> Zcela
zavrete dvere.

Vytvari se kondenzat na vnéjsi strané

vyrobku nebo mezi dveimi.

+ Okolni prostredi mGze byt vihké, je to
naprosto normalni ve vihkém pocasi. >>>
Kondenzace se rozptyli, kdyz se snizi
vlhkost.

Interiér zapacha.

+ Produkt neni pravidelné cistén. >>>
Pravidelné Cistéte vnitfek pomoci
houbicky, teplé vody a sycené vody.

+ Nékteré baleni a obalové materialy
muizou zpUsobit zapach. >>> Pouzivejte
baleni a obalové materidly bez zapachu.

+ Potraviny byly umistény v neuzavrenych
balenich. >>> Uchovavejte potraviny v
uzavrenych balenich. Mikroorganismy se
mohou Sifit z neuzavrenych potravin a
zpUsobovat nepfijemny zapach.

+ Z vyrobku odstrante vSechny potraviny se
zaSlym datem spotfeby a zkazené
potraviny.

Dvere se nezaviraji.

+ Balicky s potravinami mohou blokovat
dvere. >>> Pfemistéte predméty blokujici
dvere.

+ Produkt nestoji v zcela svislé poloze na
zemi. >>> Nastavte stojany pro uvedeni
vyrobku do svislé polohy.

+ Povrch neni rovny nebo odolny >>>
Ujistéte se, ze povrch je rovny a
dostatecné odolny, aby unesl vyrobek.

Prihradka (Crisper) je zaseknuta.

+ Potraviny mohou byt v kontaktu s horni
¢asti zasobniku. >>> Znovu usporadejte
potraviny v Supliku.

Teplota na povrchu vyrobku.

« Béhem provozu vaseho vyrobku mulze byt
mezi dvéma dvefmi, na bo¢nich panelech
a na zadni ¢4asti mfizky pozorovana
vysoka teplota. Je to normalni a
nevyzaduje to udrzbu.

Ventilator pokracuje v provozu i po

otevieni dveri.

+ Ventilator mdze pokracovat v ¢innosti,
kdyz jsou dvefe mraznicky oteviené.

Pokud problém pretrvava i po provedeni

pokyn( v této Césti, obratte se na svého

prodejce nebo na autorizovany servis.

Nepokousejte se opravit produkt. To je

normalni.
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VYLOUCENIi ODPOVEDNOSTI

Neékteré (jednoduché) poruchy mulze
koncovy uzivatel adekvatné vyresit bez
jakychkoli bezpecnostnich rizik nebo
nebezpecného pouziti, pokud se tyto chyby
opravi v mezich stanovenych limity a v
souladu s nasledujicimi pokyny (viz ¢ast
»Samoprava®).

Proto, pokud neni v nize uvedené Casti
»Samoprava“ povoleno néco jiného, opravy
budou adresovany registrovanym
profesiondlnim opravnam, a z divodu
predchazeni problémim s bezpecnosti.
Registrovany profesionalni opravar je
profesionalni opravar, jemuz vyrobce udélil
pristup k pokyniim a seznamu nahradnich
dild tohoto produktu v souladu s metodami
popsanymi v legislativnich aktech podle
smérnice 2009/125/ES.

Ovsem zaruéni opravy miiZe provadét
pouze ten servis (tedy opravnéna odborna
opravna), jehoz telefonni ¢islo naleznete v
navodu/v zaruénim listé nebo ziskate u
svého autorizovaného prodejce.
Upozoriujeme tedy, Ze opravy provedené
odbornymi servisy (které nejsou
spolec¢nosti Beko opravnéni) vedou k
poruseni zaruky.

Samooprava

Koncovy uzivatel si mize sam opravit
vyhradné nasledujici nahradni dily: kliky
dvefi, zavésy dvefi, zasobniky, kose a
tésnéni dvefi (aktualizovany seznam je k
dispozici na support.beko.com od 1. bfezna
2021).

Kromé toho, aby se zajistila bezpe¢nost
vyrobku a predeslo se riziku vazného
poranéni, musi byt tato samooprava
provedena podle pokynl uvedenych v
navodu k pouziti pro samoopravu nebo
pokyn( dostupnych na strance
support.beko.com. V zdjmu vasi
bezpecnosti odpojte vyrobek od elektrické
sité dfive, nez se pokusite o vlastni opravu.
Opravy nebo pokusy o opravu provedené
koncovymi uzivateli u dild, které nejsou
soucasti tohoto soupisu, nebo které nejsou
v souladu s pokyny v ndvodu pro vlastni

na support.beko.com,, mohou vést ke
vzniku bezpeénostnich rizik, kterd
nespadaji do odpovédnosti spole¢nosti
Beko, a vedou k propadnuti zaruky na
vyrobek.

Proto se dlrazné doporucuje, aby se
koncovi uzivatelé zdrZeli pokust o
provedeni oprav, které nespadaji do
uvedeného seznamu nahradnich dild, a v
takovém pripadé kontaktujte autorizované
profesiondlni opravny nebo registrované
profesiondlni opravny. Naopak, takové
pokusy koncovych uZivatelG mohou
zpUsobit problémy s bezpecnosti a
poskodit produkt a nasledné zplsobit
pozar, vytopeni, elektricky zasah a vazné
zranéni osob.

Napfiklad, ale ne vylu¢né, nasledujici
opravy musi byt adresovany autorizovanym
odbornym servisem nebo registrovanym
odbornym servisem: kompresor, chladici
okruh, hlavni deska, deska ménice, deska
displeje atp.

Vyrobce/prodavajici nemdze byt v zadném
pfipadé odpovédny za pfipad, kdy koncovi
uzivatelé nedodrzi vySe uvedena
ustanoveni.

Dostupnost nahradnich dil(i pro chladnickuy,
kterou jste si zakoupili, je 10 let. BEhem
tohoto obdobi budou k dispozici originalni
nahradni dily pro spravny provoz chladnicky
Minimalni zaru¢ni doba na vami
zakoupenou ledni¢ku je 24 mésic(.

Tento vyrobek je vybaven svételnym
zdrojem energetické tridy "G".

Svételny zdroj v tomto vyrobku muze
vymeénit pouze odborny servis.

opravy nebo s pokyny, které jsou k dispozici -
CS
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Najskor si precitajte tento navod!

Vazeni zakaznici

Dakujeme, Ze ste si vybrali tento vyrobok Beko.

Boli by sme radi, keby ste dosiahli optimalnu u¢innost tohto vysoko kvalitného vyrobku,
ktory bol vyrobeny pomocou najmodernejSich technoldgii. Pred pouZzitim vyrobku si preto
pozorne precitajte tento ndvod a vSetku dodanu dokumentaciu.

Dbajte na v§etky informdcie a varovania uvedené v pouzivatel'skej prirucke. Tymto spdso-
bom budete chranit seba a svoj vyrobok pred moznymi nebezpecenstvami. Uschovajte si
tento navod na obsluhu. PriloZte tato prirucku k vyrobku, ak ho odovzdate niekomu inému.

V uzivatel'skej prirucke a na vyrobku su pouzivané nasledujice symboly:

A Nebezpecenstvo, ktoré moze mat za nasledok smrt alebo zranenie.

Precitajte si uzivatel'sku prirucku.

[Of= 0]
- E N E HG * % Informédcie o modeli ulozené v databaze vyrobkov sa daju ziskat za-

danim nasledujicej webovej stranky a vyhl'adanim identifikatora vas-
SUPPLIER’'S NAME MODEL IDENTIFIER— (*) | ho modelu (*), ktory je uvedeny na energetickom Stitku.

m u https://eprel.ec.europa.eu/

beko.com
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A 1 Bezpeénostné pokyny

- Tato Cast obsahuje bezpec-
nostné pokyny potrebné pre
zabranenie nebezpecenstvu
zraneni osOb alebo vecnych
skod.

+ Nasa spoloc¢nost nezodpoveda
za Skody, ktoré mozu vzniknut
v pripade nedodrzania tychto
pokynov.

+ InStalaciu a opravy vzdy vy-
konavajte u vyrobcu, v autori-
zovanom servise alebo u oso-
by, ktoru popise spolo¢nost
dovozcu.

+ Pouzivajte iba originalne nah-
radné diely a prislusenstvo.

+ Neopravujte ani nevymienajte
Ziadnu sucast produktu, pokial
to nie je jasne uvedené v pouzi-
vatel'skej prirucke.

* Na vyrobku nevykonavajte
Ziadne upravy.

A1 .1 Délezité bezpec-

nostné symboly

A Riziko zranenia elektrickym

pruadom!

Precitajte si uzivatel'sku
prirucku.

AN Nebezpecenstvo, ktoré méze
mat za nasledok popalenie v d6-
sledku kontaktu s horucimi povr-
chmi.

A\ Horlavy material, upozorne-
nie na nebezpecenstvo poziaru.

A\ Riziko drazu v désledku kon-
taktu s ostrymi povrchmi!

/A Riziko UV-C Ziarenia

A1 .2 Zamer pouzitia

+ Tento vyrobok nie je vhodny na
komercné pouzitie a nemal by
sa pouzivat na iné Ucely, nez
na ktoré je urceny.

* Tento spotrebic je uréeny na
prevadzku v interiéri, ako su
domacnosti alebo podobne.

Napriklad;

V zamestnaneckych kuchyniach

v obchodoch, kancelariach a

inych pracovnych prostrediach,

Vo farmovych domoch,

V hotelovych, motelovych

jednotkach alebo v inych re-

kreacnych miestach, ktoré po-
uzivaju zakaznici,

V hosteloch alebo v podobnom

prostredi,

V stravovacich sluzbach a

podobnych neobchodnych

ustanovizniach.

* Tento vyrobok sa nesmie po-
uzivat v otvorenom alebo uzav-
retom vonkajsom prostredi,
ako su plavidla, balkény alebo
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terasy. Vystavenie produktu
dazdu, snehu, slnecnému
Ziareniu a vetru moze sposobit
riziko poziaru.

A\

« Tento vyrobok mézu pouzivat
deti vo veku od 8 rokov a oso-
by s nedostatocne vyvinutymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami
alebo s nedostatocnymi
skusenostami a znalostami, ak
su pod dohl'adom alebo boli
poucené o bezpec¢nom pouzi-
vani spotrebica a o suvisiacich
nebezpecenstvach.

* Deti vo veku od 3 do 8 rokov
mozu do chladiaceho spotrebi-
¢a davat a vyberat z neho jed-
lo.

* Deti a domace zvierata sa ne-
smu s vyrobkom hrat, Splhat
sa na ne alebo vliezt do nich.

* Deti a domace zvierata sa
musia drzat mimo priestoru
kabiny (kompresora), kde sa
nachadzaju elektrické Casti.

- Cistenie a pouzivatel'sku udrz-
bu nesmu vykonavat deti, po-
kial nie us pod dohladom.

+ Obalové materialy uchovavajte
mimo dosahu deti. Riziko pora-
nenia a udusenia.

1.3 Bezpecnost’ deti,
zranitelnych osoéb a
domacich zvierat

1.4
A nost’

+ Ak je vo dverach spotrebica k
dispozicii zamok, uchovavaijte
kI'd¢ mimo dosahu deti.

Elektricka bezpec¢-

+ Pocas inStalacie, udrzby, Ciste-
nia, oprav a prepravy vyrobok
nesmie byt zapojeny do zasuv-
ky.

+ Ak je napajaci kabel po-

skodeny, musi ho vymenit oso-

ba vyslana vyrobcom, autorizo-
vanym poskytovatelom servisu
alebo dovozcom, aby sa pred-
iSlo akémukolvek pripadnému
nebezpecenstvu.

Napajaci kabel nezasuvajte

pod vyrobok ani za jeho zadnu

¢ast. Na napajaci kabel ne-
klad'te tazké predmety. Napa-
jaci kabel sa nesmie ohybat,
drvit a nesmie prist do kontak-
tu so ziadnym zdrojom tepla.

Pouzite iba originalny kabel.

Nepouzivajte prerezané alebo

poskodené kable.

Na prevadzku spotrebica ne-

pouzivajte predlzovaci kabel,

rozdvojku ani adaptér.

* Prenosné rozdvojky a prenos-
né napajacie zdroje sa mdézu
prehriat a sposobit poziar. Pre-
to za vyrobkom ani v jeho bliz-
kosti nemaijte prenosné zdroje
napajania s rozdvojkami.
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* Pred pripojenim vyrobku k
zdroju napajania odstrante po-
Cas instalacie napajaci kabel z
hacika kondenzatora (ak je k
dispozicii).

« Pouzivatel by nemal mat moz-
nost dostat sa k elektrickym
Castiam po instalacii.

* Napajaci kabel vyrobku neza-
pajajte do uvolnenej alebo po-
sSkodenej elektrickej zasuvky.
Tieto typy pripojeni sa mézu
prehrievat a spésobit poziar.

« Zastrcka musi byt 'ahko pri-
stupna. Ak to nie je mozné, na
elektrickej instalacii musi byt k
dispozicii mechanizmus, ktory
spifa elektrické predpisy a
ktory odpojuje vSetky svorky

od siete (poistka, vypinaé, hlav-

ny vypinac¢ atd.).

* Vyrobok sa nesmie prevadz-
kovat s externym spinacim za-
riadenim, ako je ¢asovac,
alebo dialkovo ovladanym sys-
témom.

* Nepouzivajte vyrobok, ked
mate bosé nohy alebo mokré
telo.

* Nedotykajte sa zastrcky mok-
rymi rukami.

* Pri odpajani spotrebica zo
zasuvky nedrzte napajaci ka-
bel, ale zastrcku.

« Uistite sa, ze zastrcka nie je
mokrd, Spinava ani zaprasena.

vis.
A1 .6
Stalacii

* Nikdy nepripdjajte vyrobok k
zariadeniam Setriacim energiu.
Tieto systémy su pre vyrobok
skodlivé.

Bezpecnost’ pri

A1 5
manipulacii

* Pred prendasanim vyrobku sa
uistite, Ze ste spotrebic odpojili
Z0 zasuvky.

- Tento spotrebic je tazky, ne-
manipulujte s nim sami. Ak na
vas vyrobok spadne, mbze
déjst k poraneniu. Pocas pre-
pravy do vyrobku nenarazajte a
neupustajte ho.

* PocCas prepravy vzdy zatvorte
dvierka a nedrzte vyrobok za
dvierka.

* Pri manipuldcii so spotrebicom
budte opatrni, aby ste nepos-
kodili chladiaci systém a po-
trubia. Vyrobok nepouzivajte,
ak su poskodené potrubia, a
kontaktujte autorizovany ser-

Bezpecénost’ pri in-

* Pri priprave vyrobku na pouzi-
vanie pouzite informacie z uzi-
vatel'skej a inStalacnej prirucky
a uistite sa, ze su k dispozicii
pozadované elektrické a vodo-
vodné nastroje. Ak nie, pre
usporiadanie tychto nastrojov

SK/ 66



podla potreby sa obratte na
kvalifikovaného elektrikara a
vodoinstalatéra.

V opacénom pripade moze
dojst k urazu elektrickym pru-
dom, poziaru, problémom s
vyrobkom alebo zraneniu.
Pred zaCatim inStalacie vypnite
poistku, aby ste odpojili
elektrické vedenie, ku ktorému
je vyrobok pripojeny.

Vyrobok by mali instalovat dve
alebo viac oséb. Pri vyberani
vyrobku z obalu a instalacii po-
uzivajte ochranné rukavice.
Tento produkt je urCeny na po-
uzitie do maximalnej nadmor-
skej vysky 2000 metra nad
morom.

Do priestoru instalacie nepus-
tajte deti.

Pred instalaciou skontrolujte
pripadné poskodenia spotrebi-
¢a. Neinstalujte produkt, ak je
poskodeny.

Pri inStalacii, udrzbe a
opravach vyrobku vzdy pouzi-
vajte osobné ochranné pros-
triedky (rukavice atd"). Riziko
drazu.

Vyrobok neinstalujte ani nene-
chavajte na miestach, kde mé-
Ze byt vystaveny vonkaj$im
teplotam okolia.

Polozte vyrobok na Cisty, rovny
a tvrdy povrch a vyvazuijte ho
pomocou nastavitelnych nozi-
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Ciek (otacanim prednych nozi-
Ciek doprava alebo dolava). V
opacnom pripade sa chladnic-
ka moze prevratit a sposobit
zranenie.

Pri premiestnovani vyrobku po-
stupujte opatrne, aby ste ne-
poskodili podlahu (obklady
atd’). Vyrobok nainstalujte na
podlahu alebo mu poskytnite
dostatocnu oporu v zavislosti
od velkosti, hmotnosti a spo-
sobu pouzitia vyrobku. Uistite
sa, ze vyrobok nie je v blizkosti
zdroja tepla a vSetky Styri
nozicky su stabilné a opreté o
podlahu. Vyrobok podla po-
treby nainstalujte a pomocou
bublinkovej vodovahy zabez-
pecte, aby bol vo vodorovnej
polohe. Aby sa zabezpecila
Uplna Ucinnost chladiaceho
okruhu, pred uvedenim vyrob-
ku do prevadzky pockajte as-
pon dve hodiny.

Spotrebic¢ instalujte v suchom
a vetranom prostredi. Pod vy-
robkom neponechajte koberce
alebo podobné pokryvky. Méze
to sposobit riziko poziaru v d6-
sledku nedostato¢ného vet-
rania!

Neblokujte ani nezakryvajte
vetracie otvory. V opachom
pripade sa zvysi spotreba ener-
gie a vas produkt sa moze po-
skodit.




* Po stranach a nad nimi pone-
chajte dostatocny priestor na
zabezpecenie dostato¢ného
vetrania. Medzera medzi za-
dnym panelom a stenou za vy-
robkom musi byt minimalne 50
mm, aby sa zabranilo vzniku
horucich povrchov. Znizenie
tejto vzdialenosti moze zvysit
spotrebu energie vyrobku.

Pri umiestnovani vyrobku sa
uistite, ze privodny kabel nie je
poskodeny alebo stlaceny.

« Vyrobok nesmie byt pripojeny
k napajacim systémom a zdro-
jom energie, ktoré moézu sp6-
sobit nahle zmeny napétia (na-
pr. prenosny zdroj solarnej
energie). V opacnom pripade
moze dojst k prudkému kolisa-
niu napatia!

Cim viac chladiva obsahuje,
tym vacsiu miestnost potrebu-
je pre umiestnenie. Vo velmi
malych miestnostiach sa v
pripade uniku plynu z
chladiaceho systému moze vy-
skytnut horlava zmes plynu a
vzduchu. Na kazdych 8
gramov chladiva je potrebny
objem najmenej 1 m3. Mnoz-
stvo chladiva dostupného vo
vasom spotrebici je uvedené
na typovom stitku.

« Vyrobok nesmie byt nikdy
umiestneny tak, aby sa napdja-
cie kable, kovova hadica ply-
nového sporaka, kovové ply-
nové alebo vodovodné po-
trubie dostali do kontaktu so
zadnou stenou vyrobku (alebo
kondenzatorom).

+ Miesto instalacie vyrobku ne-
smie byt vystavené priamemu
slneCnému Ziareniu a nesmie
sa nachadzat v blizkosti zdroja
tepla, ako su kachle, radiatory
atd. Ak nemézete zabranit in-
stalacii vyrobku v blizkosti te-
pelného zdroja, pouzite vhodnu
izolacnu dosku a uistite sa, ze
minimalna vzdialenost od te-
pelného zdroja je taka, ako je
uvedené nizsie:

- Najmenej 30 cm od zdrojov
tepla, ako su kachle,, vykuro-
vacie telesa a ohrievace atd’,

— A najmenej 5 cm od elektric-
kych peci.

+ Vas vyrobok ma triedu ochrany
l.

« Spotrebic zapojte do uzemne-
nej zasuvky, ktora vyhovuje
hodnotam napatia, pridu a
frekvencie uvedenym na typo-
vom §titku. Zasuvka musi mat
poistku T0A - 16A. Nasa
spoloc¢nost neprebera zodpo-
vednost za Skody sposobené
pouzivanim bez uzemnenia a
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bez pripojenia k elektrickej
sieti v sulade s miestnymi a
vnutrostatnymi predpismi.

V priebehu instalacie musi byt
napajaci kabel tohto vyrobku
odpojeny. V opacnom pripade
moze dojst k Urazu elektrickym
prudom a zraneniu!
Nezapajajte spotrebi¢ do uvol-
nenych, zlomenych, Spinavych,
mastnych zasuviek alebo zasu-
viek, ktoré vysli zo svojich puz-
dier alebo zasuviek s nebezpe-
c¢enstvom kontaktu s vodou.
Tieto typy pripojeni sa mézu
prehrievat a spésobit poziar.
Napajaci kabel a hadice (ak
sU) umiestnite tak, aby nespo-
sobovali riziko zakopnutia.
Prenikanie vlhkosti a kvapalin
do ¢asti pod napéatim alebo do
napajacieho kabla moze sp6-
sobit skrat. Preto spotrebic ne-
pouzivajte vo vlhkom prostredi
ani v priestoroch, kde moze
striekat voda (napr. v garazi,
pracovni atd.) Ak je chladni¢ka
chladena vodou, odpojte ju a
obratte sa na autorizovany ser-
vis.

Nikdy nepripdjajte chladnicku k
zariadeniam Setriacim energiu.
Tieto systémy su pre vyrobok
Skodlive.

Pri demontazi krytu elektronic-
kej dosky a zadného krytu
kompresora (ak je namontova-
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A1 T

ny) hrozi nebezpecéenstvo kon-
taktu s elektrickymi ¢astami.
Neodstranujte kryt elektronic-
kej dosky a zadny kryt kompre-
sora (ak je namontovany). Rizi-
ko zasahu elektrickym pru-
dom!

Prevadzkova bez-
pecnost’

Na vyrobok nikdy nepouzivajte
chemické rozpustadla. Tieto
materialy predstavuju riziko vy-
buchu.

V pripade poruchy vyrobku ho
odpojte zo zasuvky (alebo vy-
pnite poistku, ku ktorej je pripo-
jeny) a neprevadzkuijte ho az
do jeho opravy autorizovanym
servisom. Nebezpecenstvo
urazu elektrickym pridom!

Na vyrobok ani do jeho bliz-
kosti neumiestnujte otvoreny
ohen (zapalenu sviecku, ciga-
retu atd’.) ani zdroje tepla (Zeh-
licku, varnd dosku, rdru atd.).
Do blizkosti vyrobku neumiest-
nujte horlavé/vybusné mate-
rialy...

Nevyliezajte na vyrobok. Riziko
padu a zranenia!

Pouzitim ostrych a Spicatych
nastrojov nespdsobte po-
Skodenie potrubi chladiaceho
systému. Chladivo, ktoré sa v
pripade prepichnutia plynovych
potrubi prediZeni potrubi alebo



vrchnych povrchovych vrstiev
rozstrekne, moze spbsobit po-
drazdenie koze a poranenie
oCi.

* Nezasahujte do chladiaceho
okruhu ani ho neposkodzuijte.
Riziko vybuchu.

* Vo vnutri chladni¢iek/mrazni-
Ciek neumiestnujte a nepouzi-
vajte elektrické spotrebice, po-
kial' to neodporuci vyrobca.

* Na urychlenie odmrazovania
nepouzivajte ziadne iné po-
stupy ako su tie, ktoré odporu-
¢a vyrobca.

* Dbajte na to, aby ste si nepriv-
reli Ziadnu ¢ast ruk alebo tela
do pohyblivych ¢asti vo vnutri
vyrobku. Davajte pozor, aby ste
si nezasekli prsty medzi chlad-
nicku a jej dverami. Pri otvara-
ni a zatvarani dveri budte
opatrni, ak su v blizkosti deti.

* Nevkladajte do svojich ust
zmrzlinu, kocky l'adu ani
mrazené jedlo, po okamzitom
vybere z mraznicky. Riziko
omrzlin!

* Nedotykajte sa vnutornych
stien, kovovych ¢asti mraznic-
Ky ani potravin vo vnutri mraz-
nickya mokrymi rukami. Riziko
omrzlin!

+ Do mraziacej priehradky ne-
kladte plechovky na sody
alebo plechovky a flase, ktoré
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obsahuju tekutiny, ktoré mézu
zamrznut. Plechovky alebo
flase m6zu explodovat. Riziko
poranenia a vecnych skod!

V blizkosti chladni¢ky nepouzi-
vajte ani neumiestnujte mate-
ridly citlivé na teplotu, ako su
horlavé spreje, horlavé pred-
mety, suchy I'ad alebo iné che-
mickeé latky. Nebezpecenstvo
poziaru a vybuchu!

Vo vnutri produktu neskladujte
vybusné materialy, ako su
aerosolové plechovky, s horla-
vymi materialmi.
Neumiestnujte plechovky s te-
kutinami nad vyrobok v otvore-
nom stave. Striekajuca voda
na elektrické ¢asti méze spo-
sobit Uraz elektrickym prddom
alebo poziar.

Z dévodu rizika rozbitia neu-
kladajte v mraziacom priestore
sklenené nadoby s tekutinou
vo vnutri.

Tento spotrebic nie je urceny
na skladovanie a chladenie
liekov, krvnej plazmy, labora-
tornych pripravkov alebo
podobnych materialov a vyrob-
kov, na ktoré sa vztahuje smer-
nica o zdravotnickych vyrob-
koch.



Ak sa vyrobok nepouziva na
stanoveny Ucel, moze sposobit
poskodenie alebo poskodenie
vyrobkov uchovavanych vo
vnutri.

Ak je vasa chladni¢ka vybave-
na modrym svetlom, nepoze-
rajte sa na toto svetlo pomo-
cou optickych zariadeni. Nepo-
zerajte sa dlho priamo na UV
LED svetlo. Ultrafialové luce
mozu spbdsobit namahanie odi.
Vyrobok nenaplifiajte va¢sim
mnozstvom obsahu, ako je
jeho kapacita. Na urychlenie
odmrazovania nepouzivajte
Ziadne iné postupy ako su tie,
ktoré odporuca vyrobca. Ak po
otvoreni dvierok obsah chlad-
nicky vypadne, moze dojst k
zraneniu alebo poskodeniu.
Podobné problémy sa tiez mé-
Zu vyskytnut pri umiestneni
predmetu na spotrebic.

Uistite sa, Ze ste odstranili
vSetok l'ad alebo vodu, ktoré sa
mohli vyliat na zem, aby ste
predisli zraneniam.

Miesto stojanov / stojanov na
flase vo dverach chladnicky vy-
mienajte iba vtedy, ked su
stojany prazdne. Nebezpecen-
stvo urazu!

Na vyrobok nekladte predmety,
ktoré by mohli spadnut alebo
sa prevratit. Tieto predmety
mo6zu spadnut pri otvarani
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alebo zatvarani dveri a sposo-
bit zranenia alebo materialne
Skody.

Na sklenené povrchy nevy-
stavujte nadmerny tlak. Rozbi-
té sklo moze sposobit zrane-
nia alebo materialne skody.

V pripade vyrobkov urc¢enych
na pouzitie vzduchového filtra
vo vnutri pristupného krytu
ventilatora musi byt filter vzdy
v polohe, ked' je chladnicka v
prevadzke.

Nezakryvajte ventilator (ak je k
dispozicii) potravinami.
Poskodené tesnenia by sa mali
¢o najskor vymenit.

Vas vyrobok moze mat Spe-
cidlne priehradky (priehradka
na cerstvé potraviny, priehrad-
ka na nulové teploty atd.) Ak
nie je v prislusnom navode na
obsluhu vyrobku uvedené inak,
tieto priehradky mozno od-
stranit a vyrobok mozno pouzi-
vat s rovnakym vykonom.
Chladiaci systém vo vasom
spotrebici obsahuje chladivo
R600a. Typ chladiva pouzitého
v spotrebici je uvedeny na ty-
povom Stitku. Tento plyn je
horlavy. Z toho dévodu pri
manipulacii so spotrebicom
budte opatrni, aby ste nepos-
kodili chladiaci systém a po-
trubia. V pripade poskodenia
potrubi;




4.

. Nedotykajte sa produktu ani

napajacieho kabla,

Chrante spotrebic pred po-
tencialnymi zdrojmi ohna,
ktoré mozu sposobit vzplanu-
tie produktu.

Vetrajte priestor, kde je vyro-
bok umiestneny. Nepouzivaj-
te ventilator.

Kontaktujte autorizovany ser-
vis.

Pred likvidaciou starych
spotrebicov, ktoré sa uz nebudu
dalej pouzivat:

1.

2.

Odpojte napajaci kabel zo
sietovej zasuvky.

OdreZzte napajaci kabel a vy-
berte ho zo spotrebi¢a spolu
so zastrckou.

Nevyberajte stojany a zasuv-
ky zo spotrebica, aby ste za-
branili vniknutiu deti do za-
riadenia.

Odstrante dvere.

Spotrebi¢ skladujte tak, aby
sa nemohol prevratit.
Nedovolte detom hrat sa so
zosrotovanym spotrebicom.
Ak je vyrobok poskodeny a
zistite unik plynu, drzte sa
dalej od plynu. Plyn méze
sposobit omrzliny, ak sa do-
stane do kontaktu s pokoz-
kou.

* Nevyhadzujte spotrebi¢ do oh-

na. Nebezpecenstvo explozie.

+ Ak je vo dverach spotrebica k
dispozicii zamok, uchovavaijte
kI'd¢ mimo dosahu deti.

A1 .8 Bezpecnost’
skladovania potravin

Dbajte na nasledujuce upozorne-
nia, aby ste zabranili znehod-
noteniu potravin:

* Dlhodobé ponechanie otvore-
nych dvierok méze sposobit
zvySenie teploty vo vnutri vy-
robku.

Pravidelne Cistite pristupné od-
tokové systémy, ktoré pricha-
dzaju do styku s potravinami.
Vycistite nadrze na vodu, ktoré
sa nepouzivali 48 hodin, a
vodovodné systémy, ktoré sa
nepouzivali viac ako 5 dni.

+ Surové masové a rybie vyrobky
skladujte vo vhodnych prieh-
radkach v ramci vyrobku. Preto
nekvapka na iné potraviny ani
s nimi neprichadza do kontak-
tu.

Dvojhviezdickové mraziace
priehradky sa pouzivaju na
skladovanie vopred naplne-
nych potravin, vyrobu a sklado-
vanie ladu a zmrzliny.
Priehradky s jednou, dvoma a
tromi hviezdi¢kami nie su
vhodné na zmrazovanie Cers-
tvych potravin.
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+ Ak chladiaci vyrobok zostal
dihsi ¢as prazdny, vypnite ho,
rozmrazte, vycCistite a vysuste,
aby ste ochranili kryt vyrobku.

* Po vloZeni potravin skontroluj-
te, Ci su poklopy priehradky a
najma dvierka mraznicky
spravne zatvorené.

* PriecCinok chladnicky pouzivaj-
te na skladovanie Cerstvych
potravin a prie¢inok mraznicky
na skladovanie mrazeného to-
varu, zmrazovanie cerstvych
potravin a pripravu kociek l'a-
du.

+ V chladni¢ke a mraznicke ne-
skladujte potraviny bez riadne-
ho utesnenia, aby ste zabranili

priamemu kontaktu s vnutorny-

mi povrchmi.

f 1.9 Bezpecnost’ udrzby
a Cistenia

* Pred Cistenim alebo zacatim
udrzby chladni¢ku odpojte od
elektrickej siete alebo vypnite
poistku.

+ Ak sa chystate vyrobok pre-
miestnit na Gcely Cistenia,
netahajte za dvere ani za kluc-
ku dveri. Ak za kluc¢ku tahate
prilis silno, dvere mézu spbso-
bit zranenie.

*+ Pod alebo za vyrobok nekladte
ruky, nohy ani kovové predme-
ty. MoZe dojst k zaseknutiu
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alebo akakolvek ostra hrana
mobze sposobit poranenie
0sob.

Vnutorny ani vonkajsi povrch m

vyrobku neumyvajte tlakovym
Cisticom, parou, striekanim
vody ani liatim vody. Nebezpe-
censtvo urazu elektrickym
zasahom a ohnom.

Pri Cisteni vyrobku nepouzivaj-
te ostré a abrazivne nastroje
ani domace Cistiace prostried-
ky, saponaty, plyn, benzin,
riedidlo, alkohol, lak a podobné
latky. Cistiace a udrzbarske
prostriedky, ktoré nie su Skodli-
vé pre potraviny, pouzivajte vo
vnutri produktu.

Nepouzivajte papierové utierky,
kuchynské hubky ani iné tvrdé
Cistiace materialy.

Nikdy nepouzivajte paru alebo
Cistiace prostriedky s parou
pre Cistenie spotrebica a tope-
nia l'adu vo vnutri. Para pricha-
dza do styku s zivymi ¢astami
chladnicky a sposobuje skrat
alebo uraz elektrickym pru-
dom.

Na urychlenie procesu rozm-
razovania nepouzivajte ziadne
mechanické naradie ani iné
naradie, ako su odporucané vy-
robcom.

Dbajte na to, aby voda neprisla
do styku s vetracimi otvormi,
elektronickymi obvodmi alebo



osvetlenim produktu. V opac-
nom pripade moze dojst k
poziaru alebo urazu elektric-
kym prudom.

+ Pouzite Cistu suchu handricku
na utretie prachu alebo
cudzich materialov z konco-
viek zastrciek. Na Cistenie za-
stréky nepouzivajte navlh¢enu
handricku alebo latku. V opac-
nom pripade moze dojst k
poziaru alebo urazu elektric-
kym prudom.

A1 .10 Osvetlenie

Pri vymene LED/Ziarovky pouzi-
vanej na osvetlenie sa obratte
na autorizovany servis.

f 1.11 Likvidacia staréhoy

produktu
Pri likvidacii starého vyrobku po-
stupujte podla nizSie uvedenych
pokynov:

« Aby ste zabranili nahodnému
zamknutiu deti do vyrobku, ak
je k dispozicii zamok dveri,
deaktivujte ho.

Striekajuca chladiaca kvapali-

na je skodliva pre oCi. Pri lik-

vidacii vyrobku neposkodzujte

Ziadnu Cast chladiaceho systé-

mu.

Prehltnutie kompresorového

oleja alebo jeho vniknutie do

dychacich ciest méze mat
smrtelné nasledky.

Chladiaci systém vasho vyrob-

ku obsahuje plyn R600a, ako je

uvedené na typovom Stitku.

Tento plyn je horlavy. Nevyha-

dzujte spotrebi¢ do ohna.

Nebezpecenstvo expldzie!

+ C - Pentan sa pouziva ako
naduvadlo v izolacnej pene a je
to horlava latka. Nevyhadzujte
spotrebi¢ do ohna.

2 Pokyny na ochranu zivotného prostredia

2.1 Sulad so smernicou WEEE a
Odstranenie odpadov vyrobku

Tento vyrobok spifia poziadav-
ky smernice WEEE EU
(2012/19/EU). Tento vyrobok
nesie symbol klasifikacie pre
odpad z elektrickych a elektro-
L nickych zariadeni (OEEZ).
Tento symbol znamena, ze na konci svojej
zivotnosti sa tento vyrobok nesmie likvido-
vat spolu s ostatnym domovym odpadom.
Pouzité zariadenie je potrebné odovzdat na
oficidlny zberny dvor, odkial prejde proce-

som recyklacie elektrickych a elektronic-
kych zariadeni. Informdcie o takychto zber-
nych dvoroch vdm poskytni miestne orga-
ny, pripadne predajca, od ktorého ste si
produkt zakupili. Kazda domacnost plni do6-
lezitd dlohu pri zhodnocovani a recyklacii
starych zariadeni.pri zhodnocovani a recyk-
lacii starych zariadeni. Spravna likvidacia
pouZitého spotrebi¢a poméha predchadzat
moznym negativnym vplyvom na zivotné
prostredie a zdravie ludi.
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Sulad so smernicou RoHS:

Vami zakdpeny produkt spifia poziadavky
smernice RoHS EU (2011/65/EU). Neobsa-
huje skodlivé a zakazané latky uvedené v
smernici.

@

Informécie o baleni
Obalové materidly vyrobku su vyro-
bené z recyklovatelnych materidlov
v stilade s nasimi narodnymi pred-
pismi o Zivotnom prostredi. Ne-
vyhadzujte obalové materidly spolu
s domacimi alebo inymi odpadmi.
Vezmite ich do zbernych miest pre
obalové materidly urcené miestny-
mi organmi.

|
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Sulad s normami a informacie o
skaskach/Vyhlasenie o zhode ES
Féazy vyvoja, vyroby a predaja tohto
vyrobku su v sulade s bezpe¢nost-
nymi pravidlami vo vSetkych pri-
slusnych smerniciach Eurépskeho
spologenstva. 2014/35/EU,
2014/30/EU, 93/68/ES.



3 Vasa chladnicka
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1 * Nastavitelna dverova policka 2 *Polica pre vajicka
3 * Polica na flase 4 * Nohy
5 * Mraziaci priestor 6 * Drziak nal'ad
7 * Zasuvka na zeleninu 8 * Skladacia polica na flase
9 *Ventilator 10 * Nastavitelna polica na tele
11 * Osvetlovacia lampa & Ovladaci panel produktu
*Volitelné: Obrazky v tejto uzivatel'skej vas vyrobok neobsahuje prislusné casti,
prirucke su schematické a nemusia sa tieto informacie sa vztahuju na ostatné

presne zhodovat s vasim produktom. Ak modely.

4 |nStalacia

Najprv si precitajte ,Bezpecnostné pokyny“!
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4.1 Spravne miesto pre instalaciu

Pre instalaciu spotrebica sa obratte na au-

torizovany servis. Pre pripravu spotrebica

pre inStalaciu vyhladajte informacie v uzi-
vatel'skej priruCke a uistite sa, Ze st k dis-
pozicii pozadované elektrické a vodovodné
nastroje. Ak nie, pre usporiadanie tychto
nastrojov podla potreby sa obratte na
elektrikdra a vodoinsStalatéra.

+ Pre zabrdanenie vibraciam umiestnite vy-
robok na rovny povrch.

+ Umiestnite vyrobok aspon 30 cm od ra-
didtorov, peci a podobnych tepelnych
zdrojov a aspon 5 cm od elektrickych rdr.

+ Pri umiestneni dvoch chladniciek v prilah-
lej pozicii, medzi dvoma jednotkami
nechajte vzdialenost najmenej 4 cm.

+ Vyrobok uchovavajte mimo dosahu
priameho sIneéného svetla a na suchom
mieste.

+ Skontrolujte, ¢i sa komponent na zaiste-
nie volného priestoru voci zadnej stene
nachddza na svojom mieste (ak sa doda-
va s vyrobkom).

4.2 Vystraha pred horticim povr-
chom
Bocné steny vasho produktu su vybavené
rdrkami chladenia, ktoré vylepsuju chladiaci
systém. Cez tieto povrchy moze tiect vyso-
kotlakova kvapalina, ktord méze sposobit
ohrev bo¢nych stien. Je to normalne a ne-
vyzaduje to udrzbu.

5 Priprava

Najprv si precitajte ,Bezpecnostné pokyny"!
5.1 Co urobit pre Gsporu energie

« Pri vkladani potravin ponechajte v chlad-
nicke dostatok priestoru, aby bola zabez-
pecCena dostatocna cirkulacia vzduchu na
chladenie.

+ Pretoze horuci a vlhky vzduch sa nedos-
tane priamo do vasho vyrobku, ked' nie st
dvierka zatvorené, vyrobok sa optimalizu-
je v existujucich podmienkach tak, aby

SK /77

jedlo vo vnutri bolo bezpecne chranené.
Za tychto okolnosti budu funkcie a
sucasti, ako su kompresor, ventilator,
ohrievac, rozmrazovac, osvetlenie, displej
atd., pracovat podla potrieb s minimal-
nou spotrebou energie.

V pripade, zZe je k dispozicii viacero moz-
nosti, sklenené police musia byt umiest-
nené tak, aby neboli blokované vystupy
vzduchu na zadnej stene a najlepsie tak,
aby vystupy vzduchu zostali pod sklene-




nou policou. Tato kombinacia moze po-
moct zlepsit distriblciu vzduchu a ener-
getickd cinnost.

+ Pri skladovani dérazne odpori¢ame po-
uzitie spodnej zasuvky.

+ Na dosiahnutie optimalneho vykonu je
mozné pouzit funkciu rychleho zmraze-
nia (ak je k dispozicii), a to 24 hodin pred
vlozenim Cerstvych potravin do mraznic-
ky.

+ Vo vacsine pripadov staci funkcii rych-
leho zmrazovania 24 hodin po vlozeni
Cerstvych potravin do mraznicky. Po urci-
tom &ase sa funkcia rychleho zmrazenia
automaticky deaktivuje.

* Pri zmrazovani malého mnozstva po-
travin mozno funkciu rychleho zmrazova-
nia po uréitom case deaktivovat, aby sa
zabezpecila Uspora energie.

+ V z4vislosti na funkcidch tohto vyrobkuy;
rozmrazovanie zmrazenych potravin v

chladnejSom priestore zaisti Usporu ener-

gie a zachovanie kvality potravin.

+ Ak chcete do mraziaceho priestoru chlad-

ni¢ky vlozit maximalne mnozstvo po-
travin, treba vybrat horné zasuvky a po-
traviny umiestnit na drétené/sklenené
police.

+ Umiestnite potraviny podla nasledujuce-

ho obrézka, pricom dodrzujte vzdialenost

od snimaca teploty chladiaceho pries-
toru. Ak su v kontakte so snimacom, mé-
Ze sa zvysit spotreba energie spotrebica.

\_\/
L

+ Ukladajte potraviny do chladiaceho pries-
toru alebo chladiaceho prie¢inku podla
spravnych skladovacich podmienok, aby
ste usetrili energiu.

+ Balenia potravin nesmu byt v priamom
kontakte so snimacom teploty umiest-
nenym v mraziacom priestore.

5.2 Prvé uvedenie do prevadzky

Pred pouzitim vyrobku sa uistite, ze ste vy-
konali potrebné pripravy v sulade s pokyn-
mi v Castiach ,Bezpecnostné pokyny“ a ,In-
Stalacia“.

+ Pred pouzitim vyrobku pockajte aspon 2
hodiny, aby sa zabezpecila uplIna ucin-
nost chladenia.

+ Vyrobok nechajte v prevadzke bez toho,
aby ste don vlozZili akékol'vek potraviny
pocas 6 hodin, a dvierka vyrobku by mali
byt ¢o najviac zatvorené.

+ Zmena teploty spésobenad otvaranim a
zatvaranim dvierok pocCas pouzivania vy-
robku moze bezne viest ku kondenzacii
na dverach/policiach a sklenenych nado-
bach umiestnenych vo vyrobku.

+ Ked sa kompresor zapne, budete pocut
zvuk. Je normalne, ze vyrobok vydava
hluk, aj ked kompresor nie je v prevadzke,
pretoZe v chladiacom systéme sa moze
stlacat kvapalina a plyn.

+ Je normadlne, Ze predné okraje vyrobku su

teplé. Tieto oblasti su uréené na zahrieva-

nie, aby sa zabranilo kondenzacii

Pri niektorych modeloch sa panel indika-

tora automaticky vypne po 1 minute po

zatvoreni dveri. Znovu sa aktivuju ked' sa
dvere otvoria alebo po stlaceni tlacidla.

5.3 Klimaticka trieda a definicie

Pozrite si klimaticku triedu na typovom Stit-
ku zariadenia. Podla klimatickej triedy sa
na vase zariadenie vztahuje jedna z na-
sledujucich informdcii.

+ SN: DIhodobé mierne podnebie: Toto
chladiace zariadenie je urcené na pouzi-
vanie pri teplotach okolia od 10 °C do 32
°C.

+ N: Mierne podnebie: Toto chladiace za-
riadenie je urCené na pouzivanie pri teplo-
tach okolia od 16 °C do 32 °C.
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+ ST: Subtropické podnebie: Toto + T: Tropické podnebie: Toto chladiace za-

chladiace zariadenie je urCené na pouzi- riadenie je urCené na pouzivanie pri teplo-
vanie pri teplotach okolia od 16 °C do 38 tach okolia od 16 °C do 43 °C.
°C.
6 Pouzivanie vasho spotrebic¢a m

6.1 Ovladaci panel produktu

o
e ——>-

i
2 F 5 HE"® - o
i :

1 * Bezdrotové tlacidlo 2 Tlacidlo funkcie Dovolenka
3 Tlacidlo nastavenia teploty 4 Symbol chladiaceho priestoru
chladiaceho priestoru
5 Symbol mraziaceho priestoru 6 Tlacidlo nastavenia teploty mraziacej
Casti
7 Tlacidlo rychleho zmrazenia 8 Kontrolka poruchového stavu

9 Zapnutie/vypnutie chladnicky

Najprv si precitajte ,Bezpe¢nostné pokyny”!  domadcou sietou je inicializované. Po nad-
Pri pouzivani produktu vdam budi pomahat viazani bezdrotového spojenia so spotrebi-
zvukové a vizuélne funkcie indikaéného pa-  €om bude ikona bezdrotového spojenia ()
nela. svietit napevno. Po poCiato¢nom nastaveni
*Volitelné: Zobrazené funkcie st volitelné, ~ j& mozné spojenie aktivovat / deaktivovat
mozu existovat rozdiely v tvare a umiest- stlacenim tohto tlacidla. Symbol bezdréto-
neni funkcii, ktoré sa nachadzaji na paneli ~ Vvého pripojenia bude blikat rychlo (v inter-
indikatorov vasho spotrebica. valoch 0,2 sekundy), kym sa spojenie

P nenadviaze. Ked je pripojenie aktivne, sym-
1. Bezdrétové tlagidlo* 5 bol bezdrétového pripojenia nepretrzite bli-
Toto tlacidlo sa pouziva na bezdrétové pri- ka.

pojenie k vasmu pristroju prostrednictvom
mobilnej aplikacie HomeWhiz. Ak je tlacidlo
stlacené dlho (3 sekundy), symbol bezdr6-
tového pripojenia na displeji/indikatore bu-
de pomaly blikat (v 0,5-sekundovych inter-
valoch). Spojenie medzi zariadenim a
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2. Tlacidlo funkcie Dovolenka @r
Stlacenim tlacidla na 3 sekundy aktivujete
funkciu dovolenky. Je aktivovany rezim do-
volenky a symbol dovolenky svieti. Na uka-
zovateli teploty chladiaceho priestoru sa
zobrazi ,- -“ a operdcia aktivneho chladenia
chladiaceho priestoru sa nevykona. Pri akti-
vacii tejto funkcie nenechavajte uskladnené
jedlo v chladiacom priestore. Ostatné od-
delenia pokracuju v ochladzovani podla
predtym nastavenej teploty. Opatovnym
stlacenim tlacidla na 3 sekundy tuto fun-
kciu zrusite.

3. Tlacidlo nastavenia teploty chladiace-

ho priestoru .CEI

Umoznuje nastavenie teploty pre oddelenie
chladenia. Stlacenim tohto tlacidla mozete
nastavit teplotu chladiaceho priestoru na
8,7,6,5,4,3,2 a 1 stupnov Celzia.

4. Symbol chladiaceho priestoru

Ked je tento symbol aktivny, na obrazovke
sa zobrazuju hodnoty teploty chladiaceho
priestoru.

5. Symbol mraziaceho priestoru

Ked je tento symbol aktivny, na obrazovke
sa zobrazuju hodnoty teploty mraziaceho
priestoru.

6. Tla¢idlo nastavenia teploty mraziacej
Casti 'I:El

Nastavenie teploty sa vykonava pre
mraziaci priestor. Po stlaCeni tlacidla sa
teplota v mraziacom priestore nastavi na
hodnoty -18,-19,-20,-21,-22,-23, -24°C.

7. Tlacidlo rychleho zmrazenia ﬂiﬂ)
Ked', stlacite tlaCidlo rychleho zmrazenia,
rozsvieti sa symbol rychleho zmrazenia a
aktivuje sa funkcia rychleho zmrazenia.

Teplota v mraziacom priestore sa nastavi
na hodnotu -27 °C. Funkcia sa zrusi po
opatovnom stlaceni tlacidla. Funkcia rych-
leho zmrazenia sa zrusi automaticky. Pre
zmrazenie velkého mnozstva Cerstvych po-
travin, stlacte tlacidlo Rychleho zmrazova-
nia pred vlozenim potravin do mraziaceho
priestoru.

8. Kontrolka poruchového stavu @
Tato kontrolka bude aktivna, ked vasa
chladni¢ka nedokaze dostatocne chladit
alebo v pripade chyby snimaca. Na ukazo-
vateli teploty Mraziacej Casti sa zobrazi ,E”
a na ukazovateli teploty Chladiacej ¢asti sa
zobrazia ¢isla ako 1,2,3 .... Tieto Cisla po-
skytuju autorizovanej sluzbe informacie o
chybe, ku ktorej doslo. Ked' nalozite teplé
jedlo do mraziacej ¢asti alebo ak ponecha-
te dvere otvorené dlhsi ¢as, mdze sa zo-
brazit vykri¢nik. Nejde o chybu, toto varova-
nie sa odstrani, ked' potraviny vychladnu
alebo stlacite lubovolné tlacidlo.

9. Zapnutie/vypnutie chladnic¢ky CDa"
Umoznuje vypnut chladnicku, ak je tlacidlo
stlacené na 3 sekundy. Chladni¢ku mozno
zapnut opatovnym stlacenim tlacidla na 3
sekundy. Ked' je funkcia aktivna, vSetky
kontrolky zhasnu.

Teplotu moZno nastavit v rozmedzi 1-8 °C

pre chladiaci priestor a v rozmedzi -24 az

-18 °C pre mraziaci priestor. Nastavitelné

hodnoty teploty sa mé6Zu lisit za predpo-

kladu, ze st v tychto rozsahoch podla Spe-

cifikacii vyrobku.

6.2 Ukladanie potravin vo vasom

produkte

Ukladanie potravin do chladiaceho

priestoru a chladiaceho prie¢inku

+ Ak sa dvere priehradky Casto otvaraju a
zatvaraju a zostavaju dlho otvorené, tep-
lota v priehradke sa vyrazne zvysi, ¢o mé-
Ze znizit zivotnost potravin a sposobit ich
znehodnotenie.
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Aby nedoslo k zmene zapachu a chuti,
potraviny by sa mali skladovat v uzavre-
tych nadobach.

Ak chcete dosiahnut leps$ie a homogén-
nejSie chladenie, umiestnite potraviny od-
delene tak, aby nimi mohol prudit studeny
vzduch.

Zabezpecte prudenie vzduchu ponecha-
nim priestoru medzi potravinami a
vnutornou stenou. Ak potraviny opriete o
zadnu stenu, mézu zamrznut.

Uvarené teplé jedla pred ulozenim do
chladnicky schladte na izbovu teplotu.
Potom mézete vlazny pokrm umiestnit
do spodnych polic chladnicky. Teplé po-
traviny umiestnite dalej od potravin pod-
liehajucich skaze.

Davajte pozor najma na to, aby ste ne-
miesSali potraviny predavané ako mrazené
s Cerstvymi potravinami.

Rozmrazte svoje zmrazené potraviny v
chladiacom priecinku. Tymto sp6sobom
mozete ochladit chladiaci priecinok po-
mocou zmrazenych potravin a usetrit
energiu.

Skladovanie nezrelého tropického ovocia
(mango, melodny, papéja, banany, ananas)
v chladnicke mo6ze urychlit proces do-
zrievania. To sa neodporuca, pretoze to
spOsobi skratenie ¢asu skladovania.
Cibulu, cesnak, zazvor a inu korefiovu ze-
leninu skladujte v tmavych a chladnych
priestoroch, nie v chladnicke.

Ak zistite, Ze sa v chladnicke pokazila
nejaka potravina, vyhodte ju a vycistite
prisluSenstvo, ktoré s nou prislo do kon-
taktu.

Aby ste jedld, ako su polievky a dusené
jedla, ktoré sa varia vo velkych hrncoch,
rychlo ochladili, méZete ich dat do chlad-
nicky tak, ze ich rozdelite do vlastnych
plytkych nadob.

+ Nebalené potraviny umiestnite mimo va-
jec.

+ Ovocie a zeleninu skladujte oddelene a
jednotlivé druhy skladujte spolu (napri-
klad jablka s jablkami, mrkvu s mrkvou).

+ Zelenu zeleninu vyberte z plastového
vrecka a po zabaleni do papierového ute-
raka alebo susiacej utierky ju vlozte do
chladnicky. Ak tento typ potravin pred
uloZzenim do chladnicky umyjete, neza-
budnite ich vysusit.

+ VIhké prostredie a zaroven prudenie
vzduchu vytvorite tak, ze ovocie a zeleni-
nu, ktoré st nachylné na vysychanie, bu-
dete uchovavat v perforovanych alebo
neuzavretych plastovych vreckach.

+ Ak je vas vyrobok (v tabulke odportca-
nych nastavenych hodnét) nastaveny na
uvedené nastavené hodnoty, potraviny si
okrem pripadov, ked' su v prostredi ex-
trémne okolnosti, zachovaju svoju Cers-
tvost dlhsi ¢as v chladiacom priecinku, aj
v mraziacom priecinku.

+ Neuchovavajte v chladiacom priecinku
zeleninu citlivd na chlad, ako su listova
zelenina, paradajky a uhorky. Ak potrebu-
jete pouzit zasuvky chladiaceho priecinku
na skladovanie zeleniny, uistite sa, ze
ovladaci panel vasej chladnicky je na-
staveny na 5°C alebo teplejsie.

Ukladanie potravin v hladiacej prieh-
radke

Ak potrebujete ulozit Cerstvé potraviny do
chladiacich zasuviek, uistite sa, Zze nastavi-
te teplotu chladnicky na 5°C alebo vyssiu.
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Ukladajte potraviny na r6zne miesta podla ich vlastnosti:

Potraviny

Miesto

Vajce

Dverova polica

Mliecne vyrobky (maslo, syr)

Ak je k dispozicii, nulovy stuper (pre ranajkové po-
traviny) priehradka / chladiaci priecinok

Ovocie, zelenina a zelen

Priehradka na ovocie a zeleninu, nddoba na ovocie a
zeleninu (Crisper) alebo;

V priehradke na Cerstvé potraviny, v zasuvke na ze-
leninu alebo v zésuvke Everfresh+ (ak je k dispozicii),
za predpokladu, Ze chladnicka je nastavena na teplo-
tu nad 5°C

Cerstvé maso, hydina, ryby, klobésy atd. Varené potraviny

Ak je k dispozicii, nulovy stupen (pre rafajkové po-
traviny) priehradka / chladiaci priec¢inok

Potraviny pripravené na poddvanie, balené vyrobky, konzer-
vované potraviny a uhorky

Horné police alebo dverové polica

Ndépoje, flase, korenie a obcerstvenie

Dverova polica

Ukladanie potravin v mraziacom priestore

+ Funkciu rychleho zmrazovania mozete
aktivovat 4-6 hodin pred funkciou
zmrazovania a vykonat rychlejsie
chladenie.

+ Teplé pokrmy pred vlozenim do
mraziaceho priestoru zohrejte na izbovu
teplotu.

« Potraviny, ktoré sa maju zmrazit, rozdelte
na porcie s velkostou ktoré je mozné
konzumovat, a zmrazte ich v samostat-
nych bali¢koch.

+ Pred vlozenim potravin do mraznicky sa
odportcéa ich zabalenie.

+ Aby ste zabranili uplynutiu doby sklado-
vania, napiste na obal datum, ¢as a nazov
vyrobku podla doby skladovania roznych
potravin.

+ Potraviny, ktoré ste rozmrazili, rychlo
skonzumujte. Rozmrazené potraviny sa
nedaju znova zmrazit, pokial nie su tepel-
ne spracované. Po rozmrazeni nie je bez-
pecné konzumovat opédtovne zmrazené
Cerstvé potraviny bez tepelnej Upravy.

+ Pri zmrazovani ¢erstvych potravin ich
neddvajte do kontaktu s uz zmrazenymi
potravinami. V opaénom pripade sa
zmrazené potraviny rozmrazia.

Skladovanie potravin, ktoré sa predavaju

mrazené

+ Pri skladovani potravin dodrziavajte
Casové lehoty uvedené v tychto poky-
noch.

+ V zaujme ochrany kvality potravin dodr-
Ziavajte ¢o najkratsi ¢asovy interval
medzi ndkupnou transakciou a skladova-
nim.

+ Kupujte mrazené potraviny, ktoré su
skladované pri teplote -18 °C alebo niz-
Sej.

+ Vyhnite sa nakupu potravin, ktorych obaly

sU pokryté ladom atd’. To znameng, ze

vyrobok mohol byt ¢iastocne rozmrazeny

a znovu zmrazeny. Teplota ovplyviuje

kvalitu potravin.

Potraviny skladujte po dobu odpori¢anu

vyrobcom. Z mrazni¢ky vyberte len tolko

potravin, kolko potrebujete.

+ Ak je vas vyrobok (v tabulke odporuca-

nych nastavenych hodnoét) nastaveny na

uvedené nastavené hodnoty, potraviny si
okrem pripadov, ked' su v prostredi ex-
trémne okolnosti, zachovaju svoju Cers-
tvost dIhsi ¢as v priecinku pre Cerstvé vy-
robky aj v prie¢inku mraznicky.

Ak je priehradka na Cerstvé potraviny na-

stavenad na nizsiu teplotu, ¢erstvé ovocie

a zelenina mézu byt CiastoCne zmrazené.
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+ Dvojhviezdickové priehradky su vhodné
na predmrazené potraviny. Mozno v nich

kovom priestore.

skladovat zmrzlinu a kocky l'adu.

+ Potraviny zmrazujte len v 4 hviezdic-

Najdlhsia doba

Maso a ryby Priprava skladovania
(mesiace)
Steak Nakrdjajte ich o hribke 2 cm a poloZzte medzi ne féliu 68
alebo ich pevne obalte stre¢ovou féliou
P Zabalte kisky mésa alebo ich pevne obalte stre¢ovou
Vyprazanie f6liou 6-8
Kocky Na malé kasky 6-8
Telacina : PP ; o N4 :
Umiestnenim félie medzi nakrajané platky alebo ich :
Rezne, kotlety pevne obalte stre¢ovou féliou 68
Kotlet Umiestnenim félie medzi kisky mésa alebo ich osobit- 48
y ne obalte strecovou féliou
Vyprazanie fZgzI:)oaulte kusky méasa alebo ich pevne obalte stre¢ovou 28
Ovcie
maso Kocky Zabalte mleté maso do mraziaceho vrecka, alebo ho 28
pevne obalte strecovou féliou
VypréZanie fZéalg)aulte kusky mésa alebo ich pevne obalte strec¢ovou 8-12
Steak Nakréjajte ich o hribke 2 cm a polozte medzi ne féliu 8-12
Hovéidzi alebo ich pevne obalte strecovou féliou
ovédzie
Misové vj- miso Kocky Na malé kusky 8-12
robky Varené méso Zabalte ho v malych kiskoch do vrecka na mrazenie 8-12
Mleté maso Bez korenin, v plochych vreciach 1-3
Droby (kusy) V kaskoch 1-3
Fermentovana Klobésa - Je potrebné ich zabalit, aj ked maju vlastny obal. 1-3
saldma
Sunka Umiestnenim félie medzi nakréjané platky 2-3
Kuracie a mor¢acie méso |Zabalenim do félie 4-6
Hus Zabalenim do fdlie (porcie by nemali presiahnut 2,5 kg) 4-6
g Kacica Zabalenim do fdlie (porcie by nemali presiahnut 2,5 kg) 4-6
Hydi ;
d%llirl]r;a @ Jelefi, kralik srnka Zabalenim do félie (porcie by nemali presiahnut 2,5 kg a 68
’ ’ ich kosti musia byt oddelené)
Sladkovodné ryby (pstruh, 2
kapor, Zeriav, sumec)
Chudé ryby (morsky vk, 26
kalkan velky, morsky jazyk) Po dékladnom vy¢isteni vnatornosti a Supin ich umyte a
Ryby a mor- | Mastné ryby (bonito, vysuste a v pripade potreby im odreZte chvostové a
ské plody makrela, lufara, parma, sar- |hlavové &asti. 24
dely)
Makkyse Vycistené a vo vreciach 4-6
Kavidr Vo vlastnom obale, v hlinikovych alebo plastovych 2.3

nadobéach

"Cas skladovania uvedeny v tabulke je zalo-
Zeny na skladovacej teplote -18 °C."
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nia (mesiace)

Najdlhsia
. . . doba
Ovocie a zelenina Priprava .
skladovania
(mesiace)
Fazula Pc_) u’mytl a nakréjani na malé kusky Sokovym varom po dobu 3 1013
minuty
Zeleny hrach Po vylipeni a umyti Sokovym varom 2 minuty 10-12
Kapusta Po vycisteni Sokovym varom 1 - 2 minuty 6-8
Mrkva Pq u,mytl a nakrajani na malé kdsky Sokovym varom po dobu 3-4 12
minuty
. . Po odrezani stonky, rozdelenim na dve ¢asti a oddelenim semien
Cierne korenie . i 8-10
varenim po dobu 2 - 3 minuty
Spenat Po umyti a oCisteni Sokovym varom 2 minuty 6-9
Pér Po nasekani a vy¢isteni Sokovym varom 5 minut 6-8
Karfiol Po odde!er]l Iistqv a nakrajani jadra na.ku’sky Sokovym varom v 1012
troche citrénovej vody po dobu 3 - 5 minut
Baklazan Pg u’mytl a nakrajani na 2 cm kusky Sokovym varom po dobu 4 10-12
minuty
Tekvica PQ u'mytl a nakrajani na 2 cm kusky Sokovym varom po dobu 2- 3 8-10
minuty
Hriby Zl'ahka poprazime na oleji a vytla¢ime na niom citrén 2-3
Kukurica Ocistenim a zabalenim ako $ulok alebo zrno 12
Jablkd a hrusky Po ocisteni a nakréjani Sokovym varom po dobu 2-3 mintty 8-10
Marhule a broskyne Rozdelime na polovicu a vyberieme kostky 4-6
Jahody a maliny Po umyti a oldpani 8-12
Pecené ovocie Pridanim 10% cukru do nadoby 12
Slivky, Geresne, visne Po umyti a odstraneni stopiek 8-12
"Cas skladovania uvedeny v tabulke je zalo-
Zeny na skladovacej teplote -18 °C."
Mlie€ne vyrobky Priprava Najdlhsia doba skladova- Podmienky skladovania

Syr (okrem syra feta)

Umiestnenim félie medzi
nakréjané platky

plastovej folie.

Mbze byt ponechany v pévod-
nom obale na kratkodobé usklad-
6-8 nenie. Na dlhodobé skladovanie
zabalte do alobalu alebo

Maslo, margarin

Vo vlastnom obale 6

Vo vlastnom obale alebo v
plastovych nadobach

"Cas skladovania uvedeny v tabulke je zalo-
Zeny na skladovacej teplote -18 °C."

povom Stitku."
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Mraziaci priestor Chladiaci priestor

Nastavenie Nastavenie

Poznéamky

-20°C 4°C

Toto je predvolené, odporicané na-
stavenie. Toto nastavenie sa odporu-
Ca, ak je teplota okolia nizsia ako
30°C.

-22 alebo -24°C 4°C

Tieto nastavenia sa odporuéaju pri
teplotach okolia nad 30 °C.

Quick Freeze - Rychle mrazenie 4°C

Pouzite, ked' chcete zmrazit vase po-
traviny krétkej dobe. Po skonceni
procesu sa nastavenia vyrobku vratia
do predchdadzajlicej polohy.

-18°C alebo nizsie 2°C

Pouzite toto nastavenie, ak si myslite,
ze chladiaci priestor nie je dostato¢ne
studeny vzhl'adom na teplotu pro-
stredia alebo ¢asté otvdranie dveri.

Podrobnosti o mraznicke

Podla noriem IEC 62552, mraznicka musi
mat schopnost zmrazit 4,5 kg potravin na
teplotu -18°C alebo nizsej pri izbovej teplo-
te 25°C za 24 hodin na kazdych 100 litrov
objemu mraziaceho priestoru.

Potraviny m6zu byt zachované po dlhsiu
dobu iba pri teplote do teploty -18°C.
Potraviny mézete udrziavat Cerstvé po
dobu niekolkych mesiacov (v mraznicke na
alebo pod teplotou -18°C).

Potraviny ktoré maju byt zmrazené nesmu
prist do kontaktu s uz zmrazenymi po-
travinami vo vnutri mraznicky z dévodu za-
branenia ich ¢iasto¢nému rozmrazeniu.
Zeleninu uvarte a vodu odfiltrujte pre
prediZenie doby zmrazeného skladovania.
Po filtracii dajte jedlo do vzduchotesnych
baleni a umiestnite ho v mraznicke. Banany,
paradajky, hlavkovy salat, zeler, varené vaj-
cia, zemiaky a podobné potraviny nezm-
razujte. V pripade, Ze su tieto potraviny
zmrazené, negativne to ovplyvni len ich vy-
Zivové hodnoty a konzumné vlastnosti.
Nejednad sa o hnilobu, ktora by ohrozovala
[udské zdravie.

Umiestnenie potravin

Police v mraziacom priestore:R6zne
mrazené potraviny ako maso, ryby, zmrzli-
na, zelenina atd".

Police v chladiacom priestore:Potraviny vo
vnutri hrncoyv, taniere s uzaverom a obaly s
uzaverom, vajcia (v uzavretom obale)

Policky na dverach chladiaceho pries-
toru:Malé a balené potraviny alebo napoje
Crisper:Zelenina a ovocie

Priehradka na Cerstvé potraviny:Lahodky
(ranajky, masové vyrobky spotrebované v
kratkom Case)

6.3 Technolégie Crisper
HarvestFresh

Ovocie a zelenina ulozené v nddobe na ovo-
cie a zeleninu (Crisper), ktoré st osvetlené
technoldgiou HarvestFresh, si zachovavaju
svoje vitaminy dlhSie vdaka cyklu s
modrym, zelenym, ¢ervenym svetlom a
tmou, ktoré simuluju denny cyklus.

Ked su dvere vasej chladnicky otvorené po-
Cas tmavého obdobia technolégie Har-
vestFresh, vasa chladnicka to automaticky
rozpozna a pre vase pohodlie rozsvieti
ostrejSie jedno z modrych, zelenych alebo
Cervenych svetiel. Po zatvoreni dvierok
chladni¢ky bude tmava periéda pokracovat
a bude predstavovat no¢ny ¢as v dennom
cykle.
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6.4 AeroFlow

Ide o systém distribucie vzduchu, ktory za-
bezpecuje homogénne rozloZenie teploty.
Vdaka cirkulacii vzduchu je v priestore na
skladovanie Cerstvych potravin zabezpe-
¢ené homogénne rozlozenie teploty a vyky-
vy teploty sa udrzuju na nizkej drovni. Nad

7 Udrzba a éistenie

potravinami nefuka priamy vzduch, ¢o po-
maha znizovat straty vlhkosti. Zachovéva
Cerstvost potravin ulozenych v priehradke
na cerstvé potraviny v chladnicke. Takto sa
potraviny skladuju pri stabilnejsSich teplo-
tach a znizuje sa ich kontakt so vzduchom.
Zabranuje sa vysusovaniu a zmrstovaniu
potravin stratou vlhkosti a zabezpecuje sa
ich dihsia Cerstvost.

Najprv si precitajte ,Bezpecnostné pokyny*!
Pred Cistenim vyrobku ho odpojte od
elektrickej siete alebo vypnite poistku, ku
ktorej je pripojeny.

Pod chladni¢ku ani medzi chladnicku a

podlahu zo ziadneho dévodu nedavajte ru-

ky, nohy ani kovové predmety. M6Ze dojst k

zaseknutiu alebo akakolvek ostra hrana

moze sposobit poranenie oséb.

+ Na Cistenie produktu nepouzivajte ostré
ani drsné nastroje. Nepouzivajte mate-
ridly, ako su Cistiace prostriedky pre
domacnost, mydlo, Cistiace prostriedky,
plyn, benzin, riedidlo, alkohol, vosk atd".

+ Prach sa musi z ventilacnej mriezky na
zadnej strane produktu odstranit najme-
nej raz rocne (bez otvorenia krytu). Vyro-
bok ¢istite suchou handri¢kou.

+ DA&vajte pozor, aby sa voda nedostala do
krytu lampy a inych elektrickych ¢asti.

+ Ocistite dvere pomocou vihkej handricky.
Odstrante vSetok obsah, aby ste odstrani-
li dvere a poli¢ky. Zdvihnutim nahor vy-
berte poli¢ky vo dverdch. Vycistite a
osuste police, potom ich umiestnite spat
na ich miesto zasunutim zhora.

+ Nepouzivajte chlérovanu vodu alebo ¢is-
tiace prostriedky na vonkajSom povrchu
a pochrémovanych ¢astiach vyrobku.
Chlér mbze na takych kovovych povr-
choch sposobit kordziu.

+ Nepouzivajte ostré a abrazivne nastroje,
mydlo, prostriedky na Cistenie domac-
nosti, Cistiace prostriedky, plyn, benzin,
laky a podobné latky, aby ste zabranili de-
formacii a odstraneniu odtlackov na

plastovej Casti. Na Cistenie pouzite teplu
vodu a makku handri¢ku a ususte do
sucha.

+ Na vyrobkoch bez funkcie No-Frost sa
moZu na zadnej stene chladiaceho pries-
toru nachadzat kvapky vody a namraza
az do hrubky prsta. Necistite a nikdy
nenandasajte oleje ani podobné materialy.

+ Na cCistenie vonkajsieho povrchu vyrobku
pouzivajte iba mierne navlh¢enud handric-
ku z mikrovlakna. Spongie a iné druhy
Cistiacich odevov m6zu sposobit
Skrabance.

+ Ak chcete pocas Cistenia vnitorného po-
vrchu vyrobku vycistit vSetky odnimatel-
né komponenty, umyte tieto komponenty
slabym roztokom pozostavajicim z myd-
la, vody a uhli¢itanu. Umyte a dokladne
osuste. Zabrante kontaktu vody s prvka-
mi osvetlenia a ovladacieho panela.

+ Na Ziadny vnatorny povrch nepouzivajte
ocot, lieh alebo iné Cistiace prostriedky
na baze alkoholu.

Vonkajsie povrchy z nehrdzavejucej
ocele

Na nehrdzavejucu ocel pouzite neabrazivny
Cistiaci prostriedok a naneste ho makkou
handrickou, ktora nepusta vlédkna. Pre les-
tenie, povrch jemne utrite handrickou z
mikrovldkna navihc¢enou vo vode a pouzite
suchu jeleniu kozu. Vzdy sledujte Zily nehr-
dzavejlcej ocele.
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Predchadzanie zapachom

Vyrobok je vyrobeny bez akychkolvek pa-

chovych latok. Nespravne skladovanie po-

travin a nespravne Cistenie vnutornych po-

vrchov vSak moézu viest k zapachu.

+ Aby k tomu nedoslo, ocistite vnutro so
sédovou vodou kazdych 15 dni.

+ Potraviny uchovavajte v uzavretych nado-
bach, pretoze mikroorganizmy vznikajuce
z potravin uchovavanych v neuzavretych
nadobach spbdsobuju neprijemny zapach.

8 Odstranovanie problémov

+ Nenechavajte potraviny so zaslym datu-
mom spotreby a pokazené potraviny v
chladnicke.

Ochrana plastovych povrchov

Olej vyteceny na plastové povrchy méze po-
Skodit povrch a musi byt ihned umyty tep-
lou vodou.

Najprv si precitajte ,Bezpecnostné pokyny*!

Nez sa obratite na servis, pozrite si na-

sledujuci zoznam. M6Ze Vam to usetrit ¢as

aj peniaze. Tento zoznam obsahuje casté

staznosti, ktoré nie st spojené s chybnym

spracovanim alebo poskodenim materialu.

Niektoré funkcie uvedené v tomto doku-

mente sa nemusia vztahovat na vas

produkt.

Ak problém pretrvdva aj po vykonani poky-

nov v tejto Casti, obratte sa na svojho

predajcu alebo na autorizovany servis. Ne-

pokusajte sa opravit produkt.

Chladni¢ka nefunguje.

« ZastrCka nie je Uplne nasadena. >>> Za-
pojte ju Uplne do zasuvky.

+ Poistka pripojena do zasuvky ktora napa-
ja produkt alebo hlavna poistka je spa-
lend. >>> Skontrolujte poistku.

Kondenzacia na bo€nej stene chladiace-

ho priestoru (MULTI ZONA,

CHLADIACA , KONTROLNA a FLEXI ZO-

NA).

+ Dvere sa otvaraju prili$ ¢asto. >>> Dbajte
na to, aby ste dvere vyrobku neotvarali
prilis ¢asto.

+ Prostredie je prili$ vihké. >>> Neinstalujte
vyrobok vo vihkom prostredi.

+ Potraviny obsahujtce tekutiny st uchova-
vané v neuzavretych nadobach. >>>
Uchovavaijte potraviny, ktoré obsahuju te-
kutiny v uzavretych nadobach.

+ Dvere vyrobku boli ponechané otvorené.
>>> Nenechdvajte dvere chladnicky otvo-
rené po dlhsiu dobu.

+ Termostat je nastaveny na velmi nizku
teplotu. >>> Nastavte termostat na vhod-
nu teplotu.

Kompresor nepracuje.

+ V pripade nahleho vypadku prudu alebo
vytiahnutia napdjacieho kabla a po jeho
opatovnom pripojeni tlak plynu v
chladiacom systéme vyrobku nie je vyva-
Zeny, ¢o spusti tepelny isti¢ kompresora.
Produkt sa restartuje po priblizne 6 minu-
tach. Ked' sa vyrobok po uplynuti tejto
doby nerestartuje, obratte sa na servis.

+ Je aktivne rozmrazovanie. >>> To je nor-
malne pre chladni¢ku s plne automatic-
kym rozmrazovanim. Odmrazovania sa
vykonava pravidelne.

+ Produkt nie je zapojeny do elektrickej
siete >>> Uistite sa, Ze napajaci kabel je
zapojeny.

+ Nastavenie teploty je nespravne. >>>
Zvolte zodpovedajuce nastavenie teploty.

+ Nie je prud. >>> Produkt bude nadalej
fungovat normaélne po obnoveni napéja-
nia.

Prevadzkovy hluk chladni€ky sa pri po-

uzivani zvySuje.

+ Prevadzkové vysledky tohto vyrobku sa
mézu lisit v zavislosti na zmenach teplo-
ty okolitého prostredia. To je normalne a
nejednd sa o zavadu.

Chladnicka bezi prilis ¢asto alebo prilis

dlho.

+ Novy vyrobok méze byt vacsi ako ten
predchadzajuci. Vacsia vyrobky budu
pracovat po dlhsiu dobu.
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+ Teplota v miestnosti moze byt vysoka.
>>> Vyrobok bude v miestnosti s vy$Sou
teplotou spusteny po dlhsiu dobu.

+ Vyrobok mohol byt zapojeny len nedévno
alebo v nom boli umiestnené nové poloz-
ky potravin. >>> Vyrobok dosiahne na-
stavenu teplotu dlhSie, ked bol len prave
zapojeny alebo don boli umiestnené nové
potraviny. To je normalne.

+ Do vyrobku bolo v poslednej dobe
umiestnené velké mnozstvo teplého jed-
la. >>> Nepokladajte horuce jedlo do vy-
robku.

+ Dvere boli ¢asto otvorené alebo zostali
otvorené po dlhSiu dobu. >>> Teply
vzduch pohybujuce sa vo vnutri sposobi,
ze vyrobok bude v prevadzke dlhsie. Ne-
otvarajte dvere chladnicky prili§ ¢asto.

+ Dvere mraznicky alebo chladnicky mohli
zostat pootvorené. >>> Skontroluijte, ¢i sU
dvere Uplne zatvorené.

* Vyrobok méze byt nastaveny na prili$
nizku teplotu. >>> Nastavte teplotu na
vy$Si stupen a pockajte, az vyrobok do-
siahne nastavenu teplotu.

+ Podlozky dvier chladnicky alebo mraznic-
ky mézu byt Spinavé, opotrebované, roz-
bité alebo nespravne nasadené. >>> Vy-
Cistite alebo vymerite tesnenie. Po-
Skodené / roztrhané podlozky dveri sp6-
sobia, Ze vyrobok bude bezat dlhsiu dobu
pre zachovanie aktualnej teploty.

Teplota mrazenia je velmi nizka, ale tep-

lota chladi¢a je dostacujtca.

+ Teplota priestoru mraznicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte tep-
lotu v mraznicke na vyssi stupen a znovu
skontrolujte.

Teplota chladenia je velmi nizka, ale tep-

lota mraznic¢ky je dostacujtca.

+ Teplota priestoru chladnicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte tep-
lotu v chladnicke na vyssi stupen a znovu
skontrolujte.

Potraviny uchovavané v chladnejsich

zasuviek priestorov si zmrazené.

+ Teplota priestoru chladnicky je nastavena
na vel'mi nizky stupen. >>> Nastavte tep-
lotu v chladnicke na vyssi stupen a znovu
skontrolujte.

Teplota v chladni¢ke alebo v mraznicke

je prilis vysoka.

+ Teplota priestoru chladnicky je nastavena
na vel'mi vysoky stupen. >>> Nastavenie
teploty chladiaceho priestoru ma vplyv na
teplotu v mraziacom priestore. PoCkajte,
az teplota prislusnych casti dosiahne do-
statoCnu Uroven zmenou teploty
chladiaceho alebo mraziaceho priestoru.

+ Dvere boli ¢asto otvorené alebo zostali
otvorené po dlhsiu dobu. >>> Neotvarajte
dvere chladnicky prili$ ¢asto.

+ Dvere mozu byt pootvorené. >>> Uplne
zatvorte dvere.

+ Vyrobok mohol byt zapojeny len nedavno
alebo v nom boli umiestnené nové poloz-
ky potravin. >>> To je normalne. Vyrobok
dosiahne nastavenu teplotu dlhSie, ked
bol len prave zapojeny alebo don boli
umiestnené nové potraviny.

+ Do vyrobku bolo v poslednej dobe
umiestnené velké mnozstvo teplého jed-
la. >>> Nepokladajte horuce jedlo do vy-
robku.

Trasie sa alebo vydava hluk.

+ Povrch nie je rovny alebo odolny >>> Ak
sa vyrobok pri pomalom pohybe trasie,
upravte stojany, aby ste vyrobok vyvazili.
>>> Uistite sa tiez, ze podlaha je do-
statoCne odolna k tomu, aby uniesla
produkt.

+ VSetky polozky umiestnené na vyrobku
méze sposobit hluk. >>> Odstranit vSetky
polozky umiestnené na vyrobku.

+ Vyrobok vytvara hluk tecucej, striekajucej
kvapaliny a pod.

+ Princip fungovania tohto vyrobku je zalo-
Zeny na toku kvapalin a plynu. >>> To je
normalne a nejedna sa o zavadu.

SK/ 88



Z vyrobku znie zvuk ako vanuci vietor.

+ Vyrobok pre proces chladenia pouziva
ventilator. To je normalne a nejedna sa o
zavadu.

Na vnutornych stenach vyrobku sa vy-

tvoril kondenzat.

+ Horuce alebo vlhké pocasie zvysi nam-
razu a kondenzaciu. To je normalne a
nejedna sa o zavadu.

+ Dvere boli casto otvorené alebo zostali
otvorené po dlhsSiu dobu. >>> Neotvarajte
dvere prilis ¢asto, ak zostali otvorené, za-
tvorte ich.

« Dvere mézu byt pootvorené. >>> Uplne
zatvorte dvere.

Vytvara sa kondenzat na vonkajsej

strane vyrobku alebo medzi dverami.

+ Okolité prostredie moze byt vihké, je to
uplne normalne vo vlhkom pocasi. >>>
Kondenzacia sa rozptyli, ked' sa znizi vlh-
kost.

Interiér zapacha.

+ Produkt nie je pravidelne Cisteny. >>>
Pravidelne ¢istite vnitro pomocou hubky,
teplej vody a sytenej vody.

+ Niektoré balenia a obalové materialy mé-
Ze spbsobit zapach. >>> Pouzivajte
balenia a obalové materialy bez zapachu.

+ Potraviny boli umiestnené v neuzavretych
baleniach. >>> Uchovavajte potraviny v
uzavretych baleniach. Mikroorganizmy sa
mozu $irit z neuzavretych potravin a spo-
sobovat neprijemny zapach.

+ Z vyrobku odstrante vSetky potraviny so
zaslym datumom spotreby a pokazené
potraviny.

Dvere sa nezatvaraju.

+ Bali¢ky s potravinami mozu blokovat
dvere. >>> Premiestnite predmety bloku-
juce dvere.

+ Produkt nestoji v Uplne zvislej polohe na
zemi. >>> Nastavte stojany pre uvedenie
vyrobku do zvislej polohy.

+ Povrch nie je rovny alebo odolny >>> Uis-
tite sa, ze povrch je rovny a dostato¢ne
odolny, aby uniesol vyrobok.

Priehradka (Crisper) je zaseknuta.

+ Potraviny mézu byt v kontakte s hornou
¢astou zasobnika. >>> Preusporiadajte
potraviny v zasuvke.

Teplota na povrchu vyrobku.

+ Pocas prevadzky vasho vyrobku moze
byt medzi dvomi dverami, na bo¢nych pa-
neloch a na zadnej ¢asti mriezky pozoro-
vana vysoka teplota. Je to normalne a ne-
vyZaduje to udrzbu.

Ventilator pokracuje v prevadzke aj po

otvoreni dveri.

+ Ventilator m6Ze pokracovat v ¢innosti,
ked' st dvere mraznicky otvorené.

Ak problém pretrvava aj po vykonani poky-

nov v tejto Casti, obratte sa na svojho

predajcu alebo na autorizovany servis. Ne-
pokusajte sa opravit produkt. To je normal-
ne.
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ZRIEKNUTIE SA PRAVA

Niektoré (jednoduché) poruchy méze kon-
covy uzivatel adekvatne vyriesit bez akych-
kolvek bezpeénostnych rizik alebo nebez-
pecného pouzitia, ak sa tieto chyby opravia
v medziach stanovenych limitmi a v stlade
s nasledujucimi pokynmi (pozri ¢ast ,Sa-
moprava®).

Preto, pokial nie je v nizSie uvedenej Casti
»Samoprava“ povolené nieco iné, opravy bu-
du adresované registrovanym profesional-
nym opravovniam, az dévodu predchadza-
nia problémom s bezpecnostou. Regis-
trovany profesionalny opravar je profesi-
onalny opravar, ktorému vyrobca udelil pri-
stup k pokynom a zoznamu nahradnych
dielov tohto produktu v sulade s metédami
opisanymi v legislativnych aktoch podla
smernice 2009/125/ES.

Avsak iba servisny zastupca (tj autorizova-
ny profesionalny servis), na ktorého sa
médzete obratit prostrednictvom telefénne-
ho cisla uvedeného v pouzivatel'skej
prirucke/zarucnom liste alebo prostrednic-
tvom autorizovaného predajcu, méze po-
skytovat sluzby podla zaruénych pod-
mienok. Preto vas upozornujeme, ze
opravy vykonané profesionalnymi opravar-
mi (ktori nemaju opravnenie od spolo¢nos-
ti )Beko maju za nasledok stratu zaruky.
Samooprava

Koncovy pouzivatel si méze sam opravit
vylucne nasledujice nahradné diely: kl'ucky
dveri, zavesy dveri, zasobniky, koSe a tesne-
nia dveri (aktualizovany zoznam je k dis-
pozicii na support.beko.com od 1. marca
2021).

Okrem toho, aby sa zabezpecila bezpec-
nost vyrobku a predislo sa riziku vdzneho
poranenia, uvedena samooprava sa musi
vykonat podla pokynov uvedenych v navo-
de na pouzitie pre samoopravu alebo poky-
nov dostupnych na stranke sup-
port.beko.com . V zaujme vasej bezpecnos-
ti odpojte vyrobok od elektrickej siete skor,
ako sa pokusite o vlastnu opravu.

Pokusy o opravu a opravu dielov, ktoré nie
sU uvedené v takomto zozname, koncovymi
pouzivatelmi a/alebo nedodrzanie pokynov
uvedenych v pouzivatel'skych priruckach na
samoopravu alebo ktoré su k dispozicii na
stranke support.beko.com, mozu sposobit
bezpecnostné problémy, ktoré nemozno
pripisat Beko, a viest k strate zaruky na vy-
robok.

Preto sa dérazne odporuca, aby sa koncovi
pouzivatelia zdrzali pokusov o vykonanie
oprav, ktoré nespadaju do uvedeného zo-
znamu nahradnych dielov, a v takom pripa-
de kontaktujte autorizované profesiondlne
opravovne alebo registrované profesional-
ne opravovne. Naopak, takéto pokusy kon-
covych pouzivatelov mézu spdsobit problé-
my s bezpecnostou a poskodit produkt a
nésledne sposobit poZziar, vytopenie,
elektricky zasah a vazne zranenie osoéb.
Napriklad, ale nie vylu¢ne, nasledujice
opravy musia byt adresované autorizova-
nym odbornym servisom alebo registrova-
nym odbornym servisom: kompresor,
chladiaci okruh, hlavna doska, doska meni-
Ca, doska displeja atd".

Vyrobca / predajca v Ziadnom pripade ne-
moze byt zodpovedny, ak koncovi pouZziva-
telia nedodrziavaju vySsie uvedené zélezi-
tosti.

Dostupnost nahradnych dielov pre chlad-
nicku, ktoru ste si zakupili, je 10 rokov. Po-
Cas tohto obdobia budu k dispozicii origi-
nalne nahradné diely na spravnu prevadzku
chladnicky

Minimalna zaru¢na doba na Vami zakupe-
nu chladnicku je 24 mesiacov.

Tento vyrobok je vybaveny svetelnym zdro-
jom energetickej triedy "G".

Svetelny zdroj v tomto vyrobku méze vyme-
nit len odborny servis.
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Pred uporabo prosimo preberite ta priro¢nik!

Spostovani kupec
Zahvaljujemo se vam za izbiro tega izdelka Beko.
Zelimo vam zagotoviti optimalno uginkovitost tega visokokakovostnega izdelka, ki je

izdelan z najsodobnej$o tehnologijo. Zato pred uporabo izdelka skrbno preberite ta
priro¢nik in vso drugo prilozeno dokumentacijo.

Upostevajte vse informacije in opozorila v uporabniskem priro¢niku. Tako boste zasc¢itili
sebe in svoj izdelek pred nevarnostmi, ki se lahko pojavijo. Shranite uporabniski prirocnik.
Ce to enoto daste nekomu drugemu, vkljugite Se ta priro¢nik.

V uporabniSskem priro¢niku in na izdelku so uporabljeni naslednji simboli:

A Nevarnost, ki lahko povzrogi smrt ali poskodbe.

Preberite uporabniski prirocnik.

[OFEHO]
- E N EHG * % Podatke o modelu, ki so shranjeni v zbirki podatkov o izdelku, lahko

najdete tako, da vnesete naslednje spletno mesto in poiscete vas
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER— (*) | identifikator modela (*), ki ga najdete na energijski nalepki.

m u https://eprel.ec.europa.eu/

beko.com
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A 1 Varnostna navodila

+ V tem razdelku so navedena
varnostna navodila, ki jih je
treba upostevati, da se
prepreci nevarnost telesnih
poskodb ali materialne Skode.

* Nase podjetje ne odgovarja za
skodo, ki lahko nastane zaradi
neupostevanja teh navodil.

+ Montazo in popravila naj
vedno izvaja proizvajalec,
pooblasceni servis ali oseba, ki
jo bo imenovalo podjetje
uvoznika.

+ Uporabljajte samo originalne
rezervne dele in dodatke.

* Ne izvajajte popravil ali
zamenjave nobenega dela
aparata, razen Ce je to izrecno
navedeno v uporabniskem
priro¢niku.

* Na izdelku ne izvajajte nobenih
sprememb.

A1.1 Pomembni
varnostni simboli

/A Nevarnost elektricnega
udara!

Preberite uporabniski
prirocnik.
& Nevarnost, ki lahko povzroci

opekline zaradi stika z vroCimi
povrSinami.

&Gorljiv material, opozorilo
pred nevarnostjo pozara.

/A Nevarnost poskodb zaradi
stika z ostrimi povrSinami!

@Nevarnost sevanja UV-C

A1 .2 Namen uporabe

* Ta izdelek ni primeren za
komercialno uporabo in se ne
sme uporabljati za namene, ki
niso predvideni.

+ Ta izdelek je namenjen za
uporabo v notranjih prostorih,
kot so gospodinjstvain
podobno.

Na primer;

v kuhinjah za zaposlene v

trgovinah, pisarnah in drugih

delovnih okoljih,

v kmeckih hisah,

v enotah hotelov, motelov ali

drugih pocivalis¢, ki jih

uporabljajo stranke,

v hostlih ali podobnih okoljih,

pri cateringu in v podobnih

okoljih, kjer ne gre za
neposredno prodajo.

* Taizdelek se ne sme
uporabljati v odprtih ali zaprtih
zunanjih okoljih, kot so plovila,
avtodomi, balkoni ali terase.
Izpostavljanje izdelka dezju,
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snegu, soncni svetlobi in vetru
lahko povzroci nevarnost
pozara.

1.3 Varnost otrok,
ranljivih oseb in
hisnih ljubljenckov

+ Ta izdelek lahko uporabljajo
otroci, stari 8 let in vec, ter
osebe z nerazvitimi fizicnimi,
senzoricnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in
znanja, e so pod nadzorom ali
Ce so prejeli navodila glede
varne uporabe aparata in
vklju€enih nevarnosti.

+ Otroci med 3. in 8. letom
starosti lahko dajejo in jemljejo
hrano v/iz hladilnega izdelka.

« Otroci in hisni ljubljencki se ne
smejo igrati z izdelkom, plezati
nanj ali vstopati van,].

+ Otroci in hisni ljubljencki se ne
smejo zadrzevati v obmocju
kabine (kompresorja), kjer so
elektricni deli.

- Cis¢enja in uporabniskega
vzdrzevanja naj ne izvajajo
otroci, razen Ce jih nekdo
nadzoruje.

« Embalazni material hranite
izven dosega otrok. Nevarnost
poskodb in zadusitve.

« Ce je na vratih izdelka na voljo
klju€avnica, hranite klju¢ izven
dosega otrok.

A1 4  Elektriéna varnost

* lzdelek ne sme biti prikljucen v

vticnico med namestitvijo,

vzdrzevanjem, ¢iSCenjem,
popravilom in transportom.

Ce je napajalni kabel

poskodovan, ga mora

zamenjati oseba, ki jo poslje
proizvajalec, pooblasceni
serviser ali uvoznik, da se
preprecCi morebitna nevarnost.

Napajalnega kabla ne vtikajte

pod izdelek ali na zadnji del

izdelka. Na napajalni kabel ne
postavljajte tezkih predmetov.

Napajalni kabel ne sme biti

upognjen, stisnjen in ne sme

priti v stik z virom toplote.

+ Uporabljajte samo originalni
kabel. Ne uporabljajte
prerezanih ali poskodovanih
kablov.

+ Za delovanje izdelka ne
uporabljajte podaljska,
vecnamenskega vtica ali
adapterja.

* Prenosni veChamenski vtici ali
prenosni napajalniki se lahko
pregrejejo in povzrocijo pozar.
Zato za izdelkom ali v njegovi
bliZini ne imejte prenosnih
virov napajanja z ve¢
vti¢nicami.
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Preden prikljucite izdelek na vir
napajanja, med namestitvijo
odstranite napajalni kabel s
kavlja kondenzatorja (e je na
voljo).

Elektricni deli po namestitvi ne
smejo biti dosegljivi
uporabniku.

Ne priklapljajte napajalnega
kabla izdelka v ohlapno ali
poskodovano vticnico. Te vrste
povezav se lahko pregrejejo in
povzroCijo pozar.

Vti¢ mora biti lahko dostopen.
Ce to ni mogoé&e, mora biti na
elektri¢ni napeljavi na voljo
mehanizem, ki ustreza elektro
zakonodaji in ki odklopi vse
sponke od omreZja (varovalka,
stikalo, glavno stikalo itd.).
Izdelek ne sme delovati z
zunanjo preklopno napravo,
kot je ¢asovnik, ali daljinsko
vodenim sistemom.

Izdelka ne uporabljajte, Ce
imate gola stopala ali mokro
telo.

Ne dotikajte se vtica z mokrimi
rokami.

Ko izklapljate aparat, ne drzite
napajalnega kabla, temvec¢
vtic.

PrepriCajte se, da vti¢ ni moker,
umazan ali zaprasen.

* lIzdelka nikoli ne prikljucite na
naprave za varcevanje z
energijo. Ti sistemi so skodljivi
za aparat.

A1 .5 Varnost rokovanja

* Pred prenasanjem izdelka
odklopite aparat iz vticnice.

« Ta izdelek je tezek, zato ga ne
premikajte sami. Ce izdelek
pade na vas, vas lahko
poskoduje. Izdelka med
transportom ne izpostavljajte
udarcem ali padcem.

+ Vedno zaprite vrata in izdelka
med transportom ne drzite za
vrata.

+ Pazite, da med premikanjem
izdelka ne poskodujete
hladilnega sistema in cevi. Ce
so cevi poskodovane, ne
uporabljajte izdelka in se
obrnite na pooblasceni servis.

A1 .6 Varnost namestitve

« Za pripravo izdelka za uporabo
si oglejte informacije v
uporabniskem priro¢niku in se
prepricajte, da sta elektri¢na in
vodovodna napeljava ustrezna.
Ce ne, pokligite kvalificiranega
elektri¢arja in vodovodarja, da
po potrebi uredita napeljave.

- Ce tega ne storite, lahko pride
do elektricnega udara, pozara,
tezav z izdelkom ali poskodb.
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* Pred zacetkom namestitve
izklopite varovalko, da izklopite
napetost v elektricnem
omrezju, na katerega je izdelek
prikljucen.

Izdelek morata namestiti dve
ali veC oseb. Pri odstranjevanju
izdelka iz embalaze in
namestitvi uporabljajte
zascCitne rokavice.

Ta izdelek je zasnovan za
uporabo na najvecji nadmorski
vi§ini 2000 metrov.

Otrokom preprecite dostop do
obmocja namestitve.

Pred namestitvijo preverite, ali
je izdelek poskodovan. Ce je
izdelek poskodovan, ga ne
namescaijte.

Med namestitvijo,
vzdrzevanjem in popravilom
izdelka vedno uporabljajte
osebno zascitno opremo
(rokavice itd.). Tveganje za
poskodbe.

Izdelka ne namescaijte ali
puscajte na mestih, kjer je
lahko izpostavljen zunanjim
temperaturam okolja.
Postavite izdelek na cCisto,
ravno in trdo povrsino ter ga
izravnajte z nastavljivimi
nogami (z vrtenjem sprednjih
nog v desno ali levo). V
nasprotnem primeru se lahko
hladilnik prevrne in povzroci
telesne poskodbe.
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Bodite previdni, da med
premikanjem izdelka ne
poskodujete tal (ploscice itd.).
Namestite izdelek na tla ali
zagotovite zadostno podporo,
odvisno od velikosti, teze in
nacina uporabe izdelka.
Poskrbite, da izdelek ni blizu
vira toplote ter da so vse Stiri
noge stabilne in v stiku s tlemi.
Namestite izdelek v skladu z
zahtevami in z vodno tehtnico
zagotovite, da je v vodoravnem
polozaju. Za zagotovitev
popolne ucinkovitosti
krogotoka hladilnega sredstva
pocakajte vsaj dve uri, preden
zacCnete uporabljati izdelek.
Izdelek je treba namestiti v
suhem in prezracenem okolju.
Pod izdelkom ne sme biti
preprog, tekacev ali podobnih
prekrival. To lahko povzroci
nevarnost pozara zaradi
nezadostnega prezraCevanja.
Ne blokirajte ali prekrivajte
prezracevalnih odprtin. V
nasprotnem primeru se poraba
energije poveca in vas izdelek
se lahko poskoduije.

Pustite dovolj prostora ob
straneh in zgoraj, da
zagotovite ustrezno
prezraCevanje. Razdalja med
hrbtno plosco in steno za
izdelkom mora biti najmanj 50
mm, da se prepreci pojav



vroCih povrsin. ZmanjsSanje te
razdalje lahko poveca porabo
energije izdelka.

Pri namescanju izdelka se
prepriCajte, da napajalni kabel
ni poskodovan ali stisnjen.
Izdelek ne sme biti prikljucen
na napajalne sisteme in vire
energije, ki lahko povzrocijo
nenadne spremembe napetosti
(npr. prenosni vir son¢ne
energije). lahko zaradi
nenadnega nihanja napetosti
pride do poskodb izdelka.
Vecja kot je koli¢ina hladilnega
sredstva v hladilniku, v ve¢jem
prostoru mora biti hladilnik
namescen. V zelo majhnih
prostorih lahko v primeru
uhajanja plina iz hladilnega
sistema nastane vnetljiva
mesSanica plina in zraka. Za
vsakih 8 gramov hladilnega
sredstva se zahteva najman;j 1
m?3 prostornine. Koli¢ina
hladilnega sredstva v aparatu
je navedena na tipski ploscici.
Izdelek ne sme biti namescen
tako, da bi elektri¢ni kabli,
kovinska cev plinskega
Stedilnika, kovinske plinske ali
vodovodne cevi prisli v stik z
zadnjo steno izdelka (ali
kondenzatorjem).

+ Mesto namestitve izdelka ne
sme biti izpostavljeno
neposredni soncni svetlobi in
ne sme biti v blizini vira
toplote, kot so peci, radiatorji
itd. Ce ne morete prepregiti
namestitve izdelka v blizini vira
toplote, uporabite ustrezno
izolacijsko plosc¢o in
zagotovite, da je najmanjsa
razdalja do vira toplote enaka
kot navedena spodaj:

- Vsaj 30 cm stran od virov
toplote, kot so Stedilniki,
pecice, grelniki in grelniki
itd.,

- Invsaj 5 cm stran od
elektri¢nih pecic.

+ Vas izdelek ima zascitni razred
l.

* lzdelek prikljucite v ozemljeno
vti¢nico, ki je v skladu z
vrednostmi napetosti, toka in
frekvence, navedenimi na
nalepki tipa. Vti¢nica mora
imeti varovalko 10A — 16A.
Nase podjetje ne prevzema
odgovornosti za kakrsno koli
Skodo zaradi uporabe brez
ozemljitve in elektricnega
prikljucka v skladu z lokalnimi
in drzavnimi predpisi.

« Med namestitvijo je treba
napajalni kabel izdelka
izkljucCiti. V nasprotnem
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primeru obstaja nevarnost
elektricnega udara in telesnih
poskodb.

* Izdelka ne priklapljajte v
zrahljane, zlomljene, umazane
ali mastne vticnice, v vticnice,
ki so se snele z lezis¢a, ali v
vtiCnice, pri katerih obstaja
nevarnost stika z vodo. Te
vrste povezav se lahko
pregrejejo in povzrocijo pozar.

+ Napajalni kabel in cevi (Ce
obstajajo) izdelka postavite
tako, da ne bodo povzrocali
nevarnosti, da bi se ob njih
spotaknili.

* Vdor vlage in tekocine v dele
pod napetostjo ali v napajalni
kabel lahko povzroci kratek
stik. Zato izdelka ne
uporabljajte v vlaznih okoljih ali
na obmodjih, kjer bi lahko
skropila voda (npr. garaza,
pralnica itd.). Ce je hladilnik
zmocen z vodo, ga izkljucite iz
elektricnega omrezja in se
obrnite na pooblascen servis.

+ Hladilnika nikoli ne prikljucujte
na naprave za varCevanje z
energijo. Ti sistemi so skodljivi
za aparat.

* Pri odstranjevanju pokrova
elektronske plosce in zadnjega
pokrova kompresorija (Ce je
namescen) obstaja nevarnost
stika z elektricnimi deli. Ne
odstranite pokrova elektronske

plosce in zadnjega pokrova
kompresorja (e je namescen).
Obstaja nevarnost smrti zaradi
elektricnega udara!

AL? Varnost delovanja

* Na izdelku nikoli ne
uporabljajte kemicnih topil. Te
snovi lahko povzrocijo
nevarnost eksplozije.

* V primeru okvare izdelka ga
izkljuCite iz elektricnega
omrezja (ali izklopite
varovalko, na katero je
prikljucen) in ga ne
uporabljajte, dokler ga ne
popravi pooblasceni servis.
Obstaja nevarnost elektricnega
udaral!

* Na izdelek ali v njegovo blizino
ne postavljajte plamena
(prizgane svece, cigarete itd.)
ali virov toplote (likalnik,
kuhalna plosca, pecicaitd.). V
blizini izdelka ne postavljajte
vnetljivih/eksplozivnih
materialov...

 Ne vzpenjajte se na izdelek.
Nevarnost padca in telesnih
poskodb!

* Ne povzrocajte poskodb cevi
hladilnega sistema z ostrimi ali
konicastimi orodji. Hladilno
sredstvo, ki prsi v primeru
prebadanja plinskih cevi,
podaljskov cevi ali zgornjih
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povrsinskih premazov, lahko
povzroCi drazenje koze in
poskodbe oci.

Ne posegaijte v tokokrog
hladilne tekocCine ali ga
poskodujte Nevarnost
eksplozije.

Ne postavljajte in ne
uporabljajte elektri¢nih naprav
v hladilniku/zamrzovalniku,
razen Ce tako svetuje
proizvajalec.

Za pospesitev odmrzovanja ne
uporabljajte nobenih
postopkov, razen tistih, ki jih
priporocCa proizvajalec.

Pazite, da ne zataknete rok ali

telesa za gibljive dele v izdelku.

Pazite, da ne zagozdite prstov
med hladilnik in njegova vrata.
Bodite previdni pri odpiranju ali
zapiranju vrat, ¢e so v blizini
otroci.

Ne dajajte sladoleda, ledenih
kock ali zamrznjene hrane v
usta takoj po odstranitvi iz
zamrzovalnika. Nevarnost
ozeblin!

Z mokrimi rokami se ne
dotikajte notranjih sten,
kovinskih delov zamrzovalnika
ali hrane v zamrzovalniku.
Nevarnost ozeblin!

V zamrzovalni del ne
postavljajte plocevink z
gaziranimi pijacami ali

plocevink in steklenic, v katerih
so tekocine, ki lahko zmrznejo.
Plocevinke ali steklenice lahko
raznese. Nevarnost telesnih
poskodb in materialne skode!
V blizini hladilnika ne
uporabljajte ali shranjujte
snovi, obcutljivih na
temperaturo, kot so vnetljiva
razprsila, vnetljivi predmeti,
suhi led ali druga kemicna
sredstva. Nevarnost pozara in
eksplozije!

V izdelku ne shranjujte
eksplozivnih materialov, kot so
aerosolne plocevinke z
vnetljivimi materiali.

Na izdelek ne postavljajte
ploCevink s tekocCino v odprtem
stanju. Skropljenje vode po
elektricnem delu lahko
povzroCi elektri¢ni udar ali
pozar.

Zaradi nevarnosti razbitja v
zamrzovalnem delu ne
shranjujte steklenih posod s
teko€ino v notranjosti.

Ta izdelek ni namenjen
shranjevaniju in hlajenju zdravil,
krvne plazme, laboratorijskih
pripravkov ali podobnih
materialov in izdelkov, ki so
predmet direktive o
medicinskih izdelkih.
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« Ce se izdelek uporablja proti
predvidenemu namenu, lahko
povzrocCi poskodbe ali
poslabsanje izdelkov, ki so v
njem.

Ce je hladilnik opremljen z
modro lucko, ne glejte v to
luc¢ko z optiCnimi napravami.
Ne glejte dlje Casa neposredno
v UV/LED-lu¢ko. Ultravijolicni
zarki lahko povzrocijo
naprezanje oci.

Izdelka ne napolnite s kolic¢ino
vsebine, ki presega njegovo
zmogljivost. Za pospesitev
odmrzovanja ne uporabljajte
nobenih postopkov, razen
tistih, ki jih priporoca
proizvajalec. Ce vsebina
hladilnika pade, ko odprete
vrata, lahko pride do poskodb
ali Skode. Podobne tezave se
lahko pojavijo tudi, Ce na
izdelek postavite predmet.
PrepriCajte se, da ste s tal
odstranili morebiten led ali
vodo, da preprecite telesne
poskodbe.

Mesta regalov/stojal za
steklenice na vratih hladilnika
spreminjajte le, ko so regali
prazni. Nevarnost poskodb!
Na izdelek ne postavljajte
predmetov, ki bi lahko padli/se
prevrnili. Ti predmeti lahko
padejo med odpiranjem ali
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zapiranjem vrat ter povzrocijo
telesne poskodbe in/ali
materialno skodo.

Ne udarjajte po steklenih
povrsinah oz. ne pritiskajte
premocno na njih. Razbito
steklo lahko povzroci telesne
poskodbe in/ali materialno
skodo.

Pri izdelkih, ki so zasnovani za
delovanje z zra¢nim filtrom
znotraj dostopnega pokrova
ventilatorja, mora biti filter
med delovanjem hladilnika
vedno namescen.

Ne blokirajte ventilatorja (Ce je
na voljo) s hrano.
Poskodovana tesnila je treba
¢im prej zamenijati.

Vas izdelek ima morda
posebne predale (predal za
svezo hrano, predal »ni¢
stopinj« itd.). Razen ¢e ni
drugace navedeno v
ustreznem priroCniku izdelka,
lahko te predale odstranite in
izdelek Se naprej uporabljate z
enako zmogljivostjo.

Hladilni sistem v vasem
izdelku vsebuje hladilno
sredstvo R600a. Vrsta
hladilnega sredstva,
uporabljenega v izdelkuy, je
navedena na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. Pazite, da med
uporabo aparata ne



1.

2.

4.

poskodujete hladilnega
sistema in cevi. V primeru
poskodb na ceveh:

ne dotikajte se izdelka ali
napajalnega kabla.

izdelek hranite stran od
moznih virov ognja, ki lahko
povzrocCijo pozar.
prezracite prostor, kjer je
izdelek. ne uporabljajte
ventilatorja.

obrnite se na pooblasceni
servis.

Preden zavrzete stare izdelke, ki
jih ne boste vec uporabljali:

1.

2.

Odklopite napajalni kabel iz
elektricne vticnice.

Prerezite napajalni kabel in
ga skupaj z vticem odstranite
iz naprave.

Ne odstranjujte regalov in
predalov iz izdelka, da
otrokom preprecite vstop v
aparat.

Odstranite vrata.

Izdelek shranite tako, da se
ne bo prevrnil.

Ne dovolite, da bi se otroci
igrali z odpadnim izdelkom.
Ce je izdelek poskodovan in
opazite uhajanje plina, se
izogibajte plinu. Plin lahko ob
stiku s koZo povzroci
ozebline.

* Izdelka ne odstranjujte s
seziganjem. Nevarnost
eksplozije.

« Ce je na vratih izdelka na voljo
kljuCavnica, hranite klju¢ izven
dosega otrok.

1.8 Varnost
shranjevanja hrane

Bodite pozorni na naslednja
opozorila, da preprecite
kvarjenje hrane:

- Ce pustite vrata odprta dlje
casa, se lahko temperatura v
notranjosti izdelka dvigne.

+ Redno Cistite dostopne
drenazne sisteme, ki so v stiku
z zivili.

« Ocistite rezervoarje za vodo, ki
niso bili uporabljeni 48 ur, in
vodovodne sisteme, ki niso bili
uporabljeni ve¢ kot 5 dni.

* Surovo meso in ribje izdelke
hranite v ustreznih predelih
znotraj izdelka. Tako ne
kapljajo na druga Zivila in ne
pride v stik z njimi.

« Zamrzovalni deli z dvema
zvezdicama se uporabljajo za
shranjevanje prednapolnjenih
zivil, izdelavo in shranjevanje
ledu in sladoleda.

* Predeli z eno, dvema in tremi
zvezdicami niso primerni za
zamrzovanje svezih Zivil.
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« Ce je bil hladilni izdelek dlje
Casa prazen, ga izklopite,
odmrznite, oCistite in posusite
izdelek, da zascitite ohisje
izdelka.

Ko daste zivila v aparat,

preverite, ali so lopute predalov

in zlasti vrata zamrzovalnika
pravilno zaprta.

+ Hladilni del uporabite za
shranjevanje svezih zivil,
zamrzovalni del pa za
shranjevanje zamrznjenih
izdelkov, zamrzovanje svezih
zivil in pripravo ledenih kock.

« Zivila, ki jih shranite v hladilni
ali zamrzovalni del, morajo biti
pravilno zaprta, da preprecite
neposreden stik z notranjimi
povrsinami.

1.9 Varnost
vzdrzevanja in
Cis¢éenja

* Pred ¢iscenjem ali
vzdrzevanjem hladilnika ga
izkljucite iz elektricnega

omrezja ali izklopite varovalko.

+ Ce nameravate izdelek
ne potegnite za vrata ali roCaj
vrat. Vrata se lahko
poskodujejo, e rocaj
potegnete premocno.

* Pod ali za izdelek ne polagajte
rok, nog ali kovinskih
predmetov. Lahko pride do

zagozditve ali kateri koli oster
rob lahko povzroci telesne
poskodbe.

Notranjosti in zunanjosti
izdelka ne umivajte s tlacnim
Cistilnikom, paro, razprseno
vodo ali z nalivanjem vode.
Obstaja nevarnost elektricnega
udara ali pozara.

uporabljajte ostrih in
abrazivnih orodij ali
gospodinjskih Cistil,
detergentov, plina, bencina,
razredcila, alkohola, lakov in
podobnih snovi. Uporabljajte le
sredstva za CiSCenje in
vzdrzevanije, ki niso Skodljiva
za zivila v izdelku.

Ne uporabljajte papirnatih
brisac, kuhinjskih gobic ali
drugih trdih Cistilnih
materialov.

Za CisCenje izdelka in
odmrzovanije ledu v njem nikoli
ne uporabljajte pare ali
parjenih cistil. Para pride v stik
z Zivimi obmogji v vasem
hladilniku in povzroci kratek
stik ali elektri¢ni udar.

Za pospesitev odtajanja ne
uporabljajte nobenega
mehani¢nega orodja ali drugih
orodij, razen priporocil
proizvajalca.
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* Pazite, da voda ne pride v
blizino prezracevalnih odprtin,
elektronskih vezij ali osvetlitve
izdelka. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

+ S Cisto, suho krpo obrisSite prah
ali tujke na konicah vtiCev. Za
CiSCenje vtica ne uporabljajte
mokrega ali vlaznega kosa
krpe. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

Amo Osvetlitev

Ce morate zamenjati LED/
zarnico, ki se uporablja za
osvetlitev, se obrnite na
pooblasceni servis.

f 1.11 Odstranjevanje
starega izdelka
Pri odstranjevanju starega

izdelka upostevajte spodnja
navodila:

2 Okoljevarstvena navodila

- Ce ima izdelek vratno
klju¢avnico, jo onesposobite,
da preprecite, da bi se otroci
po nesreci zaklenili v izdelek.

« Stik s hladilnim sredstvom je
skodljiv za oci. Med
odstranjevanjem izdelka ne
poskodujte nobenega dela
hladilnega sistema.

« Ce kompresorsko olje
zauzijete ali vstopi v dihalne
poti, je to lahko smrtno
nevarno.

« Hladilni sistem vasega izdelka
vsebuje plin R600a, kot je
navedeno na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. Izdelka ne
odstranjujte s seziganjem.
Nevarnost eksplozije!

* C -Pentan se uporablja kot
pihalno sredstvo v izolacijski
peni in je vnetljiva snov.
Izdelka ne odstranjujte s
seziganjem.

2.1 Skladnost z direktivo o OEEO in
odstranjevanje izrabljenega
izdelka

Ta naprava je skladna z
direktivo EU WEEE (2012/19/
EU). Ta izdelek nosi oznako
klasifikacije za odpadno
elektri¢no in elektronsko

L opremo (WEEE).

Ta oznaka pomeni, da tega izdelka ne
smete odstranjevati skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Izrabljeno napravo
je treba odvreci na uradno zbirno mesto za
recikliranje elektri¢nih in elektronskih
naprav. Za informacije o takem zbirne
mestu se obrnite na vasSe lokalne uprave ali
prodajalca, kjer je bil izdelek kupljen. Vsako
gospodinjstvo igra pomembno vlogo pri
ravnanju z in recikliranju starih
gospodinjskih aparatov. Pravilno
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odstranjevanije izrabljenih izdelkov pomaga Skladnost s standardi in podatki
preprecevati negativne posledice za okolje c €o preskusih / Izjava o skladnosti ES

in Clovesko zdravje. Stopnje razvoja, proizvodnje in

prodaje tega izdelka so v skladu z
Skladnost z direktivo RoHS varnostnimi pravili iz vseh ustreznih
Izdelek, ki ste ga kupili, je skladen z smernic Evropske skupnosti.
direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne 2014/35/EU, 2014/30/EU, 93/68/EC. Bk

vsebuje Skodljivih in prepovedanih snovi,
navedenih v direktivi.

Informacije o embalazi

Embalazni materiali izdelka so
izdelani iz materialov, ki jih je
mogoce reciklirati, v skladu z
nacionalnimi predpisi o okolju. Ne
odlagajte embalaznih materialov
skupaj z gospodinjskimi ali drugimi
odpadki. Peljite jih v zbirne centre
za embalazo, pooblascene s strani
lokalne uprave.
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3 Vas hladilnik
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4
1 * Nastavljiva vratna polica 2 *Polica za jajca
3 * Polica za steklenice 4 *Noge
5 * Zamrzovalni del 6 * Posoda za led
7 * Predal za zelenjavo 8 * Zlozljiva polica za steklenice
9 *Ventilator 10 * Nastavljiva notranja polica
11 * Lucka za osvetlitev & Nadzorna plosc¢a

*|zbirno: Slike v teh navodilih za uporabo
so shematske in se morda ne ujemajo
popolnoma z vasim izdelkom. Ce va$
izdelek ne vsebuje navedenih delov, se
informacije nanasajo na druge modele.

4 Instalacija

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
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4.1 Pravo mesto za namestitev

Za namestitev izdelka se obrnite na
pooblasceni servis. Za pripravo izdelka za
namestitev si oglejte informacije v
uporabniskem priroéniku in se prepri¢ajte,
da sta elektriéna in vodovodna napeljava
ustrezna. Ce napeljava ni ustrezna, pokligite
elektriarja in vodovodarja, da uredite
potrebne dovode.

+ lzdelek postavite na ravno povrsino, da
se izognete tresljajem

+ Napravo postavite vsaj 30 cm stran od
grelca, Stedilnika in podobnih virov
toplote in vsaj 5 cm stran od elektri¢ne
pecice.

+ Pri namescanju dveh hladilnikov drugega
ob drugim, pustite razdaljo vsaj 4 cm
med obema.

+ lzdelka ne izpostavljajte neposredni
sonéni svetlobi in naj bo na suhem
mestu.

+ Preverite, ali je names$c¢en zas¢itni del za
odmik od zadnje stene (Ce je prilozen
izdelku).

4.2 Opozorilo pred vroc¢o povrsino
Stranice izdelka so opremljene s hladilnimi
cevmi za izboljSanje hladilnega sistema.
Skozi te povrsine lahko tece tekocina pod
visokim tlakom in na stranicah povzroci
vroCe povrsSine. To je normalno in ne
zahteva servisiranja.

5 Priprava

Najprej preberite »Varnostna navodila«!

5.1 Kako varcéevati z energijo

« Pri vstavljanju zivil pustite dovolj prostora
v hladilniku, da omogocite zadostno
krozenje zraka za hlajenje.

- Cesovrata zaprta, vro¢ in vlazen zrak ne
bo prodrl neposredno v vas izdelek, na ta
nacin se vas izdelek sam optimizira v
pogojih, ki zadoScajo za zascito vase
hrane. Funkcije in sestavni deli, kot so

kompresor, ventilator, grelec,
odtaljevanje, osvetlitev, zaslon in tako
naprej, bodo delovali v skladu s
potrebami po minimalni porabi energije
pod temi pogoji.

Ce je na voljo ve¢ moznosti, morajo biti
steklene police namescene tako, da
odprtine za zrak v zadnji steni niso
blokirane in da po moznosti ostanejo pod
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stekleno polico. Ta kombinacija lahko
pomaga izboljSati razporeditev zraka in
energetsko ucinkovitost.

+ Mocno priporo¢amo uporabo spodnjega

predala za shranjevanje.

+ Za optimalno delovanje lahko uporabite
hitro zamrzovanje (Ce je na voljo) 24 ur
pred dajanjem svezih zivil v
zamrzovalnik.

+ V vecini primerov je 24 ur dovolj za hitro
zamrzovanje po dajanju svezih Zivil v
zamrzovalnik. Po doloCenem Casu se

funkcija hitrega zamrzovanja samodejno

izklopi.

+ Pri zamrzovanju majhne koliCine hrane
lahko funkcijo hitrega zamrzovanja po
doloCenem cCasu izklopite, da zagotovite
varCevanje z energijo.

+ Odvisno od znacilnosti naprave;

odmrzovanje zamrznjenih zivil v prostoru

hladilnika bo zagotovilo var¢evanje z
energijo in ohranjanje kakovosti hrane.

+ Da bi v zamrzovalni del hladilnika
postavili najvecjo koli¢ino hrane, morate
odstraniti zgornje predale in hrano
postaviti na jeklene/steklene police.

« Vstavite Zivila tako, kot je prikazano
spodaj, in ohranite razdaljo od senzorja

temperature hladilnega dela. Ce so Zivila

v stiku s senzorjem, se lahko poraba
energije aparata poveca.

\_\/
L

5.2 Prva uporaba

Pred uporabo izdelka se prepricajte, da so
opravljene potrebne priprave v skladu z
navodili v razdelkih »Varnostna navodila« in
»Namestitev«.

+ Za zagotovitev popolne ucinkovitosti
hlajenja pocakajte vsaj 2 uri, preden
zacnete uporabljati izdelek.

+ lzdelek naj deluje 6 ur brez vstavljenih
Zivil in ¢im manj odpirajte vrata.

+ Sprememba temperature, ki jo povzroci
odpiranje in zapiranje vrat med uporabo
izdelka, lahko obi¢ajno povzroci
kondenzacijo na policah vrat/ohisja in
steklovine v izdelku.

+ Ko je kompresor vklopljen, se slisi zvok.
Normalno je, da izdelek povzroca hrup,
tudi ¢e kompresor ne deluje, saj sta
tekocina in plin lahko stisnjena v
hladilnem sistemu.

+ Normalno je, da so sprednji robovi
izdelka topli. Ta obmoc¢ja so zasnovana
tako, da se segrejejo, saj se s tem
prepreci kondenzacija.

+ Pri nekaterih modelih se indikatorska
plos¢a samodejno izklopi 1 minuto po
zaprtju vrat. Ponovno se aktivira, ko se
vrata odprejo ali ko pritisnete kateri koli
gumb.

5.3 Klimatski razred in definicije

Prosimo, glejte klimatski razred na tipski

tablici vase naprave. Ena od naslednjih

informacij velja za vaso napravo glede na

klimatski razred.

+ SN: Dolgoro¢no zmerno podnebje: Ta
hladilna naprava je zasnovana za

uporabo pri temperaturah okolja med 10
°Cin32°C.

+ N: Zmerno podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 32 °C.

+ ST: Subtropsko podnebje: Ta hladilna
naprava je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 38 °C.

+ Hrano v hladilnem delu ali ohlajevalnem
prostoru shranjujte v skladu z ustreznimi
pogoji shranjevanja, da prihranite
energijo.

+ Paketi zivil ne smejo biti v neposrednem
stiku s temperaturnim senzorjem v
zamrzovalnem delu.

SL/108



+ T: Tropsko podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 43 °C.

6 Uporaba vasSe naprave

6.1 Nadzorna plosca izdelka

o
e ——-

1 * Tipka za brezzi¢no povezavo

3 Tipka za nastavitev temperature
hladilnega prostora

5 Simbol zamrzovalnega dela

7 Tipka za hitro zamrzovanje
9 Vklop/izklop hladilnika

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
Zvocéne in vizualne funkcije indikatorske
plosCe vam pomagajo pri uporabi izdelka.
*1zbirno: Prikazane funkcije so neobvezne,
funkcije na indikatorski plos¢i vasega
aparata se lahko razlikujejo po obliki in
lokaciji.

- six =
1. Tipka za brezzi¢no povezavo* ‘o
Ta gumb se uporablja za brezzi¢no
povezavo z napravo prek mobilne aplikacije
HomeWhiz. Ce gumb drite dlje &asa (3
sekunde), bo simbol brezzi¢ne povezave na
zaslonu/indikatorju pocasi utripal (v
intervalih po 0,5 sekunde). Povezava med
napravo in domacim omrezjem se
vzpostavi. Ko se vzpostavi brezzi¢na
povezava z napravo, bo ikona za brezzicno

C1)r
I

2 Tipka za funkcijo za poditnice
4 Simbol hladilnega dela

6 Tipka za nastavitev temperature
zamrzovalnega prostora

8 Indikator stanja napake

povezavo () svetila neprekinjeno. Po
zacetni nastavitvi lahko povezavo vklopite/
izklopite s pritiskom na ta gumb. Dokler se
povezava ne vzpostavi, simbol za brezzi¢no
povezavo utripa hitro (v presledkih 0,2
sekunde). Ko je povezava aktivna, simbol
brezzicne povezave neprekinjeno utripa.
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2. Tipke za funkcijo za pocitnice @(
Pritisnite tipko za 3 sekunde, da aktivirate
funkcijo pocitnice. Aktiviran je nacin
pocitnic in sveti simbol za pocitnice. Na
kazalniku temperature hladilnega dela se
prikaze »- -«, hladilni prostor pa ne izvaja
aktivnega hlajenja. Ce aktivirate to funkcijo,
ne smete hraniti hrane v hladilnem
prostoru. V drugih prostorih se Se naprej
izvaja hlajenje skladno z nastavljeno
temperaturo. Za preklic te funkcije znova
drzite tipko za 3 sekunde.

3. Tipka za nastavitev temperature

hladilnega prostora T

Omogoca nastavitev temperature
hladilnega prostora. S pritiskom na to tipko
bo temperatura hladilnega prostora
nastavljenana8,7,6,5,4,3,2in1 °C.

4. Simbol hladilnega dela

Ko je ta simbol aktiven, so na zaslonu
prikazane vrednosti temperature hladilnega
prostora.

5. Simbol zamrzovalnega dela

Ko je ta simbol aktiven, so na zaslonu
prikazane vrednosti temperature
zamrzovalnega prostora.

6. Tipka za nastavitev temperature

zamrzovalnega prostora ¢

Nastavi se temperatura za zamrzovalni del.
Ko pritisnete na tipko, se temperatura v
zamrzovalniku nastavi na vrednosti
-18,-19,-20,-21,-22,-23, -24°C.

7. Tipka za hitro zamrzovanje ﬁiﬂ)

Ko pritisnete tipko za hitro zamrzovanije,
sveti simbol za hitro zamrzovanje in aktivira
se funkcija hitrega zamrzovanja.
Temperatura zamrzovalnega prostora je
nastavljena na -27 °C. Funkcija se preklice,
ko ponovno pritisnete tipko. Funkcija
hitrega zamrzovanja se samodejno

preklice. Ce Zelite zamrzniti ve&jo koli¢ino
sveze hrane, pritisnite tipko za hitro
zamrzovanje, preden jo postavite v
zamrzovalni prostor.

8. Kazalnik stanja napak @

Ta kazalnik mora biti aktiven, kadar
hladilnik ne more primerno hladiti ali v
primeru napake senzorja. Na kazalniku
temperature zamrzovalnika se prikaze »Ex,
na kazalniku temperature hladilnika pa se
prikaZejo Stevilke, kot so 1,2,3.... Te Stevilke
zagotavljajo informacije pooblas¢enemu
servisu o napaki, ki se je zgodila. Ko v
zamrzovalni prostor nalozite toplo hrano ali
dlje Casa drzite vrata odprta, se lahko
prikaze klicaj. To ni napaka, to opozorilo se
odstrani, ko se hrana ohladi ali ¢e pritisnete
na katerokoli tipko.

9. Vklopl/izklop hladilnika (Da"
Omogoca izklop hladilnika, ¢e gumb
pritisnete za 3 sekunde. Hladilnik lahko
vklopite tako, da ponovno pritisnete gumb
za 3 sekunde. Ko je funkcija aktivna, se vsi
indikatorji ugasnejo.

Temperaturo je mogoce nastaviti med 1-8
°C za hladilni del ter med —24 in —18°C za
zamrzovalni del. Nastavljive vrednosti
temperature se lahko razlikujejo, ¢e so
znotraj teh obmocij glede na specifikacije
izdelka.

6.2 Shranjevanje hrane v izdelku

Shranjevanje hrane v hladilnem delu in

ohlajevalnem prostoru

+ Temperature predelka se izrazito
dvignejo, Ce se vrata predelka pogosto
odpirajo in zapirajo ter ostanejo odprta
dlje ¢asa, kar lahko skrajsa zivljenjsko
dobo hrane in povzroéi, da se hrana
pokvari.

+ Da ne pride do sprememb vonja in okusa,
Zivila shranjujte v zaprtih posodah.
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+ Da bi dosegli boljSe in enakomerno .

hlajenje, postavite zivila loceno tako, da

lahko skozi njih uhaja hladen zrak.

Zagotovite pretok zraka tako, da pustite

prostor med hrano in notranjo steno. Ce

hrano prislonite na zadnjo steno, lahko

zmrzne. .

+ Kuhane tople jedi segrejte na sobno
temperaturo, preden jih postavite v
hladilnik. Nato lahko mlacen obrok
postavite na spodnje police hladilnika.

Topla zivila postavite stran od .
pokvarljivih zivil.

- Se posebej bodite pozorni, da ne mesate
kupljene zamrznjene hrane in sveze
hrane.

« Zamrznjeno hrano odtajajte v
ohlajevalnem prostoru. Tako lahko
ohlajevalni prostor hladite z uporabo .
zamrznjene hrane in prihranite energijo.

« Shranjevanje nezrelega tropskega sadja
(manga, melone, papaje, banane,
ananasa) v hladilniku lahko pospesi
proces zorenja. To ni priporocljivo, ker se
bo skrajsal ¢as shranjevanja.

- Cebulo, ¢esen, ingver in druge korenovke
hranite v temnih in hladnih prostorih, ne v
hladilniku.

- Ce opazite, da se je Zivilo v hladilniku
pokvarilo, ga zavrzite in oCistite pribor, ki
je prisel v stik z njim.

+ Da bi jedi, kot so juhe in enolonc¢nice, ki
se kuhajo v velikih loncih, hitro ohladili, jih
lahko postavite v hladilnik tako, da jih
razdelite v svoje plitke posode.

+ Nepakirana Zivila postavite stran od jajc.

+ Sadje in zelenjavo hranite lo¢eno in vsako
vrsto shranjujte skupaj (na primer jabolka
z jabolki, korenje s korenjem).

Zeleno zelenjavo vzemite iz plasticne
vrecCke in jo postavite v hladilnik, potem
ko jo zavijte v papirnato brisaco ali krpo
za susenje. Ce tovrstna Zivila operete,
preden jih postavite v hladilnik, jih ne
pozabite posusiti.

Ustvarite lahko vlazno okolje in
zagotovite pretok zraka tako, da sadje in
zelenjavo, ki sta nagnjena k susenju,
hranite v perforiranih ali nezatesnjenih
plasti¢nih vreckah.

Ce je va$ izdelek (na podlagi tabele
priporocenih nastavljenih vrednosti)
nastavljen na navedene nastavljene
vrednosti, zZivila dlje Casa ohranijo svojo
svezino tako v ohlajevalnem prostoru kot
v zamrzovalnem deluy, razen ¢e v okolju
obstajajo skrajne razmere.

V ohlajevalnem prostoru ne shranjujte
zelenjave, obcCutljive na nizke
temperature, kot so zelenolistna
zelenjava, paradizniki in kumare. Ce
morate predale ohlajevalnega prostora
uporabiti za shranjevanje zelenjave,
poskrbite, da je upravljalna plosca
hladilnika nastavljena na 5 °C ali visjo
temperaturo.

Shranjevanje zivil v ohlajevalnem
prostoru

Ce morate sveza Zivila shranjevati v hladnih
predalih, nastavite hladilnik na 5 °C ali visjo
temperaturo.

Shranjujte zivila na razliénih mestih glede na njihove lastnosti:

Hrana

Mesto postavitve

Jajca

Vratna polica

Mlecni izdelki (maslo, sir)

Ce je na voljo, predal »ni¢ stopinj« (za hrano za
zajtrk)/ohlajevalni prostor

Sadje, zelenjava in zelenjava

Predal za sadje/zelenjavo, prostor za ohranjanje
svezine ali

V predelu za svezo hrano, v predalu za zelenjavo ali
predalu Everfresh+ (Ce je na voljo), pod pogojem, da
je hladilnik nastavljen na temperaturo nad 5 °C
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Shranjujte zivila na razli¢nih mestih glede na njihove lastnosti:

Hrana

Mesto postavitve

Sveze meso, perutnina, ribe, klobase itd. Kuhana hrana

Ce je na voljo, predal »ni¢ stopinj« (za hrano za
zajtrk)/ohlajevalni prostor

Pripravljena hrana, pakirani izdelki, konzervirana hrana in
kumarice

Zgornje police ali polica na vratih

Pijace, steklenice, zac¢imbe in prigrizki

Vratna polica

Shranjevanje hrane v zamrzovalnem
predelu

Funkcijo hitrega zamrzovanja lahko
aktivirate 4-6 ur pred funkcijo
zamrzovanja in izvedete hitrejSe hlajenje.
Tople jedi segrejte na sobno
temperaturo, preden jih postavite v
zamrzovalnik.

Zivila za zamrznitev je treba razdeliti na
porcije glede na velikost, ki jo boste
zauzili, in zamrzniti v lo¢enih pakiranjih.
Priporocljivo je, da zivila zapakirate,
preden jih postavite v zamrzovalnik.

Da preprecite potek roka shranjevanja, na
embalazo napisite datum zamrzovanja,
uro in ime izdelka glede na ¢as
shranjevanja razli¢nih Zivil.

Hitro zauZijte zivila, ki ste jih odmrznili.
Odmrznjenih zivil ni mogoce ponovno
zamrzniti, razen ¢e so kuhana. Zauzitev
ponovno zamrznjenih svezih zivil brez
kuhanja, potem ko so odmrznjena, ni
varno.

Ko zamrzujete sveza Zivila, ne pridete v
stik z Zze zamrznjenimi zivili. V
nasprotnem primeru bodo zamrznjena
zivila odmrznjena.

Shranjevanje zivil, ki se prodajajo
zamrznjena

Pri shranjevanju Zivil upostevajte
Casovna obdobja, navedena v teh
navodilih.

Da bi zas¢itili kakovost Zivil, naj bo
¢asovni interval med nakupom in
shranjevanjem ¢im krajsi.

Kupujte zamrznjena zivila, ki so
shranjena pri =18 °C ali nizjih
temperaturah.

Izogibajte se nakupu Zivil, katerih
embalaza je prekrita z ledom itd. To
pomeni, da bi izdelek lahko delno
odmrznili in ponovno zamrznili.
Temperatura vpliva na kakovost hrane.
Zivila shranjujte v skladu s ¢asom
shranjevanja, ki ga priporoca
proizvajalec. Iz zamrzovalnika vzemite
samo toliko Zivil, kot jih potrebujete.
Razen v primerih, ko so v okolju na voljo
ekstremne okolis¢ine, ¢e je vas izdelek (v
tabeli priporocenih nastavljenih
vrednosti) nastavljen na navedene
nastavljene vrednosti, Zivila dlje ¢asa
ohranijo svojo svezino tako v predelku za
sveze izdelke kot v zamrzovalniku.

Ce je predelek za sveZo hrano nastavljen
na nizjo temperaturo, sta lahko sveze
sadje in zelenjava delno zamrznjena.
Predelki z dvema zvezdicama so primerni
za vnaprej zamrznjena zivila. Sladoled in
ledene kocke lahko shranite.

Zivila zamrzujte samo v predelku s 4
zvezdicami.
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Najdaljsi ¢as

Meso in ribe Priprava shranjevanja
(mesec)
Zrezek NareZ|tej|“h 2cm debg!o in mgdnje polozite folijo ali 68
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Pegenka Kose mesa zapaklrajtg v vreg_ke za zamrzovanje ali jih 68
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Kocke Na majhne koscke 6-8
Teletina 5i " A i
Zrezek, kotleti Polozngfoluo med narezane kose ali jih zavijte 68
posamicno z raztegljivo folijo
Zrezki Polozite _foluo n‘1_ed kose mesa ali jih zavijte posami¢no 28
z raztegljivo folijo
Peienka Kose mesa zapaklrajt(_e_ v vret?_ke za zamrzovanje ali jih 28
. tesno zavijte z raztegljivo folijo
Jagnjetin
a Razrezano meso zapakirajte v vre¢ke za zamrzovanje
Kocke . - - - 4-8
ali jih tesno zavijte z raztegljivo folijo
Petenka Kose mesa zapaklrajtg v vre(;'ke za zamrzovanje ali jih 812
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Zrezek Nare2|tej|"h 2cm debg!o in m"ednje polozite folijo ali 8-12
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Govedina|Kocke Na majhne koscke 8-12
Mesni izdelki Kuhano meso  |Pakirajte majhne kose v vregke za zamrzovanje 812
Mleto meso Brez zac¢imb, v ploskih vreckah 1-3
Drobovina (kos) V kosih 1-3
Fermentirana klobasa - Pakirano mora biti, tudi Ce je Ze v embalazi. 1-3
Salama
Sunka Med narezane rezine polozite folijo 2-3
Pis¢anec in puran Zavijte v folijo 4-6
Gos Zavijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg) 4-6
Raca Zavijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg) 4-6
Perutnina in Zavijte v folijo ( " - 2.5 ka in Kosti
divjad Jelen, zajec, smjad avijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg in kosti 6-8
morajo biti lo¢ene)
Sladkovodne ribe (postrv, 2
krap, som)
Puste ribe (brancin, romb,
ili 4-6
Ribe in morski list)
morski Mastne ribe (palamida, Po tert?eljitezjn éi§§e(;1jlr jihje treb? oprati in posusiti, po
sadezi skusa, skakavka, bradag, | POUrebi pa odrezati dele repa in glave. 2-4
incun)
Lupinarji Ocisceni in v vreckah 4-6
Kaviar V embalazi, in v aluminijasti ali plasti¢ni posodi 2-3

»Casi shranjevanja, navedeni v tabeli,
temeljijo na temperaturi shranjevanja —18

°C.«
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Najdaljsi
Sadje in zelenjava Priprava cas .
shranjevanj
a
(mesec)
Strodji fizol in fizol Operite in razrezite na majhne koscke, ter nato blansirajte 3 minute 10-13
Zeleni grah Operite in olus¢ite, ter nato blansirajte 2 minuti 10-12
Zelje Ocistite, ter nato blansirajte 1-2 minute 6-8
Korencek Ocistite in razrezite, ter nato blansirajte 3-4 minute 12
. Odrezite pecelj, razrezite na dva dela in odstranite semena, ter nato
Paprika o ) 8-10
blansirajte 2-3 minute
Spinaga Operite in ocistite, ter nato blansirajte 2 minute 6-9
Por Nasekljajte, ter nato blansirajte 5 minut 6-8
. Locite liste, razrezite jedro na koscke, ter nato blansirajte 3-5 minut
Cvetaca : } 10-12
v vodi kamor dodate malo limone
o Operite in razrezite na koScke velikosti 2 cm, ter nato blanSirajte 4
Jajcevci - 10-12
minute
Bucke Operlt'e in razrezite na koscke velikosti 2 cm, ter nato blansirajte 8-10
2-3 minute
Gobe Rahlo preprazite na olju in njih iztisnite limono 2-3
Koruza Ocistite in spakirajte cel storz ali samo zrna 12
Jabolko in hruska Olupite in narezite, ter nato blan$irajte 2-3 minute 8-10
Marelice in breskve Razdelite na polovico in odstranite semena 4-6
Jagode in maline Operite in odstranite peclje 8-12
Peceno sadje Dodajte 10 % sladkorja v posodo 12
Slive, ¢esnje, visnje Operite in odstranite peclje 8-12
»Casi shranjevanja, navedeni v tabeli,
temeljijo na temperaturi shranjevanja —18
°C.«
Mleéni izdelki Priprava Najdalj$i ¢as shranjevanja Pogoji hranjenja
(mesec)
Lahko pustite v originalni
. . Med narezane rezine embalazi za kratko hranjenje. Za
Sir (razen feta sira) < " 6-8 . " )
polozite folijo dolgo hranjenje zavijte tudi v
aluminijasto ali plasti¢no folijo.
Maslo, margarina V lastni embalazi 6 v Iastnlfmbalaﬂ aliv plasticni
embalazi

»Casi shranjevanja, navedeni v tabeli,

temeljijo na temperaturi shranjevanja —18

°C.«

»Koli¢ina sveze hrane, ki jo je mogoce
zamrzniti v doloCenem ¢asu, je navedena
na tipski ploscici.«
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Zamrzovalni predel Hladilni del

Nastavitev Nastavitev

Opombe

-20°C 4°C

To je privzeta, priporocena nastavitev.
Ta nastavitev je priporocljiva, Ce je
temperatura okolja pod 30°C.

-22ali-24°C 4°C

Te nastavitve se priporocajo pri
temperaturi okolja nad 30 °C.

Hitro zamrzovanje 4°C

Uporabite, kadar Zelite Zivilo zamrzniti
v kratkem ¢asu. Ko se postopek
konéa, se nastavitve izdelka vrnejo na
prejsnji polozaj.

—18 °C ali hladneje 2°C

Uporabite te nastavitve, ¢e menite, da
hladilni del ni dovolj mrzel zaradi
temperature okolja ali pogostega
odpiranja vrat.

Podrobnosti zamrzovalnika

V skladu s standardi IEC 62552 mora imeti
zamrzovalnik zmogljivost zamrzovanja 4,5
kg zivil pri-18°C ali nizjih temperaturah pri
sobni temperaturi 25°C v 24 urah za vsakih
100 litrov prostornine zamrzovalnega
prostora.

Zivila lahko dlje éasa hranimo le pri
temperaturi -18 °C ali pod njo.

Zivila lahko ohranite sveza ve¢ mesecev (v
zamrzovalniku pri temperaturah -18 °C ali
nizje).

Zivila, ki jih Zelite zamrzniti, se ne smejo
dotikati Ze zamrznjenih zivil v notranjosti,
da preprecite delno odmrzovanje.

Zavrite zelenjavo in odstranite vodo, da
podaljSate ¢as zamrzovanja. Postavite
hrano po filtriranju v nepredusno zaprte
pakete in jih postavite v zamrzovalnik.
Banane, paradiznik, zelena solata, zelena,
kuhana jajca, krompir in podobna vrsta
hrane se ne sme zamrzniti. Ce so ta Zivila
zamrznjena, bo to negativno vplivalo le na
hranilne vrednosti in prehranjevalne
lastnosti. Gnitje, ki ogroza zdravje ljudi ni
vprasljivo.

Vstavljanje hrane

Police v zamrzovalnem delu:Razlicna
zamrznjena zivila, kot so meso, ribe,
sladoled, zelenjava itd.

Police v hladilnem delu:Zivila v loncih,
pokritih kroznikih in posodah s pokrovi,
jajca (v zaprti $katli).

Police na vratih hladilnega dela:Manjsa in
pakirana zivila ali pijaca

Crisper:Zelenjava in sadje.

Predal za sveZo hrano:Delikatese (hrana za
zajtrk, mesni izdelki, ki jih porabite v
kratkem casu)

6.3 Tehnologije prostora za
ohranjanje svezine
HarvestFresh
Sadje in zelenjava, shranjena v posodah,
osvetljenih s tehnologijoHarvestFresh,
ohranjata svoje vitamine dlje ¢asa
zahvaljujo¢ modrim, zelenim, rde¢im
lu¢kam in temnim ciklom, ki simulirajo
dnevni cikel. Ko se v temnem obdobju
tehnologijeHarvestFresh odprejo vrata
vasega hladilnika, bo va$s hladilnik to
samodejno zaznal in za vase udobje
osvetlil posodo z eno od modrih, zelenih ali
rdecCih luck. Ko zaprete vrata hladilnika, se
nadaljuje temni cikel, ki predstavlja nocni
¢as dnevnega cikla.
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6.4 AeroFlow

Je sistem za distribucijo zraka, ki
zagotavlja homogeno porazdelitev
temperature. S kroZzenjem zraka je
zagotovljena homogena porazdelitev
temperature v prostoru za shranjevanje
svezih zivil, temperaturna nihanja pa so

7 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

nizka. Ne pride do neposrednega pihanja
zraka ¢ez hrano, kar pomaga zmanjsati
izgubo vlage. Ohranja svezino zivil,
shranjenih v predalu za sveza zivila v
hladilniku. Na ta nacin je vasa hrana
shranjena pri stabilnejsih temperaturah in
zmanj$an je stik z zrakom. Prepreceno je
suSenje in krcenje zivil zaradi izgube vlage,
svezina pa je zagotovljena dlje Casa.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
Preden izdelek ocistite, ga odklopite iz
vticnice ali izklopite varovalko, na katero je
prikljucen.
Pod hladilnik ali med hladilnik in tla iz
nobenega razloga ne polagajte rok, nog ali
kovinskih predmetov. Lahko pride do
zagozditve ali kateri koli oster rob lahko
povzroci telesne poskodbe.
« Za CisCenje aparata ne uporabljajte
ostrega ali abrazivnega orodja. Ne
uporabljajte materialov, kot so

gospodinjska Cistila, milo, detergenti, plin,

bencin, razredcilo, alkohol, vosek itd.

Odstranite prah iz prezracevalne resetke

na zadnji strani izdelka vsaj enkrat na

leto (brez odpiranja pokrova). Izdelek
ocistite s suho krpo.

+ Bodite previdni, da voda ne pride v stik s
pokrovom Zarnice in do drugih elektri¢nih
delov.

+ Vrata ocistite z vlazno krpo. Odstranite
vso vsebino, da lahko odstranite police z
vrat in police iz naprave. Odstranite
police iz vrat, tako da jih dvignete
navzgor. Ocistite in osusSite police, nato
jih pritrdite nazaj na svoje mesto, tako da
jih vstavite z zgornje strani.

+ Na zunaniji povrsini in kromiranih delih
izdelka ne uporabljajte klorirane vode ali
Cistil. Klor na taksnih kovinskih povrsinah
povzroCi rjavenje.

mila, gospodinjskih ¢istil, detergentov,
plina, bencina, laka in podobnih snovi, da
preprecite deformacijo in odstranitev

Ne uporabljajte ostrih in abrazivnih orodij,

odtisov na plasti¢cnem delu. Za ¢iS¢enje
uporabite toplo vodo in mehko krpo, nato
pa vse posusite.

+ Na izdelkih brez funkcije No-Frost se na
zadnji steni zamrzovalnega prostora
lahko pojavijo kapljice vode in ledu do
debeline prsta. Tega ne Cistite in nikoli ne
nanasajte olj ali podobnih materialov.

+ Za CiSCenje zunanje povrsSine izdelka
uporabite blago navlaZzeno krpo iz
mikrovlaken. Cistilne gobe in druge vrste
Cistilnih krp lahko povzrocijo praske.

+ Za CisCenje vseh odstranljivih komponent
med ¢is¢enjem notranje povrsine izdelka
te komponente operite z blago raztopino,
sestavljeno iz mila, vode in karbonata.
Temeljito sperite in posusite. Preprecite
stik vode z deli za osvetlitev in
upravljalno plos¢o.

+ Na notranji povrsini ne uporabljajte kisa,
Cistilnega alkohola ali drugih ¢istil na
osnovi alkohola.

Zunanje povrsine iz nerjavecega jekla

Uporabite neabrazivno ¢istilno sredstvo za

nerjavece jekla in ga nanesite z mehko

krpo, ki ne pusca vlaken. Za poliranje
povrsino nezno obrisite s krpo iz
mikrovlaken, navlaZzeno z vodo, in uporabite
suh polirni semis. Vedno sledite Zilam
nerjavecega jekla.
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Preprecevanje vonjav

Naprava je izdelana iz materialov brez

kakrsnega koli vonja. Vendar lahko

neprimerno shranjevanje zivil in neustrezno

CiSCenje notranjih povrsin povzrocita

neprijetne vonjave.

+ Da se temu izognete, notranjost Cistite z
gazirano vodo vsakih 15 dni.

8 Odpravljanje tezav

- Zivila hranite v zaprtih posodah, saj bodo
mikroorganizmi, ki izvirajo iz Zivil,
shranjenih v nezaprtih posodah,
povzrocili neprijeten vonj.

+ Ne shranjujte hrane v hladilniku, ki ima
pretecen rok ali je pokvarjena.

Zascita plasti¢nih povrsin

Olja razlita na plasticnih povrsinah lahko

poskodujejo povrsino in jih je treba takoj

oCistiti s toplo vodo.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!

Preverite ta seznam, preden se obrnete na

servis. S tem boste prihranili ¢as in denar.

Ta seznam vklju€uje pogoste pritozbe, ki

niso povezane z napacno izdelavo ali

materiali. Nekatere tukaj omenjene funkcije
morda ne veljajo za vas izdelek.

Ce se tezava po upostevanju navodil v tem

razdelku ponovi, se obrnite na svojega

prodajalca ali pooblasceni servis. Izdelka
ne poskusajte popraviti.

Ce hladilnik ne dela.

+ Napajalni vti¢ ni popolnoma namescen.
>>> Prikljucite ga, da se popolnoma
namesti v vtinico.

+ Varovalka, priklju¢ena na vti¢nico, ki
napaja izdelek, ali glavna varovalka je
pregorela. >>> Preverite varovalko.

Kondenzacija na stranski steni

hladilnega prostora (MULTI ZONE,

COOL CONTROL in FLEXI ZONE).

+ Vrata se odpirajo prepogosto. >>> Pazite,
da vrat izdelka ne odprete prepogosto.

+ Okolje je prevet vlazno. >>> Izdelka ne
namescajte v vlaznem okolju.

- Zivila, ki vsebujejo tekogino, so shranjena
v nezatesnjenih posodah. >>> Zivila, ki
vsebujejo tekocino, hranite v zaprtih
posodah.

+ Vrata izdelka ostanejo odprta. >>> Vrat
izdelka ne puscajte odprtih dlje ¢asa.

« Termostat je nastavljen na zelo nizko
temperaturo. >>> Nastavite termostat na
ustrezno temperaturo.

Kompresor ne deluje.

+ V primeru nenadnega izpada elektricne
energije ali izvleka in ponovnega priklopa
napajalnega vtica tlak plina v hladilnem
sistemu izdelka ni uravnotezen, kar
sprozi termicno zascito kompresorja.
Izdelek se bo znova zagnal po priblizno 6
minutah. Ce se izdelek po tem &asu ne
zazene znova, se obrnite na servis.

+ Odmrzovanije je aktivno. >>> To je
obicajno za izdelek s popolnoma
samodejnim odtaljevanjem. Odmrzovanje
se izvaja obc¢asno.

+ lzdelek ni prikljucen. >>> Preverite, ali je
napajalni kabel prikljucen.

+ Nastavitev temperature ni pravilna. >>>
Izberite ustrezno nastavitev temperature.

+ Zmanijkalo je elektrike. >>> Izdelek bo po
ponovni vzpostavitvi napajanja Se napre;j
normalno deloval.

Hrup delovanja hladilnika se med

uporabo poveca.

+ Ucinkovitost delovanja izdelka se lahko
razlikuje glede na nihanje temperature
okolja. To je normalno in ni okvara.

Hladilnik deluje prepogosto ali predolgo.

+ Nov izdelek je lahko vedji od prejsnjega.
Vedji izdelki bodo delovali dlje Casa.

+ Sobna temperatura je lahko visoka. >>>
Izdelek bo obicajno deloval dlje ¢asa pri
viSji sobni temperaturi.

+ lzdelek je bil morda nedavno priklju¢en
ali pa je vstavljeno novo Zzivilo. >>>
Izdelek bo potreboval dlje ¢asa, da
doseze nastavljeno temperaturo, ko je bil
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pred kratkim prikljucen na elektri¢no
omrezje ali je vstavljeno novo zivilo. To je
normalno.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika koli¢ina vroce hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Zaradi toplega
zraka, ki se premika v notranjosti, bo
izdelek deloval dlje. Ne odpirajte vrat
prepogosto.

* Vrata zamrzovalnika ali hladilnika so
lahko priprta. >>> Preverite, ali so vrata
popolnoma zaprta.

+ lzdelek je morda nastavljen na prenizko
temperaturo. >>> Temperaturo nastavite
na visjo stopnjo in poCakajte, da izdelek
doseze nastavljeno temperaturo.

+ Podlozka vrat hladilnika ali
zamrzovalnika je morda umazana,
obrabljena, polomljena ali ni pravilno
namescena. >>> OcCistite ali zamenjajte
tesnilo. Poskodovana/raztrgana
podlozka vrat bo povzrocila, da bo
izdelek deloval dlje ¢asa, da ohrani
trenutno temperaturo.

Temperatura zamrzovalnika je zelo
nizka, vendar je temperatura hladilnika
primerna.

« Temperatura zamrzovalnega dela je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo zamrzovalnega
dela na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Temperatura hladilnika je zelo nizka,
vendar je temperatura zamrzovalnika
primerna.

« Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Zivila, shranjena v predalih hladilnega

prostora, so zamrznjena.

+ Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Temperatura v hladilniku ali

zamrzovalniku je previsoka.

+ Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo visoko stopnjo. >>>
Nastavitev temperature hladilnega dela
vpliva na temperaturo v zamrzovalnem
delu. Pocakajte, da temperatura
ustreznih delov doseze zadostno raven,
tako da spremenite temperaturo hladilnih
ali zamrzovalnih predelkov.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto.

+ Vrata so morda priprta. >>> Povsem
zaprite vrata.

+ lzdelek je bil morda nedavno priklju¢en
ali pa je vstavljeno novo zivilo. >>> To je
normalno. Izdelek bo potreboval dlje
Casa, da doseze nastavljeno temperaturo,
ko je bil pred kratkim prikljucen na
elektricno omrezje ali vstavljen nov
Zivilski izdelek.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika koli¢ina vroce hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

Tresenje ali hrup.

+ Povrsina ni ravna ali trpezna >>> Ce se
izdelek pri poc¢asnem premikanju trese,
prilagodite stojala, da uravnotezite
izdelek. Prepricajte se tudi, da so tla
dovolj trpezna, da prenesejo izdelek.

+ Vsi predmeti, namesSceni na izdelek,
lahko povzrocijo hrup. >>> Odstranite vse
predmete na izdelku.

+ lzdelek povzroca hrup zaradi pretakanja
tekocine, prsSenja itd.

+ Nacela delovanja izdelka vklju¢ujejo
tokove tekocine in plina. >>> To je
normalno in ni okvara.
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Iz izdelka prihaja zvok vetra.

+ lzdelek za hlajenje uporablja ventilator.
To je normalno in ni okvara.

Na notranjih stenah izdelka je kondenz.

+ Vroce ali vlazno vreme bo povecalo
zaledenitev in kondenzacijo. To je
normalno in ni okvara.

*+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto; Ce so odprta, zaprite
vrata.

+ Vrata so morda priprta. >>> Povsem
zaprite vrata.

Na zunanjosti izdelka ali med vrati je

kondenz.

+ Vreme v okolici je lahko vlazno, kar je
povsem normalno v vlaznem vremenu.
>>> Kondenzacija bo izginila, ko se
vlaznost zmanjsa.

Notranjost smrdi.

+ lzdelek se ne Cisti redno. >>> Notranjost
redno Cistite z gobo, toplo vodo in
gazirano vodo.

+ Doloc¢ena drzala in embalazni materiali
lahko povzrocijo neprijeten von;j. >>>

Uporabite drzala in embalazne materiale

brez vonja.

- Zivila so bila postavljena v nezatesnjena
drzala. >>> Zivila hranite v zaprtih
posodah. Mikroorganizmi se lahko
razsirijo iz nezatesnjenih zivil in
povzrocijo neprijeten vonj.

|z izdelka odstranite vsa zZivila s

preteCenim rokom uporabe ali pokvarjena

zivila.

Vrata se ne zapirajo.

+ Paketi hrane morda blokirajo vrata. >>>
Prestavite vse predmete, ki blokirajo
vrata.

+ Izdelek ne stoji v povsem pokoncnem
polozaju na tleh. >>> Prilagodite stojala
za uravnotezenje izdelka.

+ Povrsina ni ravna ali trpezna >>>
Prepricajte se, da je povrSina ravna in
dovolj trpezna, da prenese izdelek.

Posoda se je zagozdila.

« Zivila so lahko v stiku z zgornjim delom
predala. >>> Reorganizirajte zivila v
predalu.

Temperatura na povrsini izdelka.
+ Med delovanjem izdelka lahko opazite

visoko temperaturo med dvema vratoma,

na stranskih plos¢ah in na zadnji strani
reSetke. To je normalno in ne zahteva
servisiranja.

Ventilator Se naprej deluje, ko odprete

vrata.

+ Ventilator lahko Se naprej deluje, ko so
vrata zamrzovalnika odprta.

Ce se tezava po upostevanju navodil v tem

razdelku ponovi, se obrnite na svojega
prodajalca ali pooblasceni servis. Izdelka
ne poskusajte popraviti. To je normalno.
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IZJAVA O ZAVRNITVI ODGOVORNOSTI

Nekatere (preproste) napake lahko
ustrezno odpravi kon¢ni uporabnik, ne da bi
s tem povzrocil kakrsno koli varnostno
tezavo ali nevarno uporabo, pod pogojem,
da je napaka odpravljena v okviru
predpisanih omejitev in v skladu z
naslednjimi navodili (glejte razdelek
»Popravilo s strani uporabnika«).

Razen Ce je drugace navedeno v razdelku
»Popravilo s strani uporabnika« spodaj, se
je za popravila treba obrniti na pooblascene
poklicne serviserje, da se preprecijo
varnostne tezave. Registrirani strokovni
serviser je strokovni serviser, ki mu je
proizvajalec omogocil dostop do navodil in
seznama rezervnih delov tega izdelka v
skladu z metodami, opisanimi v
zakonodajnih aktih v skladu z Direktivo
2009/125/ES.

Vendar pa lahko servis v skladu z
garancijskimi pogoji opravljajo samo
servisni zastopniki (tj. pooblasceni
strokovni serviseriji), ki so dosegljivi na
telefonski stevilki, navedeni v navodilih za
uporabo/garancijskem listu, ali pri vaSem
pooblascéenem prodajalcu. Zato vas
opozarjamo, da popravila, ki jih opravijo
strokovni serviserji (ki niso pooblasceni s
strani podjetja Beko), razveljavijo
garancijo.

Popravilo s strani uporabnika

Koncni uporabnik lahko sam izvede
popravilo izklju¢no v zvezi z naslednjimi
rezervnimi deli: vratni roCaji, vratni tecaji,
pladnji, kosare in vratna tesnila
(posodobljen seznam je od 1. marca 2021
na voljo tudi na support.beko.com).

Da bi zagotovili varnost izdelka in preprecili
nevarnost resnih poskodb, je treba
omenjeno samopopravilo opraviti v skladu
z navodili v uporabniSkem priroéniku za
samopopravilo ali navodili, ki so na voljo na
support.beko.com . Zaradi lastne varnosti
pred zacetkom izvajanja popravila
odklopite izdelek z napajanja.

Popravila in poskusi popravil, ki jih izvedejo
kon¢ni uporabniki za dele, ki niso vklju¢eni
na takem seznamu, in/ali ne upostevajo
navodil iz navodil za samopopravila ali
navodil, ki so na voljo na support.beko.com,
lahko povzrocijo varnostne tezave, ki jih ni
mogoce pripisati podjetju Beko, in
razveljavijo garancijo za izdelek.

Zato mocno priporo¢amo, da konc¢ni
uporabniki ne izvajajo popravil na delih, ki
niso navedeni na omenjenem seznamu, in
da se v taksnih primerih obrnejo na
pooblaséene ali registrirane poklicne
serviserje. V nasprotnem primeru lahko
taksni poskusi s strani konénih
uporabnikov povzrogijo varnostne tezave
(pozar, poplavo, smrt zaradi elektricnega
udara in hude telesne poskodbe) in
poskodujejo izdelek.

Na primer, vendar ne omejeno na naslednja
popravila je treba nasloviti na pooblascene
strokovne serviserje ali registrirane
strokovne serviserje:kompresor, hladilni
krog, glavna plosca, plosca inverterja,
plosca zaslona itd.

Proizvajalec/prodajalec ni odgovoren v
nobenem primeru, ¢e kon&ni uporabniki ne
ravnajo v skladu z zgoraj navedenim.
Rezervni deli za hladilnik, ki ste ga kupili, so
na voljo 10 let. V tem obdobju bodo za
pravilno delovanje hladilnika na voljo
originalni rezervni deli.

Hladilnik, ki ste ga kupili, ima najmanj 24-
mesecno garancijo.

Ta izdelek je opremljen z virom svetlobe
energijskega razreda "G".

Svetlobni vir v tem izdelku sme zamenjati le
poklicni serviser.

SL

SL/121



CnoyaTKy npoyuTanTe Len nocioHuk!

LLlaHOBHMI MoOKynLto,

Osxyemo 3a B1bip uboro Bupoby Beko.

Bynemo pagi, aKwo Bu gocarHeTe onTumarnbHOi eeKTMBHOCTI ekcnnyaTadii Lboro
BMCOKOSIKICHOTO BMpPOOY, BUrOTOBMNEHOrO 3@ HAWCy4YacHIWMMU TexHonorismu. [ns uboro
nepen BUKOPUCTAHHSAM BMPODY yBaXkHO NpounTanTe Ler NoCiOHUK i Byab-aKy iHWY HagaHy
B KOMMNNEKTiI JOKYMEHTaLito.

3BepTaviTe yBary Ha Byab-aKy iH(opMmaLito Ta MonepeaxXeHHs B NOCIOHUKY KopucTyBaya.
TakMM YMHOM BU 3axmcTuTe cebe 11 npuabaHuin BMpib Big MoxnmBux Hebeanek. 36epirante
NOCiOHMK KopucTyBaYa. FAKLLO BU NepeaaeTe Len Bupib iHWin ocobi, gogante Len
NOCIOHUK.

Y nociGHUKY kopucTyBaya Ta Ha BUpPOo6i 3aCTOCOBYIOTLCS HIKYEHaBeAeHi
No3HaYeHHs.

OsHaromTecs 3 iHpbopMauicto B NOCIOHMKY KopucTyBaya.

A HeGeaneka, sika MoXe Npu3BecTn 40 cMepTi abo TpaBMK.

[OF+{0]
- E N EHG * % IHchopmaLito Npo mMoaens, LWo 36epiraeTbea B 6a3i TEXHIYHUX AaHuX
o 3

BUPOGY, MOXHA OTPUMATU 3 HUKYeHaBeaeHoro Beb-caiiTy 3a

h S i .
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER— (%) | AEHTUDIKALIAHMM HOMEPOM Moperi (*), HaBeAEHUM Ha eTUKeTL 3
MapKyBaHHSIM eHeproedeKkTUBHOCTI.

m ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/

beko.com
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A 1 IHCTpPyKUIii 3 TeXHiKM 6e3nekun

* Y UbOMY po34ifi MiCTATbCS
BKa3iBKM 3 TEXHIKM 6e3neku,
HeoOXiaHi Ana 3anobiraHHA
pU3unky Tpasm abo
MaTepianbHuUX 36UTKIB.

* Hawa komnaHisi He Hece
BigMoBiganbHOCTI 3a 30UTKW,
AKi MOXYTb BUHUKHYTW B pasi

HeJOTPUMAaHHS LNX iIHCTPYKLIN.

+ [10 BUKOHaHHS onepadin 3
BCTAHOBJIEHHA N PEMOHTY
[0MYyCKatTbCA TiNbKMU
npeAcTaBHMKM BUPOBHUKA,
draxiBLi aBTOPU3OBAHOIO
CepBIiCHOro LeHTpy abo ocobwu,
BKasaHi KomnaHieto-
iIMNOPTEPOM.

* BukopuctoByiTe Tinbku
opuriHanbHi 3an4acTHN 1
aonaTtkose npunagas.

* He pemoHTYynTE 11 HE
3aMiHonTe Byab-gKUn
KOMMOHEHT BUPOBY, AKLLO Lie
YiTKO He 3a3Ha4yeHo B
NocibHUKY KopucTyBaya.

* He BHOCbLTE XOOHUX 3MiH Y
BUpIO.

Baxnusi 3Haku

A1.1
oe3neku

A Puank ypaxeHHs
€neKTPUYHMM CTpymom!
MpounTanTe IHCTPYKL,O
KopucTyBa4a.

& Hebeaneka KOHTaKTy 3
rapss4yMmm NOBEepPXHsMHU, WO
MOXXe NMPU3BECTN 0 ONiKIB.

& "optounin matepian,
nonepempKeHHsa Npo Hebeaneky
3aiMaHH4.

Aﬁ Hebeaneka TpaBMyBaHHs
Yyepes KOHTaKT 3 rOCTPUMM
nosepxHamu!

@ Pusunk YO-C-
BUMNPOMIiHIOBAHHS.

f 1.2 [lpusHayeHe
BUKOPUCTaHHA

* Llen npogykTt He nigxoauTtb
ANa KOMepUinHoro
BUKOPUCTAHHS | HE MOBUHEH
BUKOPUCTOBYBATUCS 3 iHLLOK
METO0, OKPIiM MPU3HA4YEHOro
BUKOPUCTaHHS.

* Lle Bupi6 npmsHadeHnn ans
poboTun BCepeanHi NpUMiLLEHb,
Hanpvknag, y AoMaLulHix
yMOBaXx TOLLO.

Hanpwuknag;

Ha KyXHSaX Onda nepcoHany

MarasuHiB, oduiciB Ta iHLLINX

pobounx cepeaoBuLL;

y hepmepcbkmx 6yanHkax;

y NPUMILLLEHHAX roTenis,

MOTENIB Ta iHWWX 3aKnagis

BiMOYMNHKY, SKUMUN

KOPUCTYIOTLCA KNIEHTH;
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y rypToXXuTkax abo nogibHux

cepefoBMLAXx;

y Micuax opraHisauii

XapyyBaHHA 1 Ha NoAibHUX

nianpuemMcTBax, ki He

BiAHOCATBLCA OO chepu

po3apibHoi Toprisni.

* Llen BMpi® He MOXxHa
BMKOPUCTOBYBaTU B yMOBaXx
ekcnnyaTauii y Bigkputux abo
3aMKHYTUMX MPOCTOPax, AK-0OT:
Ha TpaHCNopTHMX 3acobax, B
OyauHKax Ha Konecax, Ha
B6ankoHax abo Tepacax.
MinoaBaHHA BUpOBY Aii oLy,
CHiry, COHSI4HOrO CcBiTNna v
BITPY MOXe NpU3BeCTN 0

NOXeXi.
A ypasnuBux ocib i
AOMaLUHiIX TBapuH

* Llen Bnpi6 moxyTb
BUKOPUCTOBYBATU AiTU BiKOM
Big 8 pokiB i ocobu 3
He4OoCTaTHbO PO3BMHEHUMN
di3NYHMMKN, CEHCOPHUMU YU
PO3yMOBUMMW MOXITMBOCTAMM

1.3 bBe3neka giten,

abo 6e3 gocsigy i 3HaHb, AKLWO

BOHM nepebyBatoTb Nig,
Harnsgom abo oTpumanmu
IHCTPYKUIT Woao 6e3neyHoro
BUKOPUCTAHHS MPUCTPOIO |
CynyTHix Hebe3nexk.

 [litam Big 3 0o 8 pokis
A03BOMNSAETLCA KIacTu
NPOAYKTM A0 XONnogurnbHUKa 1
aictaBaTu iX 3BiATU.

Aitam i gomallHim TBapuHam
3abopoHSAETLCS rpaTnca 3
BMpOoOGOM, 3anasnTn Ha HLOMO
abo BcepeauHy.

[iten i gomaluHix TBapuH
HeoOXigHO TpumaTy noaani Big,
30HU KabiHn (komnpecopa), ae
po3TalLOBaHi ENEKTPUYHI
YacTUHWN.

3abopoHaeTbCA gonyckaTu
AiTen, AKLWO BOHU He
3HaxXoAATbCA Nig HarnsaoMm, 4o
npoueayp OYULLEHHS 1
KOPUCTYBaLBbKOro TEXHIYHOMO
o6CcnyroByBaHHs.

TpumanTe nakyBanbHi
MaTtepianu nogani Big giten.
ICHY€e pn3uKk TpaBMyBaHHS 1
3agyxu.

Akwo Ha aBepusiTax BUpooby €
3aMOK, TPUMaKNTE KN4 y
HeZOCTYNnHOMY Ona OiTen
MicLii.

EnekTtpunyHa

A1 4
6e3neka

* Bupi6 He MmoxHa nigkntovaTn

A0 PO3eTKM nig vac
BCTAHOBJIEHHSI, TEXHIYHOIO
o6CcnyroByBaHHs1, OYULLIEHHS,
PEMOHTY N TPAHCMOPTYBaHHS.

* LLlo6 3anobirtn noTeHUinHiIn

HebGe3neui, 3aMiHy LWHypa
XXUBMEHHS B pasi noro
MOLLKOI)KEHHSI MA€ BUKOHATH
ocoba, HanpaeneHa
BUPOBHMKOM, aBTOPU30BaHNI
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nocTtavanbHUK nocnyr abo
npeacTaBHUK opraHisauii-
iMmnopTepa.

He 3acoByinTe LUHYP XMUBMEHHS
nig BMpi6 abo B 3aaHt0
YyacTuHy Bupoby. He ctasTe
BaXkKKi NpeamMeTH Ha LLHYp
XUBIeHHSA. He gonyckanTte
3rMHaHHSA, 34aBMOBaHHA
KOHTaKTyBaHHS LUHYypa
XMBMEHHS 3 [pKepenamm
Tenna.

BukopucroByinte nuwe
OpUriHanNbHUN LLHYP
XUBIEHHSA. He
BUKOPUCTOBYMTE Nopi3aHi abo
MOLUKOPKEHI LUHYPK
XBMEHHS.

He BukopucToBynTe nig 4ac
ekcnnyatauii Bupoody
noaoBXyBay, 6araTOKOHTaKTHY
LuTencenbHy po3eTky abo
aganTep.

MopTaTnBHi 6araTOKOHTAKTHI
LuTencernbHi po3eTkn abo
nopTaTuBHI axepena
XMBMEHHA MOXYTb
neperpiTuca N CNPUYNHUTH
noxexy. Tomy He
po3TalloBynTe
GaraTOKOHTaKTHi LUTENCENbHI
pO3EeTKW, NOPTaTUBHI AxXepena
XWBNEHHN 3a Bupobom abo
no6siM3y HbOrO.

Ha yac BcTaHoBreHHs (nepen
NigKNo4YeHHsM BUpoby oo
[Xepena >XUBNEeHHS) 3HIMITb

LLUHYP XXMBMEHHSA 3i ckobn ons
KpinneHHs KoHaeHcaTopa
(AKwo €).

Cnipg 3abes3ne4ynTn, Woo nicnsa
BCTaAHOBIEHHSI BUPOOY 1oro
€NeKTPUYHI YacTuHu Bynu
HeOCTYMHUMW AN OOTUKY.
He BcTtaBnaunTe LWHyp
XNBNeHHs1 BUpoby B
He3akpinneHy abo
MOLLKOKEHY €MNEKTPUYHY
poseTky. Lli Tunn 3’egHaHb
MOXYTb neperpitTmcs n
CMPUYMHUTIU MOXEXY.
HeobxigHo 3abe3neunTtn nerky
AOCTYMHICTb BUNKKU. AKLLO Ue
HEMOXINUBO,
eneKTpOoyCTaHOBKY HeObXigHO
3abe3neynTn anapaTom
3axucTy (3anobikKHUKOM,
BUMUKAYEM, FOJTOBHUM
BUMMKAYEM TOLLIO), KUK
Bignosigae Npasunam
BesneyHol ekcnnyaTauil
eeKTPOyCTaHOBOK CMOXnBadiB
i KUK Big’€QHYE BCi KNnemu Big
Mepexi.

3abopoHseTbeA
BMKOPUCTOBYBaTW BUPIO i3
30BHILUHIM KOMYTaUiNnHUM
NPUCTPOEM, SK-OT: TaUMepPOM
abo cuctemoro gucTaHLuiHoro
KepyBaHHS.

He BukopucToBymnTe BUPIO,
SKLO BM BOCOHIXK abo Bawe
Tino Bonore.
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» 3ab60pOHAETLCA TOpKATMCS
LUTEeNcesIbHOI BUKW BOMNOMMMM
pykamu.

* Big’egHytoum npucTpin Big
Mepexi, TpumanTecs 3a
LUTEeNncenbHy BUIKY, a He 3a
LLHYP XXUBMEHHS.

» 3abes3nevTe, WOO WTENCENbLHA
Burka He Byna Bonoroto,
6pyaHoto abo 3anuneHoto.

» 3abopoHAETLCS NigknoyaTK
BUpPIO 40 eHepro3bepiranbHUX
npucTpoiB. Taki cuctemm
HaHOCATL Koy BMPOOYy.

f 1.5 [lpaBuna 6e3neku
nig yac nepemiweHHs

* [MepLw Hi>X nepeHocuTn BUPIOG,
0060B’A3KOBO Bi’eAHaNTE MOro
BiJ Mepexi
ernekTponocTa4yaHHs.

* Llen Bnpi® gocuTb BaXXknn, He
nepemillynte noro
CaMOCTINHO. Y pasi nagiHHA
BUPIO MOXE CNPUYNHNTI
TpaBmyBaHHs. ig yac
nepemilleHHs 3abesneyTe,
o6 BUpi6 He Bpi3aBcs B iHLLI
npeamMeTn, a TakoX He
ynyckanTe Moro.

« 3aBXau yTpumMynTe asepudara
3a4YMHEHUMWN N HE TPUMaUTe
BMpIO 3a ABepusATa nig vac
nepeMiLLeHHs.

* byabTe 0bepexHi, Wwob He
NOLLKOOAUTUN CUCTEMY
OXOJIOAXKEHHSA N TPYOKM
oXorogKyBada nig vYac
nepemilLeHHsa Bupoby. Akwo

TpyOKkM oxonogkyBada
MOLLUKOIXKEHI, He
BMKOPUCTOBYMTE BUPIO i
3BEpHITbCA 0
aBTOPU30BAHOro CEpPBICHOrO
LEeHTpy.

1.6 TMpaBuna 6e3neku m

A nig yac

BCTaHOBJ1€HHA

* lLo6 nigrotyBaTtunca oo
BUKOPUCTaHHs BUpoOy,
o3HamomTecs 3 iHhopmaluito,
HaBeOEeHOo B NMOCIOHMKY
KopucTyBaya Ta NocibHuKy i3
BCTAHOBIIEHHS, |
nepekoHamTecs, Wo
eneKTPUYHI 1 BO4OMNPOBIAHI
KOMYHiKauil BignosigarTb
HaBeZeHUM BuMoram. Y pasi
CYMHIBIB BUKNN4TE
KBasigikoBaHNX enekTpuka n
BOOONPOBIAHMKA, 06
BiANOBiAHUM YNHOM
nigrotysaTn KOMYHiKaLil.

* HepgoTpumaHHsa uiel BUMoru
MOXe Npu3BecTu Ao
YpaXeHHs1 eNleKTPUYHUM
CTPYMOM, NMoxexi, npo6nem
i3 BUKOPUCTAHHAM BUpPOOY
abo TpaBMyBaHHS.

* [lepen noyaTkOM MOHTaXy
BMMKHITb 3ano6iXkHWK, w006
3HECTPYMUTU NiHItO XXUBJEHHS,
A0 SKOI NigKnto4eHo BUPIO.

 [Ina BUKOHaHHA npoueaypu
BCTaHOBMEHHS BUpOOY cnig
3any4yaTtu He MeHLe OBOX
nogen. MNig 4ac BuTAryBaHHs
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BMpPOOY 3 ynakoBKW Ta NOro
BCTaAHOBINEHHS
BUKOPUCTOBYMTE 3aXMUCHI
PYKaBUYKN.

Llen Bupi6 npusHaveHnn ons
BUKOPUCTAHHSA B MiCLSIX,
pO3TalLOBaHUX Ha BUCOTI He
Buwe 2000 meTpiB BuLLE piBHA
MOPpA.

TpumanTe giten nogani Big
MicL$s1 BCTAHOBMNEHHS.

Mepen BCTaHOBNEHHAM
BMpoOy nepesipTe 1oro Ha
HasABHICTb NOLKOOXEHb. He
BCTaAHOBIOUTE BUPIO, KO
Oro rMoLUKOAXKEHO.

Nig 4yac BCTAHOBMNEHHS,
06cnyroByBaHHS i PEMOHTY
BMpoBY 060B’A3K0BO
BUKOPUCTOBYIMTE 3acobu
iHOMBIQYanNbHOro 3axmcTy
(pykaBunyku Towo). Pnamk
TpaBMyBaHHS.

He BcTaHoBNtONTE Ta HE
3anuvwanTte Bupib y micusix, ae
BiH MOXe niggaBaTucs BrAnBY
30BHILLHbLOI TEMMepaTypu
HaBKOMULUHBLOIO cepeaoBuLLa.
BcTaHoBiTb BMpPIO Ha umncTin,
PIBHIN | TBepAin NOBEPXHI, a
TaKOX BUPIBHANTE NOro
NOOXEHHSA 3a A0MNOMOroH
peryrnboBaHMX HiXXOK
(obepTatoun nepenHi HixXkn
BnpaBo abo BniBo). lHakwe
XONOAUNBHUK MOXe
NEPEKNHYTUCH I CIPUYUHUTHI
TpaBMyBaHHS.

* [linte o6epexHo, Lwob
3anobirTv NOLKOOXKEHHIO
nignorn (NAWTKW TOWO) Nig Yac
nepemilleHHs BUpooy.
BcTaHoBiTb BUpi® Ha nignory
abo 3abes3neuyTe 1oro
AOCTaTHE KPINmeHHs 3anexHo
BiZl pO3Mipy, Baru Ta BapiaHTiB
BMKOpPUCTaHHSA. 3abesneuyre,
o6 Bupi6 He
BCTaHOBMOBaBCSA Nob6nmay
[pKeperna tenna, a BCi 4oTupu
HiXKKM 3Haxoamnucs B
cTabinbHOMY MOMOXEHHI Ta
cnvpanuca Ha nignory.
BcTaHoBiTb BMpi6 BignosigHo
A0 npaswun, i 3a 4ONOMOrok
Oynbb6aLKOBOro piBHSA
nepekoHamTecs, Wo Noro
BCTAHOBIIEHO FOPU30HTaITbHO.
MepL Hi>XX BUKOpPUCTOBYBATH
BUpiO, 3avekanTte
LOHaWMeHLLe ABi roaunHU, LWob
3abe3neunTn NOBHY
edEeKTUBHICTb KOHTYpPY
XOJI040areHTy.

* Bupib cnig yctaHoBntoBaTtu B
CyXOMY 1 NpOBITPHOBAHOMY
cepepoBuLli. He
BCTaHOBIONTE BUPIO Ha
KUITUMUW, KNITUMOBI JOPIKKA Y
noaibHi nokputTa. Lle moxe
NPU3BECTU 0 NOXEXi Yepes
HeaOoCTaTHIO BeHTUnsLito!
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He 6rnokynTte 11 He 3akpuBanTe
BEHTUNAUiNHI oTBOpW. |HaKLwe
CMOXUBAHHSA erekTpoeHepril
30inbWNTLCS, | BUPIG MOXe
3a3HaTy NOLLKOAXKEHb.
3anuwTe gocTaTHIM NpocCTip 3
6okiB i 3Bepxy, W06
3abe3nevynTn gocTaTHIO
BeHTUnsAUito. LLLlo6 3anobirtu
BMSIMBY rapsiynx NOBEPXOHb,
Mi>K 3a4HbOI NaHeNnNo Ta
CTiHOIO 3a BMpO6OM noTpibHO
3annLINTK 3a30P HE MEHLLIE
50 MM. 3MeHLLEeHHS uiel
BiACTaHi Npn3BOaAMTb A0
30iNbLUEHHSA CrOXUBaHHSA
eHepril NPUCTPOEM.
BcTaHoBntooun Bupid Ha
Micue cnigkymTe 3a Tum, wob
LLUHYP >XMBMEHHSA He
MOLLKOAMBCS | HE 3aLLlEMMBCS.
Bupib He MOXHa nigkntovaTn
00 CUCTeM i opxepen
XUBMEHHS, 30aTHUX
CNPUYMHUTI panToBi Nepenaamn
Hanpyru (Hanpuknag, oo
nopTaTUBHOIO gXxepena
COHAYHOI eHepril). IHaKLe piski
KONMBaHHSA HaMNpyrn MOXyTb
MOLIKOANTM BaLL BMPIG!

Yum GinbLumn o6’em
XOSI040AareHTy MiCTUTLCA B
XONoAMNbHUKY, TUM BinbLua
nnowia NpuMileHHs noTpibHa
AN NOro BCTAHOBJIEHHA.
AKLWO NpUMILLEHHS ayXe
MarneHbKe, B pasi BUTOKY rasy
3 CUCTEMW OXOJTIOPKEHHS MOXE
yTBOPUTUCS roptoya

rasonosiTpsHa cymiw. Ha
KOXHUX 8 rpamis
XonogoareHTy noTpibHO
npuHanmMHi 1 m* 06’emy.
KinbkicTb xonogoareHTy,
AOCTYNHOro B npngdaHomy
BMpOOGi, BKa3aHO B NacnopTi
BUPOOY.

3abopoHseTbCA
poaTawoByBaTu BUPI6 y Takui
cnocid, Wwob kabeni }XMBNeHHS,
MeTaneBui LWIaHr ra3oBoi
nNnuTK, MeTanesi ra3osi abo
BOOONPOBIAHI TpyowM
TopKanucs 3agHbOol CTiHKK
BMpoby (abo noro
KOHOeHcaTopa).

HeobxigHo 3abe3neyunTtu, Wwob
Micue BCTaHOBIEHHSI BUPOby
He niggasanocs BMAnBY
NPAMUX COHSAYHUX MPOMEHIB i
He 3Haxoaunocsa nobnmsy
poxepen tenna, sik-oT:
KYXOHHUX NAnUT, pagiaTtopis
TOWO. AKWO BN HE MOXETE
3anobirt BCTaHOBIIEHHIO
BMpoby nobnuay mxepena
Tenna, BUKOPUCTOBYUTE
BiANOBIAHY i30M1ALINHY NaHenb
i NepekoHamnTecs, LWo
MiHiManbHa BigCTaHb 4O
[pKeperna tenna signosigae
HWKYEeHaBe4EHNM 3HAYEHHAM:

— npuHanmHi 30 cm BIg
mpKepen tenna, aKk-oT:
KYXOHHWUX MANT, OYXOBOK,
onantBanbHUX Npunagis n
obirpiBayiB TOLLO;

UK /129




— Ha BiACTaHi He MeHLe 5 cm
Bifl €NEKTPUYHNX OYXOBOK.

Baw Bupi6 mae knac 3axucrty |.

MigkntoyiTe BMpPIG Oo
3a3eMieHol po3eTku, ska
BignoBigae 3Ha4YeHHsAM
Hanpyrun, CTpPyMy i 4acToTw,
3a3Ha4yeHuM B nacnopTi
Bnpoby. HeobxigHo, w06
po3eTKy Oyno ocHalleHo
3anobiXKHMKOM, po3paxoBaHNM
Ha cuny ctpymy 10-16 A.
Halua komnaHist He Hece
Bi4NOBiganbLHOCTI 3a Oyab-siKi
30UTKM B pasi BUKOPUCTaHHS
BUpoby 6e3 3a3eMneHHs n 6e3
AOTPUMAaHHSA HauioHanbHNX
npaBun WoAO NigKMOYEHHS A0
enekTpomepexi.

Mepepn BCTAHOBMNEHHAM LUHYP
XMBNEeHHA BUpoby HeobXigHO
Bif'eaHaTn Big Mepexi. IHakLwe
ICHYE PU3UK YpaXKeHHSA
eneKTPUYHUM CTPYMOM i
TpaBMyBaHHS!

He nigkntoyanTe Bupib go
He3aKpinmeHnx, anamaHmx,
OpPYOHUX, XKUPHUX PO3ETOK YN
PO3ETOK, LLIO BUNagarThb i3
CBOIX rHi3g, abo po3eTok, ae
ICHYE PU3UNK KOHTaKTy 3 BOAOHO.
Lli Tvnu 3’egHaHb MOXYTb
neperpiTuca 1 CNPUYNHUTH
MOXEXY.

* Po3stawyiTe LWHYp XMBEHHSA
BUPOBY 1 WnaHru (3a
HasBHOCTI) TaKUM YMHOM, LL06
YHUKHYTU PU3UKY 3a4ensieHHs
3a HUX.

* [IPOHMKHEHHS BOMOMN 1 PiANHN
A0 YacTuH nig Hanpyroto abo
LLUHYpA XUBMEHHS MOXe
CMPUYNHUTY KOPOTKE
3aMuKaHHA. Tomy He
BMKOPUCTOBYMTE BUPIO Y
BOJIOroMy cepenosuii abo B
Micusx, Ae Boga Moxe
po36pun3kyBaTmUCs (Hanpuknaga,
y rapaxi, npuMiLLleHHi ans
npaHHsA Towo). AKLLO
XONOAUIbHWUK BOSOIMMN,
Big'egHanNTe NMoro BiA
eneKkTpomMepexi N 3BEPHITbCS
[0 aBTOPU30OBAHOIo
CEPBICHOr0 LIEHTPY.

» 3abopoHAETLCS NigknoyaTK
XONOAUIbHUK A0
eHeprosbepiranbHUX
npucTpoiB. Taki cuctemu
HaHOCATb LWKoAy BMPOOY.

* Y pasi 3HATTS KPULLKN
€NeKTPOHHOI NNnaTn N 3agHbOI
KPULLIKM KOMMpecopa (SKLWOo
BCTAHOBIIEHO) iCHYE PU3MK
KOHTaKTy 3 enekTpu4yHMMu
YacTuHamu. Hikonu He
3HIManTe KPULLKY eNeKTPOHHOI
nraTtn N 3agHI0 KPULLIKY
Komnpecopa (SKwo
BCTAHOBIIEHO). ICHyE pU3nk
YPaXXeHHs1 eNeKTPUYHUM
cTpymom!
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1.7 bBe3neka
ekcnnyarauil

» 3abopoHseTbLCS
BMKOPUCTOBYBATW XiMiYHi
PO34YMHHUKM Nig 4Yac
o6cnyroByBaHHSA BUPOOY.
Uepes ui maTepianu icHye
pu3nK BUOYXY.

Y pasi HecnpaBHOCTI BUpOby
Big’eQHanTe UOro Big Mepexi
(ab0 BUMKHITb 3anobikHMK
enekTpomepexi, 4o KOl BiH
NigKMOYeHNN), Ta He
BUKOPUCTOBYMTE MO0, NOKN He
BiIPEMOHTYETE B
aBTOPN30BaHOMY CEPBICHOMY
LEHTpI. ICHYE pn3unK ypaxkeHHs
enekTPU4HUM cTpymom!

He posTaluoBynTe BOroHb
(3ananeHy cBiuky, curapeTty
Towo) abo pxepena Tenna
(npacky, nNnuTy, OyXOBKY TOLLO)
Ha BMPO6i Y NoBNn3y HbOro.
He postawoByinte
nerkosammucTi Ta
BMOyxoHebe3neyHi MaTepianu
no6sm3sy Bnupooy.

He 3anasbte Ha Bupib. €
PU3MKM NaLiHHA 1
TpaBMyBaHHS!

He nowkomxynTte Tpyoku
CUCTEMUN OXONOKEHHS
rOCTPUMW N KONKYUMHU
IHCTpyMeHTamMu. Xofio4oareHT,
AKNUN pO3OpPU3KYETLCSA B pasi
NpoKony ra3oBux Tpyo6oK,
nogoBXxyBadiB Tpybok abo

NOKPUTTHA BEPXHBLOT NOBEPXHI,
MOX€e BUKINUKATW NOAPa3HEHHS
LUKIpU 1 TPaBMU OYEN.

* He BTpy4antecs B poboty
CUCTEMW Ta He MOLLKOKYNTE
KOHTYP OXOJSTOKYHOYOI PiANHWN.
IcHye pu3unk Bubyxy.

* He poswmiwynte n He
BMKOPUCTOBYMNTE
eneKTpPonpuCTpPOl BCepeamHi
XONoaunbHNKa/MOPO3nnbHKKA,
AKLLO Lie He peKOMEHA0BaHO
BUPOOHMKOM.

» [1na npuckopeHHs
PO3MOpPOXXYBaHHS
BUKOPUCTOBYWUTE TiSTbKU
npoueaypu, pekoMeHaoBaHi
BUPOBHMKOM.

» JoTpnmyinTecs HanexHol
obepexHocTi, Wob He
3aTUCHYTM YacCTMHM pyK abo
Tina pyxoMmmm 4yacTuHamm
BCepeauHi Bupoby. byabte
obepexHi, o6 He 3aTUCHYTH
nanbLi Mk XONnogUbHUKOM i
noro asepudatramu. bygbTe
obepexHi, Bigkpusatoin abo
3aKpuBalouu ABepusTa, Ko
nopy4 3HaxoaaTbCs AiTW.

* He knapgite oo pota Mopo3uBo,
Kybukun neogy abo
3aMOpOXeEHY Xy ogpasy nicns
TOro, siK gictanu ix 3
MOPO3UnbHUKA. € pU3NK
0OMOpOXKEHHS!

* He Topkanteca sonornmm
pyKamu BHYTPILLUHIX CTiHOK,
MeTaneBux YacTuH
MOpPO3urbHMKa abo NpoayKTiB,
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Lo 36epiratoTbcs B
MOPO3UIbHUKY. € pU3nk
0OMOpOXKEHHS!

He knagite y MOpo3unbHe
BiAdiNeHHs antoMiHieBI
BrswaHkM 3 NPoOXonoaHNUMM
Hanosimn abo GnsawaHkn n
NSSLWKKY, LLO MICTATb PIANHY,
sIKa MOXXe 3aMep3HYTH.
Bnsawankn abo nnswkm
MOXYTb BUOYXHYTU. € pU3MKK
TpaBMyBaHHS 1 MaTepianbHUX
36uTkiB!

He BukopucToBynTe 1 He
po3millynTe nobnusy
XonogunbHUKa maTepianu,
YyTNMBI 4O TEMMepaTypu, AK-
OT: NNerko3anmMuncTi crper,
nerko3amMucTi NpeameTw,
CyXui 1nig abo iHWi XiMiYHi
pPeYoBUHN. € PUNKN NOXEXI 1
BUOYXY!

He 36epiranite BcepeauHi
BUpOBY BMOYyXxoHeDBE3NeYHi
mMaTepianu, SiK-0T: aepo30ribHi
BGanoH4nku 3
nerko3anMmcTUMm
Marepianamu.

He ctaBTe BigkpuTi 6nswaHkm
3 pignHoto Ha BUpIO.
Po36bpuakyBaHHs BOOU Ha
enekTPUYHY YacThHY MOXe
NPU3BECTM A0 YPaKEHHS
€neKTpu4HMM cTpymom abo
NOXeXi.

* YUepes Hebe3neky po3puBy He

3bepiranTte CKNsHi KOHTENHEPU
3 PiANHOO B MOPO3UbHIN
Kamepi.

Llen Bmpi6 He npuaHadeHni
ans 36epiraHHA 1
OXOJTIOQKEHHS MiKiB, NNnasmu
KpoBi, nabopaTopHMX
npenapaTiB abo noaibHnx
mMarepianis i BUpobiB, SKi
nignagatoTb Nig Aito
AvpekTnen npo MeanyHi
BMpOOW.

Axwo B1pid BUKOPUCTOBYETHCSA
He 3a NPU3HaYeHHAM, Lie MOXe
NPU3BECTU A0 MOLIKOAXKEHHS
abo noripLeHHs AKOCTi
NPoAYKTIB, AKi 36epiratoTbCs
BCEpEeaVHi.

AKLo xonoannbHUK
OCHaLLEeHUN CUHIM CBITINOM, HE
AVBITbCA Ha HbOrO Yepes
ONTWYHI NpucTpol. He amBiTbCA
BesnocepenHbO Ha
ynbTpadioneToBy
ceiTnoAiogHy namny nNpoTaArom
TpMBanoro 4acy.
YnbTpadgionetose
BUMPOMIHIOBAHHSI MOXe
CMPUYUHUT HAAMIPHY Hanpyry
30py.

He HanosHonTe BUPI6
GiNbLUOIO KiNbKICTIO NPOAYKTIB,
Hi>XXK 4O3BOMSAE NOro MICTKICTb.
[na npuckopeHHs
PO3MOPOXXYBaHHSA
BMKOPUCTOBYITE TiNbKu
npouenypu, pekoMmeHaoBaHi
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BMPOOHMKOM. B pesynbTarTi
nagiHHA NPoAaYyKTiB 3
XonogunbHUKa nig 4Yac
BiJKPMBAHHA ABEPUAT MOXHA
oTpumatu TpaBmu abo
nowkoaXeHHs. MoaibHi
npobnemm MoXyTb BUHUKHYTU
B pasi, AKLWO Ha BUPODI
PO3MIiLLLEHO SAKMICb NpeaMeT.
LLlo6 3anobirtu TpaBMyBaHHI0,
nepekoHamTecs, Wo Bu
BUNHANM Nig abo Boay, 3aaTHi
BMacTu Ha nianory.

Micue poaTalwyBaHHs nonuub/
nonuub AN NNSALWOK B
ABepusATax XonoausbHuKa
cnig 3aMiHBaTK nuLle ToAi,
KON BOHWU NOPOXHi. €
Hebe3neka TpaBMyBaHHS!

He ctaBTe Ha BUpi® npegmeTn,
AKi MOXXyTb BnacTtu/
nepekuHyTucs. Li npeameTtn
MOXYTb BNacTu nig yac
BiOKpUTTS abo 3akpuTTS
ABEPUAT | CIPUYUHUTI
TpaBMyBaHHs Ta/abo
MaTepianbHi 36UTKN.

He cTykanTe no cknaHux
NOBEPXHSAX i HE HaTUCKanTe Ha
HUX HagmipHo. Po3buTe ckrno
MOXE CMPUYUHUTH
TpaBMyBaHHS i/abo
MaTepianbHi 36UTKN.

Lo cTtocyeTtbesa BupobiB,
OCHaLLleHUX MOBITPAHUM
dinbTPOM BCepeanHi
AOCTYMNHOT KPULLIKA
BEeHTUNATOpAa, cnig

1.

3abe3neyunTy, Wo0O nig yac
po60oTK XonoannbHUKa inbTp
3aBXau 3anuLaBcs Ha MicLj.
He 3akpuBante BeHTUNATOP
(SKWwo €) npoaykTamu.
MowKooKeHi NpoKagku

HeoOXigHO 3aMiHATK sskomora m

weunaLwe.
MpuabaHunin Bupi6 moxe
OocHaLllyBaTUCS crieuianbHUMn
Kamepamu (kamepoto ans
CBDKMX MPOAYKTIB, KAMepOoto
Ang 36epiraHHs 3a HyNbOBOI
TemnepaTypu TOLLO). AKWOo
iHLWe He BKa3aHo Y
BiANOBIAHOMY NOCIGHMKY
KopucTyBa4va BUpoby, Ui
Kamepu MOXXHa BMOanuTun Ta
Le He BMnvHe Ha
€(PEKTUBHICTb BUKOPUCTaAHHS
BMpPODY.
Cuctema oxonoaXeHHs
BUPOOY MICTUTb XonogoareHT
R600a. Tvn xonogoareHTy,
AKNIA BUKOPUCTOBYETHLCA Y
BMpO6i, Bka3aHO B NacnopTi
BMpoOby. Llen ras e
nerkosanmumcTum. Tomy
O6yabTe ob6epexHi, wob He
NOLLKOOUTU CUCTEMY
OXOJSIOKEHHS N TPYOKM
OXosioKyBaya nig yac
ekcnnyaradii Bupoby. Y pasi
NOLLKOAXKEHHS TPYOOK:

He TopkanTecsi Bupoby abo

LLUHYpPAa XXNBMEHHS;
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2. TpumaunTe BMpi6 nogani Big
NOTEHLIMHNX JpKeper BOTHIO,
AKi MOXXYTb CMPUYMHUTU NOTO
3alMaHHs;

3. NPOBITPITb NPUMILLEHHS, Oe
pO3MiLLEeHO BUPI6; He
BUKOPUCTOBYNTE
BEHTUNATOP;

4. 3BepHITbCSA A0
aBTOPU30BAHOro CEPBICHOIO
LEeHTpY.

Mepepn yTunisadieto ctapmnx

BMpo6iB, siki BinbLue He

BUKOPUCTOBYBATUMYTbCH,

BMKOHaWTe HmXKYeHaBeOeHi ail.

1. Big’egHanTe WHYpP XUBMEHHS
BiZl MEpPEXeBOI PO3ETKN.

2. BigpiXTe WHYp XUBSIEHHS 1
BUWMITb MOro 3 NPUCTPOIO
pa3oM i3 LTencesibHo
BUIKOIHO.

3. He BunmanTe nonuui i Swmkm
3 BMpoOy, wob Aitn He mornu
noTpanuTn BCcepeauHy
NPUCTPOLO.

4. 3HiMiTb ABepudaTa.

5. 3bepirante Bupi6 y Takomy
NOJOXEHHI, o6 BiH He
NnepeKknHyBCs.

6. He po3Bonante gitam
rpatmcs 3 Bupobowm,
npusHa4YeHnM gnga 3gadi Ha
OpyxT.

7. Axkwo BMPIO NOLUKOAKEHO i
BW CroCTepiraeTe BUTIK rasy,
TpumanTeca nogani Big
Keperna BUToky. Y paasi

KOHTaKTyBaHHS 3i LLKIpOO ra3
MOXE CMPUYUHUTH
0OMOpPOXKEHHS.

* He ytuniayite BMpi6 Wnsxom
crnantoBaHHS. ICHye pu3nk
BUOYXY.

* AKwo Ha aBepusitax BMpoby €
3aMOK, TPUManTe KoY y
HeOCTynHOMY Ans Aiten

MmicL,.
A nig 4yac 36epiraHHs
Xap4oBMX NPOAYKTIB

o6 yHMKHYTK NCyBaHHSA

NPOAYKTIB, 3BEPHITb yBary Ha

HWXYeHaBeLeHi nonepeaXeHHs.

* Akwo 3anuwaTu asepudara
BiAKPUTMMW NPOTAroM
TpMBarnoro 4acy, rTemnepartypa
BCEPEOUHI BUpoby Moxe
NiaBULLUTUCA.

* PerynapHo ounwante
OOCTYIMHI APEHaxHi cuctemu,
LLIO KOHTAKTYHOTb 3 Xap4oBUMU
npoayKTamu.

* Ounwante 6akm onsa Bogun, Aki

He BUKOPUCTOBYBanNucst

npoTarom 48 roguvH, i mepexi

BOJOMOCTa4YaHHA, sAKi He

BUKOPUCTOBYBanucs OosLue

5 OHiB.

36epirante cupi M’ACHi 1 pUbHI

NPOAYKTU Y BiANOBIOHUX

BiAAINEHHAX ycepeanHi

Bnpoby. OTxe, 3a Takoi yMOBM

BOHWN HE KOHTAKTYHOTb 3

1.8 TpaBuna 6e3neku
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iHWKMK NpoayKkTamu abo 3 HUX
He Kanae piguMHa Ha iHLWi
NPOAYKTWN.

Mopo3unbHi kKamepu 3 gBoMa
3ipkamu Kracy 3aMOpO3Ku
BMKOPUCTOBYHIOTLCS A5
36epiraHHa nonepeaHbo
po3dacoBaHMX NMPOOYKTIB,
NPUroTyBaHHA N 36epiraHHA
KyOuMKiB nboay, a Takox
36epiraHHa Mopo3uBa.
Kamepu 3 ogHieto, ABoMa n
TpbOMa 3ipkamMu Knacy
3aMOpPO3KN He NiOXOAsaTb OIS
3aMOpPOXXYBaHHS CBIKUX
NPOAYKTIB.

AKLLO XONoaUNbHUK
3anuLaBcA NOPOXKHIM
NpOTAromM TpMBanoro nepiogy
Yyacy, BUMKHITb, pO3MOpPO3bTeE,
OYUCTITb | BUCYLLITb BUPIO,
LWO6 3aXUCTUTK Oro Kopnyc.
Micna po3amileHHA NpoayKTiB
nepesipTe, Yn gobpe 3akpuTi
ABepusTa kamep, 0cobnmeo ue
BIQHOCMTbLCA 00 ABEepuaT
MOPO3WUIBLHOI Kamepu.
BukopuctoBsyunte
OXONoAKyBarnbHy Kamepy Ang
30epiraHHs CBiXXUX NPOAYKTIB,
a MOpPO3UIibHy Kamepy Asns
30epiraHHs 3aMOpPOXKEHMUX
NPOAYKTIB, 3aMOPOXXyBaHHS
CBIKUX MPOAOYKTIB i
NPUroTyBaHHA KyOukiB nboay.
O6oB’a3koBO 36epirante
NPOOYKTU B XOSNTOANIbHIN i
MOPO3UIbHIN Kamepax y
repMeTUYHIn ynakosLi, LWo6

3anobirtm NPSAMOMY KOHTaKTy
NPOAYKTIB i3 BHYTPILLUHIMK
noBepxHsiMn BUpoDy.

A obcnyroByBaHHA U

YULLEHHSA

* Mepeq unweHHam abo
No4YaTkOM TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHS Bif'egHanTe
XONOANNbHUK Big Mepexi abo
BUMKHITb 3anobixkKHUK.

* He tarHiTh BMpib 3a aBepuaTa
abo ABEPHY PYUKY, AKLLO
30upaeTtecsa nepemMicTuTh NOro
ANS YULEHHS. AKLLO TArHYTU
3a pyYKy 3aHaaTO CUIbHO,
ABepusTa MOXYTb CIPUYMHUTU
TPaBMYBaHHS.

» He 3acoByuTte pyku, Horn abo
MeTanesi npeameTu nig gHo
abo no3agy 3agHbOI CTiHKM
xonoaunbHuka. Moxe cratucs
3aTucKkaHHAa abo byab-sike
roctpe pebpo moxe
CNPUYNHUTI TiNECHI
YLLKOKEHHS.

* He MuiTe BHYTpIWHIO abo
30BHILLUHIO YacTuHy BMpoOy 3a
AOMNOMOroK MaLluHKM Ans
MUTTS Mig TUCKOM, napu,
po36pun3KyBaHHsS BOAN abo
nosiMBaHHS BoAoK. ICHye
PU3UK YPAXKEHHS eNTEKTPUYHUM
CTPYMOM i NOXEXI.

* [Mig yac ynweHHs Bupoby He

BUKOPUCTOBYMTE roCTpi 1
abpasunBHi IHCTPYMEHTH,

1.9 [paBuna G6e3nekn
nig Yyac TexHiyHoro
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nobyToBi MutoYi 3acobu,
3acobuv Ans oumLlyBaHHS, ras,
BGEeH3UH, PO3YMHHUKK, CINPT,
naku n nofibHi pe4yoBUHMN.
BukopucToByiTe nuwie 3acobu
OS5 YMLLEHHA 1 gornagy, ki
He cTaHOBNATb Hebe3neky ans
NpoAYKTIB ycepeauHi BUpooby.
3abopoHsaeTbCA
BMKOPUCTOBYBaTU Naneposi
PYLUHWKM, KyXOHHI ryOKkun Ta
iHLLI XKOpCTKi 3acobu ans
OYULLIEHHS.

3abopoHsaeTbCA
BMKOPUCTOBYBaTW Napy abo
po3napeHi Mutodi 3acobu ans
YULLEHHS BUpOBY 1
PO3MOPOXKYBaHHA NbOAY
BCepeauHi Hboro. Napa
KOHTaKTye i3 30Hamu
XosioAnsibHUKa Nig Hanpyroto i
CMPUYUHAE KOPOTKE
3aMuKaHHA abo ypaKeHHS
enekTPU4YHUM CTPYMOM.

He BukopucTOBYNTE MEXaHiyHi
IHCTPYMeHTH abo Byab-AKi iHLWi
IHCTPYMEHTH, o6
NPULLBUALLNTIL onepaw,ito
PO3MOPOXYBaHHS (KpiM
pEeKOMeHO0BaHUX
BUPOBHNKOM).

CrexTe, WoO6 BOAA He
noTpannsna go
BEHTUNALINHUX OTBOPIB,
€NeKTPOHHNX cxem abo
OCBITNOBasNbHOI CUCTEMMU
BMpODBY. IHaKLwe Moxe

BMHUKHYTUK noxexa abo
YPaXXeHHs1 eNeKTPUYHUM
CTPYMOM.

* LLlo6 04nMCTUTU KOHTaKTK
LUTEeNncenbHOI BUNKK Big nuny
abo CTOPOHHIX NpeaMeTiB,
BMKOPUCTOBYMTE YNCTY CyXy
TKaHWHY. He BUKopucToBynTe
AN OYMLLEHHS LITENCEeNbHOI
BUIIKWM MOKpUIA abo Borormm
LUMATOK TKaHWHW. [HaKwe
MOX€e BUHUKHYTW noxexa abo
YPaXXeHHs1 eNeKTPUYHNM
CTPYMOM.

A1 .10 OcsBiTneHHsA

Y pasi, AKLo Bam NoTpibHO
3aMiHUTK cBiTnoaion abo
namMnoYky Ans OCBITNIEHHS,
3B’SIKITbCA 3 aBTOPM30BaAHMUM
CEPBICHUM LLEHTPOM.

1.11 YTunisauin
BUKOPUCTaAHUX
BUpooGiB

YTunisytoum ctapumi Bmpio,

AOTPpUMyMNTECH

HWXYeHaBeLeHNX IHCTPYKLIN.

* Akwo BMpib ocHaLLEeHO
ABEPHUM 3aMKOM, BMBEAITb
noro 3 nagy, wob aitm
BUNAOKOBO HE 3aMKHYIUCA y
BMpODGiI.

* bpuskn oxonoaxysasibHOI
pPiavHM € WKignMBnuMn gna
o4yen. 3abopoHSAETLCA
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MOLLKOOKYBATUN XXOLHY YaCTUHY
CUCTEMU OXONOKEHHSA Nig Yac
yTunisauii Bupo0y.

* [pokoBTYyBaHHSA
KOMMpeCcopHoro mactuna abo
NOoro NoTpannsaHHA B AUXanbHi
LUASIXN NpeacTaBnse
CMepTenbHY 3arposy.

* Cuctema oxonomXeHHs
npuadaHoro Bupoby MiCTUTb
ras R600a, sik 3a3Ha4yeHo B
nacnopTHin Tabnuyui. Llen ras

2 OxopoHa goBKinns

€ nerkosanmmucTum. He
yTUnisynte Bupid wnsaxom
cnantoBaHHS. ICHye pu3nk
BNOYXy!

* LlnknoneHTaH, akun
BigHOCUTbLCA A0
Nerko3anMmnCcTUX PEYOBUH,
BUKOPUCTOBYETLCS B CKNagi
iI30M1ALINHIN NiHI 9K cniHoBau.
He ytunisyite BMpi6 Wnsxom
cnantoBaHHS.

2.1 OotpumaHHa OupektuBu €C
woao yTunisauii enekTpuYyHoro
" eNeKTPOHHOro yCTaTKyBaHHS i
BigxopniB npoAaykuii

Llein Bupi6 Bignosigae Bumoram
anpekTteu €C Wwoao ytunisauii
€NEeKTPUYHOro N eNeKTPOHHOro
ycraTkyBaHHs (2012/19/EU).
Llen Bupi6 mae
B  «nacvdikaliiiHWin 3HaK Anst
BiX0O4iB €NeKTPUYHOro N eNeKTPOHHOro
obnagHanHa (WEEE).
Llen 3Hak Bkasye Ha Te, Lo Liel BUpIO He
MOXHa yTUMi3yBaTn pa3oM i3 iHLLIMMHK
noByToBUMU Bigxoa4aMm Micns 3akiHYeHHs
TEepMiHy 0oro ekcnnyaTtadii. 3HoLweHun
NpUCTpI HeOOXiAHO BiANPaBUTU 40 OOHOIO
3 0QPiLiIMHUX NYHKTIB 3060pYy €NEeKTPUYHMX i
€MEeKTPOHHMX NPUCTPOIB, NPU3HAYEHUX NS
X noganbLuoi nepepobku. IHdopmaLio npo
MiCLLe3HaXOXKEHHS LIX NYHKTIB 360py
MOXXHa OTPMMAaTK B MiCLLEBMX OpraHax
Brnagu abo B nignpuemcTeax po3gpibHoi
Toprieni, e 6yno npuabaHo Bupi6. KoxHe
[OMOrocrnofapcTBO BUKOHYE BaXKINMBY POSib
Y BiOHOBINEHHI 1 nepepobui cTapux
npucTpoiB. BignosigHa yTunisauis
BMKOPUCTaHOro NMpUCTpoto fonomMarae
3anobirTy NoTeHLUinHUM HeraTUBHUM
Hacnigkam anst HaBKONULLIHLOTO
cepefoBuLa i 300pOB’s noaen.

OoTpumaHHa OQupektuBu €C wopno
ObOMeXeHHS1 BUKOPUCTaHHA
Hebe3neYyHUxX pevyoBuH

Mpuabanui BMpiG BignoBigae Bumoram
Oupextneu €C wono obmexeHHs
BMKOPUCTaHHSI HeGEe3neyHnx pevyoBuH
(2011/65/EU). BiH He MiCTUTb 3a3Ha4YeHUx y
OVpeKkTuBI WKiANMBMX i 3a60POHEHNX
marepianis.

IHdpopmauis wono ynakoBku
@ YnakoBka BMpoOy BUroTOBEHa 3
MaTepianis, Wo nepepobnsTbes

BiZMOBIAHO 4O HaLUiOHANbHOro
€KOIoriYHoro 3akoHogascTBa. He
BMKMAANTE NakyBarnbHi matepianm
pa3omM i3 nobyToBMMM ab0 iHLLIMMK
Bigxonamu. BignpaenanTte ix o
NyHKTIB 360py nakyBanbHMUX
Martepianis, Npu3HayYeHnx
MiCLIEBOIO Brajoko.

BignoBigHicTb cTaHpapTam Ta

c € iHdopmaLis npo BUNpobyBaHHA.
[Oeknapauisa BignoBigHocTi €EC
Etanu po3pobku, BupobHMUTBa Ta
npogaxy Lboro BUpoby
BiQMNoOBiAaTb NpaBunam 6e3neku,
BKa3aHVM Y BCiX BiANOBIgHUX
AVpeKTnBax EBPONENCbLKOro
cnisToBapuctaa: 2014/35/EU,
2014/30/EU, 93/68/EC.
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3 TMpuabaHuin xonoannbHUK
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1 * PerynboBaHa ABepHa nonuus
3 * Monuuga ansa 36epiraHHs NAAWOK
5 * Mopo3unbHa Kamepa
7 * KoHTenHep anst pyKTiB i OBOYIB
9 * BeHTnatop
11 * Namna niaceivyBaHHA & MNaHenb
KepyBaHHsI

* NopaTkoBO. PVCYHKW, HaBedeHi B LbOMY
NOCiOHUKY KOpUCTyBaya, € CXeMaTUYHUMM i
MOXYTb He NMOBHICTIO BignosigaTtn

npuabaHomy BuMpoby. FAKLLo BaLw BUPIO He

2 * Monuus gns 36epiraHHs seUb

4 * HidXKK

6 * KoHTeliHep ansa nbogy

8 * CknagaHa nonuvusi Ans nnsiwok
10 * PerynboBaHa nonvusa kopnycy

BKIMtOYaE BiONoOBigHUX AeTarnen, HaBegeHa
iHbopMaLis BiZHOCUTBCS [0 iHLMX
MoZenen.
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4 BcTaHOBIEHHSA

Cnepuy npounTanTte «lMpaBuna TexHiku
Gesnekm»!

4.1 TMpaBunbHUM BMGip micus
BCTaAHOBJIEHHA

[nsa BcTaHOBNEHHs1 BUpOOY 3BEpHITLCA A0

aBTOPM30BaHOI CepBiCHOI cryxou. LLlo6

nigrotyBaTUCA 40 BCTAHOBIIEHHSI BUPOOY,

o3HanoMmTecs 3 iHhopmauito, HaBegeHo B

nocibHUKy KopucTyBauya, i nepekoHanTecs,

LLIO eNEKTPUYHI Ta BOOMNPOBIgHI

KOMyHiKaUil BignosigawoTb HaBegeHUM

BMMoOram. Y pasi CyMHiBIB BUKIMYTE

eneKkTpuvka i BOAonpoBigHuka, wob

BiAMNOBIAHMM YMHOM BRaLUTyBaTh

KOMYHiKaLyji.

* o6 yHukHYTK BibpaLii, BCTAHOBITb BUPIO
Ha piBHY NOBEPXHIO.

 TomicTiTb BUPIO Ha BigcTaHi
woHanmeHwe 30 cm Big HarpiBava,
NAWTU N aHaNOrYHUX gXepen Tenna, i
LLlOHanMeHLLIe 5 cM Big enekTpuYHoi
OYXOBKMU.

* Y pasi po3milleHHs OBOX XONOANIbHUKIB
nopy4 crnig 3anuwmT Mk ABoma
NPUCTPOSIMU BiACTaHb LLIOHANMEHLLE
4 cm.

» BcraHoBntoiiTe BUpi6 y cyxomy Mmicui
nogani Big NPAMUX COHSYHUX NPOMEHIB.

* [MpokoHTpontonTe, Wob Ha 3afHin CTiHUi
Ha CBOEMY BiAMNOBIAHOMY MiCLj
3HaXOAMBCSI KOMMOHEHT ANsi AOTPUMaHHSA
3a30py (SKLWO BiH NOCTayaeTbCs 3
BUPOGOM).

4.2 NonepeaXeHHs WoA0 rapsi4oi
noBepXHi
[nsa nokpalyeHHsi CUCTEMM OXONOKEHHS
©OiyHi cTiHKM NpuabaHoro Bupoby obnagHaHi
Tpybkammn oxonogxysada. Yepes ui
NOBEPXHi MOXe NpOoTikaTK pianHa nig,
BMCOKMM TUCKOM i CMIPUYNHSATY HarpiBaHHS
NoBEpPXOHb BiYHMX CTIHOK O BMCOKOT
Temnepatypu. Lle HopmanbHe siBuLLE, TOMY
Hemae HeOoOXiQHOCTI B cepBiCHOMY
0o6CcnyroByBaHHI.

5 MigroToBkKa

Cnepuy npounTanTte «lMpaBuna TexHiku
6e3nekny!
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5.1 MeToam eHepro3depekeHHs

» 3aBaHTaxyrun NpoayKTH, 3anuiTe
O0CTaTHbO MiCLA BCepeanHi
XonogunbHUKa, LWob 3abe3neunTn
AOCTaTHIO LIMPKYNALi NOBITPS Ans
OXOJOXKEHHS.

» OckinbKn rapsiye i Bosnore noeiTps He
npoHukae 6esnocepeaHbO B NpuadaHui
BMPIO y nepiod, Konu ABepusTa He
BiJKPVBAKOTLCS, XONOANMbHUK
aBTOMATU4YHO OMNTMMI3yE YMOBH
30epiraHHs, 4OCTaTHI ANs 3aXUCTy
NpOAYyKTiB XxapyyBaHHS Bif, NcyBaHHsA. 3a
LMX YMOB (PYHKLT Ta KOMMNOHEHTH, SIK-OT:
KOMMNPEeCop, BEHTUMSTOP, HarpiBay,
PO3MOpPOXXYBaHHS, OCBITINEHHSA, AUCMNEN
TOLWO, NpautoBaTUMYTh BiANOBIAHO A0
noTpeb, CnoXxuBaym MiHIMym eHeprii.

* Y pasi MOXNMBOCTi MO-Pi3HOMY
PO3MICTUTW CKNSIHI Nonuui, HeobxiaHo
AOTPYMYBaTUCS TaKoro npasuna: He
MOXHa nepekpmnBaTh BEHTUNALINHI
OTBOPM Ha 3afHil CTiHUi | 6axaHo, Wwob
BEHTUNSALINHI OTBOPY 3HaxXoaunucs nig
CKNsHOW nonuueto. Take B3aeMHe
po3TallyBaHHS CPUSAE MOMIMLIEHHIO
po3nogainy NoBiTPS 1 NiABULLEHHIO
eHeproeeKTUBHOCTI MPUCTPOLO.

» [1ns 36epiraHHsA NPOAYKTIB HACTIHO
pEeKOMEHOYETHCS BUKOPUCTOBYBaTH
HWXKHIN BUCYBHUI ALLKK.

* o6 gocartu onTumMarnbHoi
e eKTMBHOCTI, MOXXHa BUKOPUCTOBYBaTH
YHKLIO LUBMAKOrO 3aMOPOXyBaHHA (3a
HasBHOCTI), AKy Tpeba BMukaTu 3a
24 roguHu 0 TOro, siK MOMICTUTU CBiXi
NpoayKTU B MOPO3UIbHY Kamepy.

Y GinbLIoCTi BUNagkiB npowec
3aMOpPOXYBaHHS B PEXUMI LLUBUAKOTO
3aMOPOXyBaHHA TpuBae 24 roanHu nicns
PO3MILLEHHS CBKUX NPOAYKTIB Y
MOPO3WIbHI kamepi. Yepes gesakuin yac
YHKLSA LUBUOKOIO 3aMOPOXyBaHHS
aBTOMaTMYHO BUMUKAETLCS.

* [Mig yac 3amMopoXyBaHHSA HEBENUKOT
KiNbKOCTi NPOAYKTIB PYHKLiI0 LUBUAKOrO
3aMOpPOXyBaHHS MOXHa BUMKHYTU Yepes
Aesiknin yac, wob 3abe3nevmnTy EKOHOMIo
eHepril.

* B 3anexHOoCTi Big XxapakTepucTumk
NPOAYKTIB NpY PO3MOPOXYBaHHI
3aMOpPOXEHUX MPOAYKTIB B
0XOnoaxXyBarbHin kamepi
3abe3nedyeTbcs eHepro3bepexxeHHs i
36epeXeHHs AKOCTi MPOAYKTIB.

* o6 3aBaHTaxunT MakcMMarnsHy
KifbKiCTb NPOAYKTIB Y MOPO3USbHY
KaMmepy XonoaunbHuKa, crig BUAHATY
BEPXHi BUCYBHI SILLMKN Ta PO3MICTUTH
NPOAYKTW Ha peLliT4aCTUX/CKNSIHNX
Nonuusix.

* PoamiwynTe npoayktu, Sk nokasaHo
HWXKYe, JOTPUMYIOUUCH BiACTaHi Bif,
AaTt4yvka TemnepaTypy OXONOMKYBanbHOI
Kamepw. Y pasi, SKLLO BOHM TOPKaTLCH
JaT4yvKa, piBeHb CMOXUBaAHHSA eHepril
NPUCTPOEM MOXE 3POCTHU.

\_\/
L

* o6 3aowaanT enekTpoeHeprito,
36epirante NpoayKTn B XONOAWIbHIN
kamepi abo BigAineHHi Ans oXonooKeHmx
NpoAyKTiB BiANOBIAHO 4O HaMNEeXHUX YMOB
30epiraHHs.

* Cnip 3abe3neynTu, Wob naketn 3
NpoAayKTamMu He TOpKanucst
6e3nocepenHbO gaTuMKa TemnepaTypu,
pPO3TaLLOBaHOIO B MOPO3USbHIN Kamepi.

5.2 Mepwe BUKOPUCTAHHA

Mepen BrkopucTaHHSAM BUpPoby
3abe3neuyte, W06 Oynn BMKOHaHI BCi
HeobXifHi nigroToBYi onepadii 3rigHo 3
IHCTPYKLUiSAMW, HaBeAeHNMY B po3ainax
«[paBuna TexHikn 6esnekn» Ta
«BcTaHoBneHHs».

* Lllo6 3a6e3neunT NOBHY ePeKTUBHICTb
OXOMNOMXXEHHS, Neped NovYaTkoM
BMKOPUCTaHHs BUpPOOyY 3avekante
NPUHaNMHI 2 rOANHN.
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3anuwTe BUPIO BKITHOYEHUM NPOTATOM

6 roauH, y Lien 4Yac He po3MilLynTe
NPOAYKTU BCEpPeaMHi Ta He BigkpuBanTe
AsepusaTa 6e3 HaranbHoi NoTpedu.
KonvueaHHSa Temnepatypw, BUKNUKaHI
BiAKPMBAHHAM | 3aKpUBaHHAM ABEpLAT
nif, Yac BUKOPUCTaHHS BUPOOY, 3a3Buyan
MOXe NPU3BECTU 0 YTBOPEHHS
KOHOEeHcaTy Ha nonuusix asepusT/
Kopnyca 1 CKnaHoMy nocyai,
po3MiLeHOMY Y BUMPOOi.

Mig yac poboTn komnpecopa YyTHO 3BYK.
Lle HopmanbHe sBuLLe, KONu nig Yac
po60Tu BUPOOBY YTBOPIOE LUYM, HaBITb Y
pasi, SIKLLO KOMMNPECop He MpaLtoe,
OCKINbKM pignHa 1 ras MoxyTb
CTUCKaTUCS B CUCTEMI OXONOIKEHHS.

Y HopmanbHOMY pexumi nepefHi Topuesi
YacTuHM BMpoOy HarpiBatoTbCS.
HarpiBaHHS LMX 30H CRyXuWUTb Ans
3anobiraHHsA KoHAEeHcauji.

Y gesikux Mogensx iHaMkaTopHa naHesnb
aBTOMaTU4YHO BUMMKAETLCH Yepes

1 XBUMWHY MicNs 3aKpUTTS OBEpUAT.
BoHa BMUKaeTbCsa 3HOBY Micrns BiAKPUTTS
ABepuAT abo HaTuCKaHHsS Byab-sKoi
KHOMKW.

5.3 KnimatnyHuu knac i
BU3HaYeHHSA

IHbopmaLito Npo KNiMaTU4HUIA Krac

PO3MiLLLeHO Ha MacnopTHiI TabnuyLi

BaLLoro npuctpoto. OAuH i3 NyHKTIB

HXXYeHaBeAEHUX AaHUX CTOCYETbCS

BaLLIOro NPUCTPOIO Bi4MOBIAHO 4O MOro

KniMaTu4Horo knacy.

» SN: goBroTpuanuii NOMipHUIA Knimar.
Llen xonoannbHWK NpusHavyeHun ans
BUKOPUCTAHHS 3a TemnepaTtypu
HaBKOMNMULLHBOrO CepefoBMLLA B
nianasoHi 10-32 °C.

* N: nomipHun knimart. Lien xonogunbHnK
Npu3HaYeHnii 4N BUKOPUCTaHHS 3a
TemnepaTtypu HaBKOSMLLIHbOIO
cepeposuLa B giana3oHi 16-32 °C.

« ST: cybTponivyHui knimart. Lien
XONOAWMbHUK NPU3HAYeHUA Ansi
BMKOPUCTaHHS 3a Temneparypu
HaBKOMNMULLHBLOrO CepefoBMLLa B
niana3soHi 16-38 °C.

» T: TponiyHui knimart. Llen xonogunbHnK
Npu3HaYeHnit 4N BUKOPUCTaHHS 3a
Temnepartypu HaBKOMULLHBOIO
cepeposuLa B giana3oHi 16—43 °C.
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6 BuKopucCTaHHS BalIOro NPOAyKTY

6.1 MaHenb KepyBaHHA BUPOOGOM

o
ko

>~

02

—_

* KHonka 6e34poToBOro 3’€AHaHHs

KHonka HanalwTyBaHHsA TemnepaTtypu
OXOMNOMXyBanbHOI Kamepu

5 CnmBon MoOpo3unbHOi kamepu

w

7 KHonka B1GOpy pexumMy LLIBUOKOTO
3aMOpPOXyBaHHS

9 YBiIMKHEHHS/BUMKHEHHS
XxonoaunbHUKa

Cnepuy npouuTanTte «[1paBuna TexHiku
6esnekn»!

IHOMKaTOpHa NaHenNb BUKOHYE GOYHKLtO
BigoGpaXkeHHs 3BYKOBOI i BidyarnbHOT
iHdbopMmalLii, ska gonomarae B npoueci
BMKOPUCTaHHS BMPOOY.

* DopaTkoBo. [Noka3aHi pyHKLUiT €
[0aTKOBMMU, TOMY MOXYTb OyTK
BiAMIHHOCTI B KOHdpirypadii Ta
po3TallyBaHHi YHKLIN Ha iIHOVKATOPHIN
naHerni BaLoro NpucTpoto.

1. KHonka 6e3gpoToBOro 3’¢gHaHHA™
=

-~
[}

Lis kHOMKa BMKOPUCTOBYETLCS ANS
6e30poToBOro 3'egHaHHs 3 NpuadbaHnmM
BMPOBOM Yepes nporpamy Anst MoBinbHUX
npuctpoiB HomeWhiz. MNicns Tpuanoro
HaTUCKaHHS KHOMKM (BNPOJOBX 3 CeKyHA),

|
i

2 ®yHKuioHanbHa kHornka «BignycTka»
4 CnmBOn oxonogKyBarnbHOT kamepu

6 KHonka HanmawTyBaHHS TemnepaTtypu
B MOPO3UIbHIN Kamepi

8 IHamkaTop CTaHy NOMUIIKK

Ha gucnnei/ekpaHi nosinbHo 6nnvae
nikrorpama 6e34poToBOro 3'egHaHHs (3
inTepsanamu y 0,5 cekyHam). BukoHyeTbca
iHiLiani3auis 3B’3Ky MiXX NPUCTPOEM i
JomalLHbOo Mepexeto. [icns
BCTaHOBIEHHS 6e34pOTOBOro 3'€AHaHHS 3
NPUCTPOEM CBITNOAIOA rOPUTb MOCTINHO.
[Micns noyaTkoBOro HanawTyBaHHSA MOXHa
aKTUBYyBaTW/QeaKkTUBYBaTW 3'€QHAHHS
HaTUCKAHHAM L€l KHOMKMN.

UK/ 142



2. dyHKUioHanbHa KHonka «Bignyctka»

HaTUCHITb | yTpUMyWTE LI KHOMKY
NpoTsrom 3 cekyHs, Wwob akTuByBaTu
yHKLUiIO BiaNycTkM. BMUKaeTbea pexum
BiAMYCTKM | 3aropsieTbCs CUMBOI PEXUMY
BigNycTkW. Ha iHankaTopi Temnepartypu
oxonoaxyBsarnbHOI kamepu BigobpaxaeTbes
CVMMBOI «- -», | BCEpPEeAVHi Kamepu
NPUNUHSETLCA MPOLEC aKTUBHOMO
OXOJTO)KEHHS. AKLLO BBIMKHEHO Lien
pexum, He cnig 36epirat NpoaykT B
OXONOAXYBarnbHi kamepi. IHWi kKamepu
NPOAOBXYIOTb NpaLoBaTV B PEXUMI
OXOMOXEHHS BiANOBIAHO A0 NnonepeaHbo
BCTaHOBMeHux TemnepaTtyp. o6
CcKkacyBaTy Liei pexnm, e pas HaTUCHITD i
YTPUMYWMTE KHOMKY MPOTSAroM 3 CEeKYHA.

3. KHonka HanawTyBaHHA TemnepaTypu
B oxonoaxyBanbHin kamepi T
BukopucTOBYETLCS ANS HANaLTyBaHHS
TemnepaTtypu B OXONOLXKyBarbHin kamepi.
LLnsaxom HaTUCKaHHSA Li€i KHOMKN MOXHa
BCTaHOBMOBATK TaKi 3HAYEHHS
Temnepartypu B OXONOMAXYBasbHil kamepi:
8:7:6;5;4;3;2i1°C.

4. CumBon oxosioaxKyBarnbHOI Kamepu
Konwu yBiMKHEHa Us nikTorpama, Ha gucnnei
BigOOpaxxaloTbCsl 3HAYEHHS TeMnepaTypu B
OX0No4KyBarbHi kKamepi.

5. MikTorpama Mopo3uUNbLHOI Kamepu
Konu yBiMKHEHa Us nikTorpama, Ha gucnnei
BigoOpaxalTbCa 3HaUYEHHS TeMnepaTypu B
MOPO3UITbHIN Kamepi.

6. KHonka HanawTyBaHHA Temnepatypu
MOpPO3USIbHOI Kamepu 'CEl
BrkopucToBy€eTbCS 451 HANaLWTYBaHHS
TemnepaTypHOro pexvMy B MOPO3UIIbHIl
Kamepi. HaTnckaHHSM Uiel KHOMKN MOXHa
BCTAHOBWTU Taki 3HAYeHHSA TemnepaTypu B
MOPO3WnbHIN kamepi: -18, -19, -20, -21,
-22,-23, -24°C.

7. KHonka BUGopy pexxumy LBUAKOTO
3aMOpOXyBaHHSsA >
Micns HaTUCKaHHS KHOTKA PeXnmMy
LLUBMAKOrO 3aMOPOXXYBaHHSA 3aropsieTbCs
nikTorpama pexvmMy LUBUOKOrO
3aMOPOXYBaHHS | BMUKAETbCS PYHKLis
LLUBMAKOrO 3aMOPOXYBaHHs. Temnepartypa B
MOPO3UIbHI KaMepi BCTAHOBIETHCS Ha
piBeHb -27 °C. o6 ckacyBaTtu Len pexum,
HaTWCHITb KHOMKY e pa3. Pexum wsuakoro
3aMOPOXKyBaHHS BUMMKAETLCA
aBTOMaTu4Ho. LWo6 3amopo3nTn Benuky
KiNbKICTb CBIXXMX NPOAYKTIB, Nepea TUM, aK
MOKNacTu iX y MOPO3UIbHY Kamepy,
HaTWCHITb KHOMKY BUBOPY pexunmy
LLBMAKOrO 3aMOPOXYBaHHS.

8. lHaukaTop cTaHy NOMUIIKK @

Llen inankaTtop BMUKaETLCA 3@ YMOBMU, SKLLO
XONMOAUIbBbHKK HEe MOXe 3abe3neunTu
HanexHe oxonomkeHHs abo B pasi byab-
AKOI NOMUIKM AaTuuvka. Ha ingukaTopi
TemnepaTypu MOpPO3UIbHOI Kamepu
BigobpaxaeTbes nitepa «Ex», a Ha
iHAMKaTopi TemnepaTypyn OXONoaXyBarbHOI
Kamepu — umdpu, sxk-oT: 1, 2, 3... Lle koaw,
3a AKMMK daxisLi yNOBHOBaXXEHOIo
CEPBICHOTO LIEHTPY BU3HAYaOTb MNOMUIIKY,
Lo cTanacs nig Yac BUKOPUCTaHHSA. 3Hak
OKIMKWKY MOXe BifobpaxaTncs B pasi, SKLLO B
MOPO3WIbHY KaMepy 3aBaHTaXyTbCs
Tenni npoaykTn abo ABepudTa
3anuULIaTbCS BIGYMHEHUMN MPOTArOM
TpvBanoro nepiogy vacy. Lle He nomurika, i
Take nonepeaKeHHsi 3HMKae nicns
OXONOPKEHHS NPoAyKTiB abo nicns
HaTUCKaHHSA Byab-AKOT KHOMKK.

UK/ 143



9. YBiMKHEHHSAA/BUMKHEHHS

xonoaurnbHUKa @3"

FAKLIO HAaTUCHYTW N yTPUMYBATH LIKO KHOMKY
NPOTAroMm 3 CeKyHA, XONOAUINBbHUK
BUMUKAETLCA. XONOAMINBbHMK MOXHA
YBIMKHYTU LUSISIXOM NOBTOPHOIO
HaTWUCKaHHSA N YyTPUMaHHSA KHOMKM MPOTSAroM
3 cekyHa. MNicna akTmBauii wiei dyHKLUii BC
iHOMKaTOPW racHyThb.

MoxnuBui gianasoH Temnepartyp
BcepeauHi oxonoaxyBasibHOI Kamepu:
1-8 °C, a B MOpO3unbHin — Big -24 no
-18 °C. PerynboBaHi 3Ha4eHHsA
TemnepaTtypu MOXyTb BiApi3HATUCA 3a
YMOBM, L0 3HAXOAATbLCSH B MeXax X
[iana3oHiB BiANoOBiAHO OO0 TeXHIYHUX
XapaKTepucTuk BUpooy.

6.2 36epiraHHs xap4oBuUX
npoAaykKTiB y npuadaHomy
BUPOGI

36epiraHHA NPOAYKTIB y XONOAUIbHIN

Kamepi Ta BigAaineHHi ona oxonomxkeHux

npoAaykTis

» Temnepatypa B kaMepi 3Ha4YHO
nigBULLYETLCS B pasi, AKWO ABepusATa
KamMepu 4acTo BigYMHAOTLCS 1
3a4MHATLCS, @ TaKOX 3anNuLLaTbCA
BiJYMHEHNMW MPOTSAroM TpMBanoro
NPOMIXKY Yacy. Lle moxe ckopoTutu
TEPMiH NPUOATHOCTI Xap4yoBUX NPOOYKTIB
i NPU3BECTN 40 iX NCYBaHHS.

* Lo6 3anax i cMak npoaykTiB He
3MiHIOBaBCS, iX HeobxigHo 36epirat B
3aKpuUTIn Tapi.

* o6 gocartu KpaLloro n ogHoOpiAHOro
OXOIOKEHHS, BiJOKpEeMTe NpoayKTu
O[WH Bif ogHoro, LWob 3abe3nevnTu
LIMPKYNSLi0 XONOAHOro NoBiTps B
NPOMIXKKax MiXk HAMM.

» OpgHo4vacHo 3abesneyte LMpKynsLio
MOTOKY MOBITPS, 3aNULLNBLLM NMPOMIXKOK
MK NpoAyKTaMu N BHYTPILLHBOO
CTIHKO0. AKLO NPUTYNNTU NPOAYKTU A0
3a4HbOI CTiHKM, BOHU MOXYTb
3aMOpO3UTUCH.

MepL HiX po3millyBaTy rapsidi cTpasu B
XONOAWMbHUKY, AanTe iM OXOMOHYTU A0
KiMHaTHOI TemnepaTypu. icns uboro
MOXHa PO3MiLLlyBaTV CTPaBu KiMHaTHOI
TemMnepaTtypu Ha HIBKHIX NONULSAX
xonogunbHviKa. Tenni npoayKTn NoTpidHo
po3amillyBaTy nogani Bifg LWBMAKOMCYBHUX
NPOAYKTIB.

OcobnmBo 3BepHITL yBary Ha Te, LLob He
3MilyBaTy NPOAYKTK, ki NpoAatTbes B
3aMOpPOXEHOMY BUMNAA], 3i CBRKUMMU
npoaykramu.

[nsa po3aMopoXXyBaHHA 3aMOPOXKEHMX
NpOAYKTIB BUKOPUCTOBYWTE BifAiNeHHS
0N OXONOMXKEHUX NPOAYKTIB. Y Takui
cnocib MoXHa 3HU3UTK TeMnepaTypy y
BiAAINEHHI ANns OXONOMKEHUX NPOAYKTIB
32 paxyHOK PO3MILLEHHSI 3aMOPOXEHNX
NPOAYKTIB i, 0TXe, 3aoLlaanTu
eneKTpoeHeprito.

36epiraHHs He3pINMX TPOMiYHMX PPYKTIB
(maHro, ouHb, nanawni, 6aHaHiB, aHaHaciB)
Y XONOAWUINBbHUKY MOXE NMPUCKOPUTH
npouec ix gospisaHHs. He
PEKOMEHAYETHLCS TaK BUMHSTU, OCKINbKM
TepMiH 30epiraHHs TakMx NpoayKTiB
CKOpPOYYETbLCS.

Linbynto, yacHuk, imbump Ta iHLi
KopeHennoau cnig 3éepiratv B TEMHOMY
NPOXONOAHOMY MPUMILLIEHHI, 8 He B
XONOANNbHUKY.

AKLO BM NOMITUNK, WO NPOAYKTU B
XONOAWIbHUKY 3incyBanacsi, BUKMHbTE iX
i OUMCTITb NpUNagas, SKoro BOHU
TOopKanumcs.

LLlo6 wBMako oxonoanTu Taki cTpasu, sk
Cynu # pary, siKi roTyTbCS Yy BENUKNX
KacTpynsx, ix MOXHa nepeknactu B
OKpeMi HErnmMbOoKi KOHTENHepPK, a MoTiM
NOCTaBUTU B XONOAUMbHUK.
HesanakoBaHi npoayktn Tpeba
po3millyBaTti nogani Big seub.
36epiranTe pyKTM 11 OBOYI OKPEMO, a
TaKOX KOXEH COpT pa3oMm (Hanpvknag,
abnyka 3 abnykamu, MOpKBa 3 MOPKBOHO).
BunmiTb 3eneHi oBoui 3 NnonieTuneHoBoro
nakeTa /i NoMICTITb iX Y XONOOUIbHUK,
3aropHyBLUM B NanepoBuiil pyLLHUK abo
CyXy TKaHMHy. AKLO nepea
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PO3MIiLLLEHHAM Y XONOAUINbHUKY Ui TUAK
NPOAYKTIB NiggatoTbCa MUTTHO, He
3abyabTe BUCYLUNTM iX MiCAs LbOro.

* MoxHa sk cTBOprOBaTH Bonore
cepenoBule, Tak i 3abesnevysaTtu
[OCTyn NOTOKY NOBITPS, 36epiraioun
PYKTU N OBOMI, CXUITbHI 4O BUCUXaHHS,
y nepdopoBaHnx abo He3aKpUTKX
nonieTuneHoBmx nakeTax.

* Akwo BMpi6 HanawToBaHO BiANOBIAHO A0
neBHOro Habopy 3HayeHb (HaBeAEHUX Yy
Tabnuui pekomeHgoBaHOro Habopy
3HayeHb), MPoAyKTK 36epiratoTb CBOH
CBiXICTb JOBLUE K Y BigAiNeHHi ans
OXONOMXEHNX NPOAYKTIB, TaK i B
MOPO3WSbHIN KaMepi (3a BUHSTKOM
BUNaKiB ekcTpemarnbHUX yMOoB y
HaBKOJULLHBLOMY CepeoBuLLi).

» He 36epiraiiTe y BigaineHHi gns
OXOMNMOMKEHNX NPOAYKTIB YyTnmBi 4O
X0onoay OBOMi, IK-OT: NICTOBI OBOMI,
noMiZopu 1 Oripkn. AKLLO BUCYBHI SLLMKN

BifAiNeHHs AN OXONOMKEHUX NPOAYKTIB
BMKOPUCTOBYIOTbCS ANs 36epiraHHs
OBOMiB, MEpEKOHaNTeCs, Lo Ha naHeni
KepyBaHHs1 BaLLOro XOnoAurbHMKa
BCTaHOBNEHO Temnepatypy 5 °C abo
BULLE.

36epiraHHa npoAaykKTiB y BigAineHHi ans
OXONOXKEHUX NPOAYKTIB

Akwo BK 36upaetecsa 3bepiratv CBixi
NPOAYKTW Yy BUCYBHUX SILLIMKaX BiaginNeHHs
[OJI151 OXONOAXKEeHUX NPOAYKTIB, 060B’A3KOBO
BCTaHOBITb TeMnepaTypy B XONOANNbHUKY
Ha piBeHb 5 °C abo Buue.

36epiranTe NpoaykTV B Pi3HUX MiCLAX BIiANOBIAHO A0 iX BNAacTUBOCTEN.

MpoaykTt

Po3sTawyBaHHA

Anus

[BepHa nonuus

MonouHi npogykTv (Macno, cup)

Kamepa 3 HynboBol TemnepaTypoto (Ansi roToBKX
CHifaHKiB), SKLLO €/BigaineHHs Ans oxonomkeHmx
npoaykTiB

DpyKTW, OBOMI 11 3eneHb

BipaineHHs ansa 36epiraHHs pykTiB i OBOUYIB,
KOHTenHep Anst pyKTiB i oBoviB, abo

BiOAINEHHA ANSA CBKMX NPOAYKTIB, BUCYBHUM ALLMK
Ans oo4iB abo BucyBHUIA AWMk Everfresh+ (sKwo €),
3a YMOBMU, LLO B XONOAUIbHUKY BCTAHOBIIEHO
Temnepatypy Buuie 5 °C.

Caixe M'sico, ntuus, puba, kosbaca ToLLO, FOTOBI CTpaBu

Kamepa 3 HynboBoOw TemnepaTypoto (4N roToBux
CHiAaHKiB), SKLLO €/BigaineHHs Ans oxonoaxeHnx
npoaykTiB

['oTOBI A0 BXMBaHHS NPOAYyKTKH, hacoBaHa NpoaykKuis,
KOHCEPBW 1 COMiHHSA

BepxHi nonuui abo gBepHa nonuus

CnupTHi 1 oxonoaxyBarbHi Hanoi, cneii Ta 3akycku

[BepHa nonuus

36epiraHHA NPOAYKTIB Y MOPO3UIIbHIN

Kamepi

» [ng Toro, wo6 weuaLe oxonoanTtu
NPOOYKTU, MOXHa aKTUBYBaTU (PyHKLi0
LUBWAKOrO 3aMOPOXXYBaHHsI 3a 4—6 roamH
[0 noyaTky NpoLecy 3amMOpOXKyBaHHS.

 [lepl HiX po3milLyBaTV rapsyi cTpasu B
MOPO3WIbHI Kamepi, favTte iM
OXOMOHYTU A0 KiIMHAaTHOI TeMnepaTtypu.

* lMpopykTn, siki NOTPiIOHO 3amMopPO3nTH,
HeobXigHO pO34iNUTK Ha 3pyYdHi Ans
BXMBaHHS MopLii Ta 3aMOpo3nTH iX B
OKpeMMX NakeTax.

» OBOB’A3KOBO 3aMakoByWTe NPOAYKTH
nepea TUM, SIK NOKNACTK iX Y MOPO3UIbHY
Kamepy.

* o6 3anobirtn nepeBuLLEHHIO TEPMIHY
30epiraHHs1, HaMULWITb Ha yNakoBLi AaTy,
yac i Ha3By NPOAYKTY BiANOBIAHO 4O
TepMiHiB 36epiraHHsA Pi3HUX NPOAYKTIB.
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 LLBKnAaKo cnoxmeamte 3aMOPOXKEHI
npoayktn. Nepen NOBTOPHUM
3aMOpPOXKYBaHHSIM PO3MOPOXKEHUX
npoaykTiB 060B’A3KOBO nigaanTe ix
KyniHapHin o6pobui. LLlo6 yH1KHYTM
pu3uKy Hebe3neku, He cnoxmBanTe
NMOBTOPHO 3aMOPOXEHI CBIKi MPOAYKTH,
AKLLO NiCrs PO3MOPOXYBaHHSA 1 nepes
NMOBTOPHMM 3aMOPOXXYBaHHAM BOHU HE
nigaaBanucs TepMmidHin obpobui.

* Konu BM po3milLyeTe CBixXi NPOAYKTU B
MOPO3UMbHUKY, CRiOKYNTE 3a TUM, W06
BOHMW HE TOPKamnucst BXe 3aMOPOXEHMX
NpoayKTiB. |[HaKLe 3aMOpPOXeHi MPoayKTH
PO3MOpPO3ATLCS.

36epiraHHs npoAykKTiB, AKi NpoAalThCs

B 3aMOpPOXeHOMY BUrnsagi

» 30epiratoum xap4oBi NPOAYKTH,
AOTPUMYMTECS YacOBUX MPOMIXKIB,
3a3HaYeHUX Yy Ui iIHCTPYKUIT.

* o6 3axmMCTUTK SKICTb Xap4oBUX
NpoayKTiB, AOTPUMYMTECH SKOMOTa
KOPOTLLOro YaCcoBOro MPOMIKKY Mix
IXHBOIO MOKYMKOK Ta PO3MILLEHHAM Ha
30epiraHHs.

* KynymnTe Taki 3aMOpOXeHi NPOAYKTU, SKi
36epiratoTbes Npu TemnepaTtypi —18 °C
abo Huxye.

* YHuKanTe NoKynku NpoayKTiB, ynakoBka

SIKMX NOKpUTa NboAoM Touo. Lle o3Havae
BipOrigHICTb TOro, WO Taki NpoaykTy 6ynu
YaCTKOBO PO3MOPOXKEHI, a NOTiM 3HOBY
3aMopoxeHi. TemnepaTypa 30epiraHHsi
BMIIMBAE Ha AKiCTb NPOAYKTIB.
36epiranTe NpoayKTM ynpoaoBX yacy,
pPEKOMEHA0BAHOIO BUPOOHMKOM.
Bunmarite 3 MOpPO3UIKKM CTiNIbKK
NpoAyKTIB, CKiNbKM NOTPIGHO.

Axwo BMpi6 HanawToBaHO BiANOBIAHO A0
neBHOro Habopy 3HaveHb (HaBedeHNX y
Tabnuui pekoMeHgoBaHOro Habopy
3Ha4YeHb), MPOAYKTU 30epiratoTb CBOK
CBIXICTb AOBLUE 9K Y BigaineHHi ons
CBIKMX MPOAYKTIB, TaK i B MOPO3UIbHIl
Kamepi (3a BUHATKOM BUMaKiB
eKkcTpemarbHUX YMOB Y HaBKONULLHEOMY
cepenosuLi).

Ao y BigAiNeHHi Ansa CBXUX NPOAYKTIB
BCT@HOBINEHO HMXYY TeMnepaTypy, CBiXi
PYKTH 11 OBOYI MOXYTb YaCTKOBO
3aMOpOXXyBaTUCS.

Kamepu, nosHa4eHi gBoma sipkamu,
nigxoasTe Ans 36epiraHHa nonepeaHLo
3aMOPOXEHUX MPOAYKTIB. Y HUX MOXHa
36epiraTi MOPO3UBO 1 KyOWKM Nboay.
3aMopoXynTe NpoayKTn NnuLle B Kamepi,
nosHayeHin 4 sipkamu.
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Hanposwunn
. TEPMiH
M’sico Ta nTuus MiaroToBk -
coTa H AroToBKa 36epiraHHs
(micsauis)
. Po3pizaTit Ha CKMBOYKM TOBLLMHOK 2 CM, MPOKNAaCTN MixK
Bictekc P LumH 1P 6-8
HVUMUK cponbry abo 3aropHyTH LLIMbHO B NIIiBKY
) Posknactu liMaTouku M’sica B nakeTu Ansi 3bepiraHHs B
CwmaxeHi cTpasu . : 6-8
X0noAnNbHUKY abo 3aropHyTH LLiNbHO B MiBKY
Ky6ukn ManeHbKi LWMaToyKn 6-8
TenatuH - - - -
a LWHiueni, Mpoknactu Mix HapizaHumu CKI/I6OHKaMV! dornbry abo 6-8
KoTneTu 3aropHyTU KOXHY CKMBOYKY OKPeMO B MIiBKY
Kotnetn MoknacTu mix HapidaHnMu cknboukammn m’'sica onbry 4-8
abo 3aropHyTH KOXHY CKMBOYKY OKpEMO B NMiBKY
) Posknactu wmaTtoykn m’'sica B naketu ans 3bepiraHHs B
CwmaxeHi cTpasu ) ; 4-8
XOMOAWIBHYKY abo 3aropHyTH LWiNbHO B MiBKY
BapaHuH
a KyvGukn Posknactv nogpobneHe M’ico B naketn Ans 36epiraHHsa 4-8
Y B XONOAUNbHUKY ab0 3aropHyTU LLiNbHO B NMiBKY
. Posknactu wmaTtoykn m'sica B naketu ans 3bepiraHHs B
CmaxeHi cTpasu . ! 8-12
XOMOAWNBHYKY abo 3aropHyTH LWiNbHO B MiBKY
. Po3spiszaT Ha CKMBOYKM TOBLLMHOK 2 CM, MPOKNACTN MiX
BichLuTexc p LA P 8-12
HUMU chonbry abo 3aropHyTH LWiNbHO B MiBKY
Anosnin | Ky6ukn MarneHbki LuMaToukm 8-12
. Ha - - — -
M’sicHi , Po3ainuti Ha HeBenuki NopLii i NOMICTUTW B NakeTu
Bapene m’'sico . 8-12
npoayKTn Ons 36epiraHHs B XonoaunbHUKY
Papu Bes npunpas, y nnackux nakeTtax 1-3
Cy6npoayktu (wmatoukm) | LLmaToykamu 1-3
depmeHTOBaHa koBbaca. |HeobxigHO 3anakyBaTut HaBiTb Y pasi, AKLLO BOHA B 1-3
Cansawmi OopuriHanbHin ynakosLi.
LLnHka MpoknacTu Mix HapisaHMMK cknboukamm donbry 2-3
Kypka Ta inanuka 3aropHyTi y donbry 4-6
lycka 3aropHyTu y donbry (nopuii He 6inbLe 2,5 kr) 4-6
MTaus i Kauka 3aropHyTn y donbry (nopuii He BinbLue 2,5 kr) 4-6
BMONbOBaHI 3aropHytu onbry (nopuii He GinbLue 2,5 Kr, KicTkun
OneHb, KPONKK, KOCynsi pHY y.cb niery (nopu 6-8
TBapuHU HeobXxigHo BiAAINMT)
Csixa puba (Tpicka, kopon, 2
3ybaTka)
HexwupHa pyba (Mopcbkuit 46
OKYyHb, NanTyc, kambana) . . .
Micnsa peTenbHOro OYMLLEHHS 330BHi 1 BCepeauHi
Puba Ta X N p N .
MOpenpoayKT YKnpHa puba (ckymbpis, NPOMUTY 1 NPOCYLLNTY, 3a HeoBXiAHOCTI Biapi3aTh xBicT
" Makpenb, 6nakutHa puba, |i ronosy. 2-4
6apabynbka, xamca)
Pak OunCTUTU 11 PO3KNACTK MO NakeTax 4-6
Ikoa B opuriHanbHiil ynakoBLi, B antoMiHieBomy abo 2_3
p NNacTUKOBOMY KOHTEWHepi

«TepMiHn 36epiraHHsi, 3a3HayeHi B
Tabnuui, 6a3yoTbCa Ha YMOBI, WO
Temneparypa 36epiraHHa CTaHOBUTb
-18° C.»
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Hanposinn
. . . TepMiH
DpyKTH 11 OBOYI MigroToBk X
Py 0BO AroToska 36epiraHHs
(micsauis)
[MpomMunTK 1 Nopi3aT Ha ManeHbKi LUMATOYKK, NOTIM ONYCTUTH B
CTpy4koBa KBacons ) 10-13
KMm'sivy BoAy Ha 3 XBUNWUHM
o [oYMCTUTM 1 NPOMUTK, NOTIM ONYCTUTU B KUN'AYY BOAY Ha
3eneHuii ropoLok P Y Y BOAY 10-12
2 XBUNWHN
Kanycta MpomuTK, NOTIM ONYCTUTK B KUN'YY BOAY Ha 1—2 XBUMUHK 6-8
[MpomuTK 11 Nopi3aTi Ha LWMATOYKK, NOTIM ONMYCTUTU B KUM'SiHY BO,
Mopksa P P Y 'y BOAY 12
Ha 3—4 XBUNWHN
Mepelb 3pi3aTtu HixKy, po3ainMTy Ha OBi YaCTUHM, O4YUCTUTHY Bif HACIHHS, 8-10
P noTiM ONyCTUTW B KUM'SIYy BOAY Ha 2—3 XBUMUHK
OYnCTUTU 1 NPOMUTK, NOTIM ONYCTUTU B KUM'sivy BOAY Ha
Wnunat p Y 'y BORY 6-9
2 XBUNUHK
Lin6yns-nopew MopisaTun, NoTiM ONyCTUTK B KMM'A4y BOAY Ha 5 XBUINWH 6-8
Bioginutu nucTa, nopisaTty kayaH Ha LWMaToYKM, NOTiM ONyCTUTK B
KonbopoBa kanycTa Kun'syy BOAy 3 AOAaBaHHSAM HEBENVKOT KinbKOCTi IMMOHHOTO COKY 10-12
Ha 3-5 xBUnuH
MpomMuTK 1 Nopi3aTk Ha LLIMaTOYKM PO3MIPOM 2 CM, MOTIM ONyCTUTU
Baknaxaty pom P posmip v 10-12
B KUM'sAvy BOAY Ha 4 XBUNWUHU
Iao6va [MpomuTK 11 Nopi3aTi Ha LUMAaTOYKN PO3MIPOM 2 CM, NOTIM ONYCTUTN 8-10
poy B KMM's4y BOoAY Ha 2—3 XBUIIMHK
pnbn Tpoxu cnacepyBaTu B ONii 1 BU4ABUTU HA HUX NIUMOH 2-3
Kykypyasa MouncTnTK 11 po3KNacTM No NakeTax y BUIMsAAi noyaTkiB abo 3epeH 12
. . MoYyncTUTM 1 Nopi3aTh Ha LIMATOYKN, MOTIM OMYCTUTU B KAM 'Y
A6nyka 1 rpywi P Y Y 8-10
BOAY Ha 2—3 XBUIIMHN
ABpukoc i nepcuk Po3ainuTi Ha NONOBUHKM N BUTAITU KICTOYKN 4-6
CyHnus v manvHa MomuTu 1 no4ncTUTH 8-12
3aneyeHi pykTn Honatn 10 % LyKpy B KOHTEWHep 12
CnvBa, BULLHSA, KUCMa BULLIHS MomMuUTK 1 BUAANUTY NITOOOHIKKMN 8-12

«TepMmiHKn 36epiraHHs, 3a3HayeHi B
Tabnuui, 6a3yTbca Ha YMOBI, WO
Temnepartypa 36epiraHHsi CTAHOBUTb

-18° C.»

MonouHi npoaykTu MigrotoBka

Harpgoswnin yac
36epiraHHs (MicsuiB)

YmoBwu 36epiraHHst

MpoknacTtu donbroto

MoxHa 3anumnTn B
opuriHanbHin ynakoBLi Ha
KOPOTKMIA TEPMIH 36epiraHHs.

Cuip (okpim cu eTa o 6-8 ns TpuBanoro 36epiraHHs
P (okp Py deta) HapisaHi cknbo4km A p P
HeobXiAHO JOAATKOBO 3aropHyTH
B antoMiHieBy abo nnacTukoBy
donbry.
. . . B opuriHanbHii ynakosui abo B
Macno, maprapuH B opuriHanbHin ynakosui 6

NnNacTuKoBUX KOHTeI;IHean

«TepMiHM 36epiraHHsi, 3a3HayeHi B
Tabnuui, 6a3yoTbCa Ha YMOBI, WO
Temneparypa 36epiraHHa CTaHOBUTb
-18° C.»

«KinbKiCTb CBXXMX NPOAYKTIB, SKi MOXHa
3aMOpO3UTH NPOTArOM NEBHOTO nepiogy
Yyacy, Bka3aHO B MacnopTHi Tabnuyui.»
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MoposunbHa kamepa

Hactpoiika Hactpoiika

OxonompxyBanbHa kamepa

MpumiTkn

-20 °C 4°C

Lle 3HayeHHs 3a 3amMOBYyBaHHSIM,
pekomeHaoBaHe BMpobHMKkoMm. Lie
3HAYEHHs1 pekoMeHoBaHe 3a YMOBM,
AKLLO TemnepaTypa HaBKOMULLHBOTO
cepeposuLa Hwkde 30 °C.

-22 abo -24 °C 4°C

Lli 3Ha4eHHs1 pekomeHoBaHi 3a
YMOBW, AIKLLO TemnepaTypa
HaBKOJIMLLHBOrO CEPEAOBMILLA BULLLE
30 °C.

LLIBnake 3amMoOpoXyBaHHS 4°C

BuikopuctoByeTbCs B pasi, SKLO
NoTpiBHO 3aMOPO3UTU NPOAYKTM
NPOTSIroM KOPOTKOrO NPOMiXKY Yacy.
[Micnsa 3akiH4yeHHs Lboro npouecy
BiJHOBNIOIOTbCS NonepeaHi
BCTaHOBIEHI 3HAYEHHS.

-18 °C abo Huxk4e 2°C

PekomeHayeTbCA BUKOPUCTOBYBATH
i 3HaYeHHs napameTpiB y pasi, AKLWo
BU BBaXaETe, LLIO OXONOAXKYyBarnbHa
Kamepa HeJoCTaTHbO OXONOMKYETLCS
y 3B’AI3Ky 3 BMCOKOIO TeMnepaTypoio
HaBKOMNWLLUHLOTO cepefoBuila abo B
pasi, AKLLIO ABepuUsTa 4acTo
BiYMHSAOTbCS.

HeTtanbHa iHdopmauia npo
MOPO3UITbHUK

BignosigHo go ctangapris IEC 62552
HeobXxigHo, o6 3a KiMHaTHOI TemnepaTypu
25 °C moposurnbHa kamepa 6yna 3gaTHa
3aMopo3nTKn 4,5 Kr NPOAYKTIB XapyyBaHHS
no Temnepatypu -18 °C abo Hux4yoi
NpOTAroM 24 roAuH i3 po3paxyHKy Ha
koXxHMX 100 niTpiB 06’€My MOPO3UNBbHOI
Kamepu.

[MpoTarom TpuBanux nepiogis yacy
NpoayKTU XxapyyBaHHs MOXYTb 36epiratucst
TiNbKK 3a TemnepaTypu He BuLle -18 °C.
MoxkHa 36epiratv NpoayKTn CBHXKMMM
NPOTSroM AeKinbkox Micsuis (B
HM3bKOTEMMNEPATYPHOMY MOPO3UIBHUKY 3a
Temnepatypu He Bulle -18 °C).

LLlo6 yHWKHYTM YacTKOBOrO
PO3MOPOXKYBaHHS BXXE 3aMOPOXEHMX
NPOAYKTIB B Kamepi, Xap4oBi MpoayKTH,
npu3HayeHi 4ns 3aMOpOXYyBaHHS, He
MOBVHHI TOPKaTUCS Taknx NPOAYKTIB.
3BapiTb 0BOYI 1 NPOLiANTL BOMOTY, LLO
3HaxXoaUTbCS B OBOYaX, LLIOG NOOOBXUTY iX
TepMiH 36epiraHHa B 3aMOPOXEHOMY
Burnagi. Micna npouigXyBaHHSA NOMICTITb
NPOAYKTU B repMEeTUYHI YNaKoBKM 1
PO3MICTUTb B MOPO3UITbHIN Kamepi.
3aMopoXyBaHHIO He nignsaraTb: 6aHaHu,

nomigopw, canar, cenepa, BapeHi snus,
KapTonns 1N aHanoriyHi npoaykTu
XapuyyBaHHS. Y pasi, KO Ui NTpoayKTn
YyPaXeHi THUMNM, HEeraTMBHOrO BNINBY
3a3HalTb NMOXWBHA LiHHICTb | CMaKOBi
SKOCTi NPOAYKTiB. BescymHiBHO, L0
BXXMBaHHS THUNNX NPOAYKTIB 3arpoxye
3[0POB’I0 NMOANHN.

Po3MiweHHsa npoayKTiB XxapuyBaHHA
Monuui Mopo3nnbLHOI Kamepu.
PisHOMaHITHI 3amMOpoXeHi NpoayKTU, SK-OT:
M’sico, puba, MOpO3nBO, OBOUI TOLLO.
Monuui xonoaunbHoi kamepw. NpoaykTn
Xap4yyBaHHS B KacTpynsax, Tapinki in
KOHTENHEpU 3 KpULLKaMu, Snus (B 3aKpuTnx
KOHTeNHepax).

[BepHi nonuui xonoaunbHOI Kamepu.
[pi6Hi 1 ynakoBaHi NPOAYKTU XapyyBaHHS
Ta Hanoi.

KoHTtelHep ansa ¢dpykriB i oBoyiB. OBoui
Ta PpyKTU.

BipaineHHA ansa cBiXXUX NpoAaykKTiB.
["acTpoHOMIYHI NpoAYKTM (rOTOBI CHIAAHKY,
M’siCHa NPOAYKList 3 KOPOTKUM TEPMiHOM
36epiraHHs).
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6.3 TexHonorii 36epiraHHA PpyKTiB
i oBouiB
HarvestFresh
Y cbpykTax i oBovax, siki 3depiraloTecs B
NpU3HaYeHnX A4S LUbOoro KOHTenHepax, AKi
nigcBivyOTbCA 3a TEXHONOrIE
HarvestFresh, noBLe 36epiraotbea
BiITaMiHWN 3aBAAKM YepryBaHHIO LMKMIB
NigcBiYyBaHHA CUHIM, 3€MEeHNM, YePBOHUM
CBITIIOM i UMKniB 6€3 nigcBivyBaHHSA
(3aBOsKM YOMY MOAEMNOETHCA AEHHUN
LMKIT).
AKLo aBepuATa BALLIOro XONoAnbHNKA
BiAKPMBaKOTLCA BNPOAOBXK Lnkny 6e3
OCBITNEHHs 3a TexHonorieto HarvestFresh,
Le aBTOMaTUYHO RIKCYETLCA CUCTEMOKD
XonoaunbHVKa i AN BaLLOi 3pYy4HOCTI
KOHTeWHep Ans pykTiB i oBOYIB
NiACBIYYETLCA BiANOBIAHO CUHIM, 3€NIeHUM
abo yepBOHUM cBiTnom. [licnsa 3akpuTTa
OBEpUAT XONOoAUMbHMKA MOHOBMETLCS
umkn 6e3 nigcBivyBaHHSA, KU SBNSE
COBOI0 HIYHUI Yac y AEHHOMY LK.

6.4 AeroFlow

Lle cuctema poanoginy noeitps, sika
3abe3neyvye piBHOMIpHWIA po3noain
TemnepaTtypu. 3aBOsKu LIMPKYnALUii NoBiTpsa
y BigaineHHi ans 36epiraHHs CBiXKMX
npoayKTiB 3abe3nevyeTbcs piBHOMIpHUIA
posnoAin Temnepatypu i NiaTPUMYy€eTbLCA
HU3bKWUI PiBEHb KONMBaHbL TeMNepaTypu.
3aBOsKuM BigCYTHOCTI NpAMOro ob6ayBaHHs
NpOAYyKTiB MOBITPAM 3MEHLLYETbCA BTpaTa
Bororu. 3aBAsikm LbOMy 3abe3neyyeTbes
CBiXICTb NPOAYKTIB, SKi 30epiraloTbecs y
BigAiNeHHi Ans CBKUX NPOAYKTIB
xonoguneHuka. B pesynbTtati npogyktn
36epiratoTbes 3a GinblU cTabinbHUX
Temneparyp i 3BMEHLLYETbCH X KOHTaKT i3
nosiTpsm. Lie 3anobirae BucuxaHHio 1
3MOPLLYBaHHIO XapyoBMX NPOAYKTIB Yepes
BTpaTy BOMOIK, a TakoX 3abe3nevyeTbest iX
CBiXiCTb NPOTArOM TPUBAIIOro Yacy.

7 TexHiyHe 06CNyroByBaHHA W OYULLEHHS

Cnepuy npountante «lpaBuna TEXHIKN

Ge3nekn»!

Mepen ouniLieHHAM BUpOBY NOTPiGHO

BUMMKHYTU AOr0 3 po3eTkn abo 3HECTPYyMUTU

BUMUKAY enekTpomMepexi, 40 SKOI BiH

NiAKTHYEHUNA.

Hi B AskomMy pasi He 3acoByinTe pyKu, HOrn

abo meTanesi npegmeTy Nig AHO

XonoaunbHNka abo B MPOMIDKOK MiX

xonoaunbHUKOM i nignorot. Moxe craTtucs

3aTuckaHHA abo Byab-ske roctpe pebpo

MOXE CMPUYUHUTU TINECHI YLIKOKEHHSI.

* He BukopucToByite roctpi abo
abpasyBHi IHCTPYMEHTW ANsl OYMLLEHHS
BMpoOy. He BMKOpUCTOBYWTE Taki
maTtepianu, sk nobyToBi Mutoyi 3acobu,
MUII0, OumLLlyBanbHi 3acobu, ras, 6eH3uH,
po3pigxyBad, CnpT, BiCK TOLLO.

 [vn, Wo HakonuyyeTbCs Ha
BEHTUMALINHIN peLliTui 3 TUNbHOro 6oky
BMpoby, cnig BnaanaT NnpuHanmHi pa3
Ha piK (He BigKpuBauM KpULLKY). Bupio
cnifg o4MLLyBaTy 3a AOMOMOrOK CyXoi
TKaHUHW.
» CnigkynTte, Wo6 Boga He noTpannsana Ha
KPWLLKY NamMnu Ta iHLWWi eneKkTpuYHi
getani.
OuucTiTh ABEpPLATA 3a ONOMOroH
BOSOroi TKaHWHW. [Nepen BUiMaHHAM
nonuub i3 4BEPUAT i KOPNyCy MNOBHICTIO
3BiNbHITB iX Big NnpoaykTiB. LLo6
BUTATHYTW MONUL 3 ABEPLUAT, MiAHIMITL iX
yropy. OuncTiTb | BUCYLUNTb Nonuuj, a
MOTIM BCTaHOBITb IX Ha MicLe,
NMOCYHYBLLW 3BEPXY.
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[nsa ovnLLeHHs 30BHILHLOT MOBEPXHI i
XPOMOBaHVX AeTanen Bupoby He
BMKOPUCTOBYWTE BOOHWIA PO34MH XIOpY
4Yn MUIoYi 3acobun. BukopuctaHHs
PO34YMHY XJI0PY 4SS OYMLLIEHHS TaKMX
MeTarneBux NOBEPXOHb MOXeE MPU3BECTU
[0 KOpOa3ii.

LLlo6 3anobirtn aedopmalii nnacTMkoBoi

He BuvkopucToByMTE ANSA OUYULLEHHS
BHYTPILLHIX NOBEPXOHb OLEeT, cnupT abo
iHLWi 3acobu OYNLLEHHSI Ha CNMPTOBIN
OCHOBI.

30BHilWIHi NOBepXxHi 3 HepxaBito4oi cTani
BukopucToByiite HeabpasunsHuii 3acib anga
OYMLLIEHHS MOBEPXOHb 3 HEPXaBitoYvol cTani

YaCcTMHW Ta BUOANIEHHIO HAMWCIB Ha Hil,
He BMKOPUCTOBYNTE rocTpi i abpasuBHi
iHCTPYMEHTU, MU0, NOBYTOBI MUKOYi
3acobu, ouuLyBarnbHi 3acobu, ras,
6€eH3uH, nak i NoaibHi pe4yoBUHN.
OuUCTITb NOBEPXHIO 3@ AOMOMOroH
TEenmnoi BOAM Ta M'AKOI TKAHUHK, a NOTiM
BUCYLWUITB ii.

* Y Bupobax, He OCHaLLlEHNX CUCTEMO
aBTOMaTM4Horo BigTatoBaHHA No-Frost,
Ha 3aHii CTiHUi OXONoaXyBarbHOI

Kamepu MOXyTb HaKonM4yyBaTUcs kpani

BOAM 1 Wap Nboay TOBLLMHOW A0

nanbLs. He ounwynTte Li noBepxHi Ta 3a

YKOAHUX 0OCTaBMH HE HAHOCITb Ha HUX

pPEeYOBMHM 3i BMICTOM 0NnB abo NoAibHMx

PEYOBVH.
o [INS OYMLLEHHS 30BHILLHBOT NOBEPXHI
BMPOOY BUKOPUCTOBYITE TiNbKu 3nerka

3MOYeHy TKaHWHY 3 MiKpoBOIIOkHa. y6ku

Ta iHLWIi BUAN TKAHUH ONS OYULLLEHHS
MOXYTb MOAPANATA MOBEPXHIO.

* o6 ouncTnTK BCi 3HIMHI KOMMOHEHTH Nif

Yac OYMLLEHHS BHYTPILLHBOI NOBEPXHI
BMpoOy, npomMuiTe ix cnabkum
PO34YMHOM, O MICTUTb MUMO, BOAY 1
nuTHY coay. NpomuinTe Ta peTensHO
BMCYLWITb. 3anobiraiTe KOHTaKTy BoAU 3
KOMMOHEHTaMW CUCTEMW OCBITMNEHHS Y
naHenmno KepyBaHHs.

N HAHOCITb NOro M’siKO 6€3BOPCOBOID
TKaHVWHO. [InA nonipyBaHHA NOBEPXHi
06epeXXHO NPOTPITb Ti TKAHMHO 3
MiKpPOBOMOKHa, 3MOYEHOI0 BOAOHD, @ NOTiM
CYXOH0 3aMLLEBOO MOIipyBarnbHO
cepBeTkoto. OBOB’'AI3KOBO AOTPUMYIATECH
HanpsiMKy BOJIOKOH HepXKaBito4oi cTani.

3ano6iraHHs yTBOPEHHIO HEMPUEMHUX
3anaxiB

MpoayKT BUrotToBrneHuin 6e3 BUKOPUCTaHHS

Oyab-Akux naxy4mx peyosuH. lNpoTe,
HenpaBunbHe 30epiraHHs NPOAYKTIB i
HeHarnexHe OYULLIEHHS BHYTPILLHIX
NMOBEPXOHb MOXYTb NPU3BECTU 4O
YTBOPEHHS HEMPUEMHNX 3anaxis.

* W06 yHMKHYTUN LbOro, KOXHUX 15 AHiB

O‘-II/ILIJ,yVITe BHyTpiLIJHIO NnoBepxXHK BOOAHUM

PO34YMHOM COAM.

+ 3bepiranTe xap4oBi NPOAYKTH B
repMeTUYHUX KOHTENHepax, OCKINbKM
MiKpoOpraHiamu, NpoHuKatoui 3
NpOAyKTiB, Sk 3GepiratoTbCcsa B

HE3aKpUTUX KOHTENHepax, CIPUYNHAIOTD

HEeNPUEMHUIA 3anax.

* He Tpumawite B XONoAWUMNbHUKY 3iNCOBaHi

NPOAYKTK i NPOAYKTU, TEPMIH

NPUAATHOCTI SIKMX 3aKiHYMBCSI.
3axmucT NNacTUKOBUX NOBEPXOHb
Onig, po3nuTa Ha NNacTUKOBI MOBEPXHI,

MO>XE MPU3BECTM A0 iX NMOLUKOMKEHHS, TOMY

i1 HEOOXiAHO HeramHoO 3MUTU TENMOK
BOOH0.

8 [lMowyk i ycyHeHHsA HecnpaBHOCTEMN

Cnepuy npouuTanTte «[l1paBuna TexHiku
6e3nekny!

Mepen 3BepHEHHAM y CryBy TeXHIYHOro
obcnyrosyBaHHSA 03HaNoMTeCs 3
HaBedeHUM nepenikom. Lle 36epexe Bam
yac i rpouui. Llen nepenik Bkntoyae YacTi
cKapru, He NoB’sA3aHi 3 gedekTamm
BUIOTOBMEHHS Yn MaTepianis. [NeBHi

dYHKLUIT, 3ragaHi B LbOMY neperiky, MOXyTb

He BigHOCUTWCS 40 NpuabGaHoro Bamu
BMPOOYy.

AKwo nicns BUKOHaHHSA BKa3iBOK y LibOMY
po3aini npobnema He 3HMKaE, 3BEPHITLCS
[0 CBOro nocravarnbsHuka abo B
aBTOPM30BaHWIN CepBiCHWUI LEeHTp. He
HamaravTecs BigpeMOHTyBaTun BUpIi6
CaMOCTiWHO.
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XonoaunbHUK He npautoe.

» Bunka He NOBHICTIO BCTaBneHa B
MepexeBy po3eTky. >>> [10BHICTIO
BCTaBTE BUIIKY B PO3ETKY.

* [Meperopis 3anobiXHWK y naHutory
ENEeKTPOXUBIIEHHSA PO3ETKM, A0 AKOI
nigkntoYeHo Bupid, abo ronoBHUN
3anobixHuK. >>> NepeBipTe cTaH
3anobixHuKa.

HasiBHicTb KOHAEHcaTy Ha 6G0OKOBIN
noBepxHi oxonoaXxyBanbHOI Kamepu (B
MYINbTU-30HI, 30HI 3
PErYnioBAHHAM TEMMEPATYPU
OXONOOXEHHA i ®NEKCI-30H]I).

» [IBepusTa BigKpUBalOTLCS 3aHAATO
yacTto. >>> He BigkpuBaniTe aBepusaTa
BUPOOY 3aHaATO 4acTo.

* HaBkonuvwHe cepenoBulLe 3aHaATO
Bosiore. >>> He BCTaHOBNONTE BUPIO y
BOITOrOMY CEepPefiOBMLL.

* [poayKkTn, WO MICTATb PianHY,
36epiratoTbCsl B HELLIMbHO 3aKpUTUX
nocyavHax. >>> 36epirante npoayktu,
Lo MICTATb PigUHW, B LLINBHO 3aKPUTUX
nocyauHax.

» [IBepusTa B1poby 3anuiiaTbes
BiAKpUTUMU. >>> He TpumanTe gsepusita
BMpOOY BiAKPUTMMU NPOTSroM TpMBaroro
nepiogy vacy.

* Perynatop temnepaTtypu BCTaHOBMNEHO
Ha [y’xe HU3bKWI piBEHb TemnepaTtypu.
>>> BcTaHoBITb perynatop temneparypu
Ha BiQNOBIOHWI piBEHb TemMnepaTypu.

Komnpecop He npautoe.

* Y pasi pantoBoro 3600 xuBneHHs abo
BUAMaHHS 1 NOBTOPHOIO BCTABISAHHS
LUTENCEenbHOI BUMKN TUCK rasy B CUCTEMI
OXONOMXEHHS BUpOOY He GanaHcyeTbCes,
B pe3ynbTaTi Yoro crnpaLboBye
TEpPMiYHUI 3axMCT Komnpecopa. Bupid
nepesanyckaeTbcs NpUbnM3Ho Yepes
6 XBUNUH. AKLWO BMPIO He
nepesanyckaeTbcs Micns Lboro nepioay,
3BEPHITLCHA A0 CEPBICHOIO LIEHTPY.

* AKTVMBOBAHO PEXMM PO3MOPOXKYBAHHS.
>>> |le HopMarnbHe sBuLEe B POOOTI
BMpOOY 3 MOBHICTIO aBTOMaTUYHUM

pO3MOpOXyBaHHSM. [Mpouec
PO3MOPOXKYBaHHSI BUKOHYETHCS
nepioanyHo.

Bupi6 He nigkntoyeHo ao
ernekTpomepexi. >>> lNepekoHanTtecs,
LLIO LUHYP XMBMEHHS Mig’eqHaHo.
HenpaBunbHoO HanawToBaHa
Temneparypa. >>> BubepiTb npaBusibHe
3HaYeHHs TemnepaTypu.
ENeKkTpoXunBneHHs BigKMio4eHo.

>>> HopmanbHuii pexumM poboTu BUpoby
NMOHOBUTbLCA NiCNsA BiAHOBNEHHS noaadi
KVBIEHHS.

Lym Big po6oTu xonoaunbHuka
NOCUMIOETLCA MNif YaCc BUKOPUCTAHHA.

EektuBHicTb poboTh BMpoBY MOXxe
BifPi3HATMCS 3anexHO Bif KONMBaHb
TemnepaTypu HaBKOMMULLIHbOIO
cepegoBuwa. Lle HopmaneHe sBuLLE, Ske
He CBiAYMTb NPO HECMNPAaBHICTb.

Po6ouunit uukn xonoaunbHUKa
BMMUKAETLCA 3aHaATo YacTto abo Ha
3aHaaTo JOBrumn nepion.

Mo>xnuBeo, Lo po3mip HOBOro BUPOOY
nepesuLLy€e po3Mip NoNepeaHLOro
B1poby. Bupobu GinbLuoro po3mipy
BMUKaOTbCS Ha AOBLUI Nepioam vacy.
MoxxnuBo, Wwo Temnepartypa B
NPUMILLIEHHI 3aHaATO BUCOKA.

>>> 3asBuyalt BMpidO BMUKAETLCS Ha
TpuBani nepiogmn 4acy B pasi nigBuLeHol
KiMHaTHOI TemnepaTypw.

Moxxnueo, BUpi6 HeloaaBHO
NiAKNIOYMIM 00 enekTpomepexi abo
BCepeavHy NoMiCTUIN HOBI NPOAYKTY.
>>> Akuo BMpi® HewWwoaaBHo
NiAKHOYMIM 0O eNnekTpomepexi abo
BCepeavHy NOMiCTUIN HOBi NPOAYKTH,
3Hapobutbes GinbLue yacy, Wwob
Temnepartypa BcepeauHi Bupoby gocsirna
BCTa@HOBIEHOTO 3Ha4yeHHs. Lle
HOopMarbHe siBULLE.

MoxnuBo, y BMpi6 HelLo4aBHO
NOMICTUIN BENUKY KiNbKICTb rapaymnx
npoaykTiB. >>> He poamiwyiTte y BUpPOOi
rapsidi NpoayKTu.

[BepusaTa yacTto Bigkpmsanucsa abo
3anuwanmcs BigkpuTMu NpoTsirom
TpuBanoro yacy. >>> Tenne nosiTps, Wo
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noTpannse BcepeauHy, Npu3BoanTb 0
36inbLUEHHs1 TpMBanocTi pobo4oro Uukny
BMpoOy. He BiaokpusawiTe aBepusaTa
3aHaATo YacTo.

MoxnuBeo, aBepusaTa MOpo3usbHNka abo
XONOANIbHUKA NMPOYUHEHI.

>>> [lepekoHanTecs, Wo aBepuaTa
NOBHICTHO 3aKpUTI.

MoxnuBo, Anst BUpoOy BCTaHOBNEHO
3aHaaTo HU3bKY TeMnepaTypy.

>>> BcTaHoBiTh TeMnepaTypy Ha BinbLu
BMCOKNI piBEHb | 3a4ekanTe, 4OKN
Temnepartypa BcepeaviHi Bupoby gocsarHe
BCTAHOBJIEHOIO 3HAYEHHS.

MoxnuBo, WO yLWinbHEHHA ABEpUAT
XonoausnbHUKa abo MOpPO3UNbHUKA €
3abpyHEHMM, 3HOLLEHMM, 3namMaHnM
abo HenpaBWbHO BCTAHOBIEHNM.

>>> OuuCTiTb ab0 3aMiHiTb YLLINbHEHHS.
MowkomxeHe/posipBaHe yLinbHEHHS
ABEepudAT Npn3BoaUTb 0 TOro, Lo BUpi6
BMWUKAETLCHA HA OOBLUI Nepioan yacy, wob
306eperTy NoTo4Hy TeMneparypy.

Temnepatypa B MOPO3UIIBHUKY AyXe
HU3bKa, ane Temneparypa B
XONOAUNBHUKY € HaneXHoHo.

TemnepaTypy B MOPO3WSbHI KaMepi
BCTaAHOBJIEHO Ha AyXXe HU3bKUI PIiBEHb.
>>> BCTaHoBITb TeMnepaTypy B
MOPO3USbHIlN KaMepi Ha BinbLL BUCOKUIA
piBEHb i LLIe pa3 nepesipTe HAsBHICTb
npobnemu.

TemnepaTtypa B oxonomxyBanbHin
Kamepi gyxe HU3bka, ane temneparypa
B MOPO3UJTbHUKY € HaJIeXHOH0.

TemnepaTypy B OXONO4XKyBarbHil
Kamepi BCTAHOBMEHO Ha AyXe HU3bKNIA
piBeHb. >>> BcTaHOBITL TemnepaTypy B
OXOINOXYBanbHil kKamepi Ha GinbLu
BUCOKWI piBEHD i LLIe pa3 nepesipTe
HasiBHiCTb Npobnemu.

MpopaykTH, Wo 36epiratoTbea y
BUCYBHUX SILLUKAX OXONOAXKYBanbHOI
KaMepu 3aMOpPOXYHThbCH.

TemnepaTypy B OXONO4XKyBarbHin
Kamepi BCTAHOBMEHO Ha AyXe HU3bKWiA
piBeHb. >>> BCcTaHOBITb TeMnepaTypy B
OXONOpKyBasbHi kamepi Ha OinbLu
BUCOKWIA piBEHD i LLIe pa3 nepesipTe
HasiBHICTb Npobnemu.

TemnepaTtypa B oxonoa)yBarbHill abo

MOpPO3UIbHIM Kamepi HAATO BUCOKa.

» Temnepatypy B 0X0NO4XyBarbHiN
Kamepi BCTAHOBIEHO Ha [y)Xe BUCOKMWN
piBeHb. >>> HanawTtyBaHHA
TemnepaTtypu B OXONOMAXYBarbHi kamepi
BMIIMBAE Ha TemMnepaTypy B MOPO3UIbHIi
Kamepi. 3MiHMBLLX TemnepaTypy B
OXONOAXYyBarbHii a0 MOPO3UIbHIN
Kamepi, 3a4ekanTe, JOKM TeMnepaTypa y
BigNOBIAHUX YacTUHaX OOCATHEe
[OCTaTHBLOTO PIBHS.

 [BepusaTa YacTo Bigkpmanucst abo
3anuwianuncs BigKpUTUMM NpOTAroM
TpuBanoro yacy. >>> He Bigkpusante
OBepusATa 3aHaATo 4acTo.

* MoxnuBo, ABepusaTa NpOYMHEHI.
>>> [OBHICTIO 3aKpuiTe ABepusaTa.

* MoxnuBo, BMpi6 HelLogaBHO
NigKNIYMIM 0O enekTpomepexi abo
BCEpeavHy NOMICTUIN HOBI NPOAYKTY.
>>> | le HopManbHe aBuLe. Akwo Bupi6
HewoaaBHO NMigKNYMnn oo
ernekTpomepexi abo BcepeauHy
NMOMICTWIN HOBI MPOAYKTU, 3HAA0OUTLCS
6inbLue Yyacy, Wwob TemnepaTypa
BCcepeavHi Bupoby gocsarna
BCT@HOBIIEHOTO 3HAYEHHS.

* MoxnuBo, y BUpiG HelloaaBHO
NOMICTUIN BENUKY KINbKICTb rapaymnx
npoaykTis. >>> He po3milynTe y Bupobi
rapsidi NpoayKTu.

Bibpauis abo wym.

* [NoBepxHsi, e BCTaHOBMNEHO BUPIO,
Hennocka abo HemiuHa. >>> Akwo BMpid
BiOpy€e i 0AHOYACHO MOBINbHO
nepeMilLyeTbCs, BigperynionTe HixXKY,
o6 BUpIBHATK BUPIO. Takox
nepekoHamnTecs, WO NOBEPXHS, Ae
BCTaHOBIEHO BUPIO, € AOCTaTHLO
MiLHOHO, LLO6 MOro BUTpUMATH.

» Byab-aki npegmeTn, posmileHi Ha
BMpPOGi, MOXYTb CTBOPIOBATU LLYM.
>>> 3abepiTb yCi NpeameTn, po3MilLleHi
Ha BMPODi.

 Bupi6 Buaae wym, CNpu4MHEHUIA Tevieto
pioVHW, PO3MNUIEHHSAM TOLLO.

* Y pexumax pobotu BUpoOy 3agisHi
NOTOKM PiAvHK 1 ragy. >>> Lle
HOpMarbHe sIBULLE, SIKe HE CBiAYUTb Npo
HECMNpaBHICTb.
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3 BMpOOY 4yTHO 3BYK NOPUBIB BIiTPY.

* B npoueci oxonomxeHHs BUpoby
BMKOPUCTOBYETLCSA BEHTUNSATOP. Lle
HopMarbHe sIBULLE, SIKe HE CBiAYUTb NPOo
HeCnpaBHICTb.

Ha BHyTpiwWHix cTiHkax BUpoGy

HaKONU4Yy€ETbLCA KOHOEeHcaT.

» CnekoTHa abo Bonora noroga 36inbLuye
o6’em nboAy i kKOHAEHcaTy, Wo
YTBOPIOKOTLCA B npoLeci podoTu. Lle
HOpMaribHe siBULLE, SKe He CBiAYnTb Npo
HecrnpaBHiICTb.

» [BepusTa YacTo Bigkpuanucs abo
3anuwanucs BigKpUTUMKM NPOTSAroM
TpuBanoro 4acy. >>> He BigkpusaiTte
ABepusdTa 3aHaATo vacTo i He 3abyBainTe
3aKkpuBaTu ABepusTa nicns ix BigkpuTTS.

* Moxnueo, oBepuATa NPOYNHEH.
>>> [TOBHICTIO 3aKpuiTe ABepusTa.

Ha 30BHiWHIN YacTUHi BUpoby abo mix
ABepLATaMU HaKONMUYYETbCSA
KOHAEeHcar.

* Y HaBKONULIHBOMY CepPeAoBHLLI MOXe
Hakonn4yBaTuCA BOMora, Lie LifikoM
HOpMarbHe SBYLLEe Yy BOMOry noroay.
>>> KoHgeHcaT 3HMKae nicns 1oro, sik
piBEHb BOMOrOCTi 3HMXKYETHCS.

BcepeauvHi yTBOpHOETLCA HEMPUEMHUN

3anax.

* Bupib He oumnLLyeTbCHA Ha perynsipHin
OCHOBI. >>> PerynsapHo ouunLlyinTe
BHYTPILLHI NpOCTip 3@ 4ONOMOro ryoku,
Tennoi i ra3oBaHol BOAN.

» [eski nocyanHW 1 nakyBarnbHi MaTepianu
MOXYTb CIPUYMHATY 3anax.
>>> BMKOPUCTOBYNTE NOCYANHN
nakyBarnbHi maTepianu 6e3 3anaxy.

* lMpoaykTn Bynun po3millieHi B HeLWiNbHO
3aKpUTMX NocyamHax. >>> 36epirante
NPOAYKTMN B LWifIbHO 3aKPUTMX MOCYAMNHAX.
36epiraHHsA NPoAYKTIB Y HELLiNbHO
3aKpUTKX NOCYAMHAX MOXe CrpuaTy
NOLLUMPEHHIO MIKPOOpPraHi3miB i
BMHUKHEHHIO HEMPUEMHOTIO 3anaxy.

+ 3abepiTb i3 BUpoOY BCi NnpocTpoyeHi abo
3incoBaHi NpoayKTu.

[OBepusaTa He 3a4YNHAIOTHLCA.

* MoxnuBo, ynakoBka npoayKTiB
nepeLLKoKae 3aKpUTTIO ABEPLAT.
>>> [epemicTiTb Oyab-aki npegmeTy, Wo
nepeLUKo;KaoTh 3aKPUTTIO ABEPLSAT.

* Bupib He cTOiTb Y NOBHICTIO
BePTUKanbHOMY MOMOXEHHI B MICTi
BCTaHOBINEHHS. >>> BigperynonTte HiXKKu,
1106 BUPIBHATU MONOXEHHS BUPOOY
BiJHOCHO NOBEPXHi BCTAHOBIEHHS.

* [MoBepxHsi, oe BCTaHOBMEHO BUPIO,
Hennocka abo HeMiLHa.
>>> [lepekoHanTecs, WO NOBEPXHS, Ae
BCTAHOBINEHO BUPI6, Nnocka h AOCTaTHBO
MiLHa, Wob BuTpMMaTH BMpIO.

3acTpAr KoHTenHep Ansa PPyKTIB i
OBOUIB.

* lMpoaykTn xapyyBaHHSA MOXYTb
CTUKATUCS 3 BEPXHbLOK YACTUHOK
BMCYBHOrO SLLMKa. >>> Ynopagkymte
NPOAYKTW XapyyBaHHS y BUCYBHOMY
ALLMKY.

TemnepaTtypa Ha noBepxHi BUpoOy.

* Nig yac po6oTn BUpobYy MOXYTb
crnocTepiraTucs BUCOKI TeMnepaTtypu Mix
OBOMa ABepusiTamu, Ha BiYHMX NaHensax i
Ha 3afHin rpunb-30Hi. Lle HopmanbHe
SABULLE, TOMY HEMaE HeOobXiAHOCTI B
CepBICHOMY 0GCMYroByBaHHi.

BeHTUNATOpP NpoaoBXKye nNpauoBaTv

nicna BiAYMHAHHA OBEpLUAT.

* BeHTMRATOp MOXe NpoaoBXyBaTh
npauBaT nicns BigYMHAHHS OBEPUST
MOPO3USbHYMKA.

AKLWO nicns BUKOHaHHS BKa3iBOK Y LIbOMY

po3aini npobnema He 3HMKaE, 3BEPHITLCS

00 CBOro nocravarnbHuka abo B

aBTOPWU30BaHMI CEPBICHUI LEeHTp. He
HamaranTecs BigpeMOHTyBaTu BUpIiO
camocTinHo. Lle HopmanbHe sBuLe.
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OdpiuinHuI NnpeacTaBHUK HA TepuUTOPIi
Ykpainu: TOB «beko YkpaiHa», agpeca:
bisHec Mapk «Esponacax» 01033, m. Knis,
Byn. Cim’i Mpaxosux, 58/10, 1-n
nosepx.ten/gakc.: 0-800-500-4-3-2.

IHcpopmauito npo ceptudcpikadito
npoaykty Bu moxeTte yTouHUTH
3aTtenedoHyBaBLUM Ha rapsivy niHito
0-800-500-4-3-2.

TepMiH cnyx6u gecATb pokiB

BIAMOBA BIf BIANOBIAAJIBHOCTI

[eski (3BnyariHi) HecnpaBHOCTI MOXYTb
HaneXHWM YYNHOM YCyBaTUCS KiHLEBUM
KOpUCTYBa4yeM, He CMPUYMHAIOYN Byab-SKMX
npobnem 3 6e3nekoto abo 3arpo3
Hebe3neyHoro BUKOPNCTaHHS 32 YMOBM, L0
BOHW BUMKOHYIOTbCS B MeXaXx i BignosigHO
[0 HUWXKYeHaBeOEeHUX IHCTPYKLIN (auB.
po3ain «CaMOoCTiHUI PEMOHTY ).

OTxe, WO6 yHWKHYTM NpobneM i3 6esnekoro
(IKLWO iHWe He J03BONEHO B po3aini
«CaMOCTIIHUI PEMOHT» HUXYE), PEMOHT
cnig gopy4vaTtu 3apeectpoBaHUM axiBLsiM
i3 peMOHTY obnagHaHHA. 3apeecTpoBaHun
daxiBeLpb i3 peMOHTY 06nagHaHHA — ue
daxiBeLp i3 peMOHTY 0b6nagHaHHA, SKomMy
BMPOOHWK HaaaB [OCTYN A0 iHCTPYKUIN i
CMMCKY 3anacHMX YaCcTUH [0 LbOro BMpooy
3rifHO MeToAMKaM, OrnMcaHuM y
3aKOHOZaBYMX aKTax BiAMoBiAHO A0
Oupektnen 2009/125/€C.

3a Takoi ymoBM nuiue cdaxiseub
CepBiCHOro LeHTpy (To6TO
aBTOpu3oBaHUM daxiBelb i3 pEMOHTY
obrnagHaHHsA), 3 AKUM BU MOXeTe
3B’A3aTUCA 32 HOMepOoM TenedoHy,
BKa3aHUM y NOCiOHUKY KopucTtyBayda/
rapaHTilHOMy TasnoHi, abo yepes cBoro
aBTOPM30BaHOro Aurnepa, Ma€ NnpaBo
HapaBaTu Nocnyru 3rigHo 3 ymoBamu
rapaHTii. ToMy MaiTe Ha yBa3i: PEMOHT,
AKUN 34INCHI0ETLCA (haxiBUAMHM 3
pPeMOHTy o6nagHaHHA (He
aBTOpusoBaHuMu Beko), npussoautb Ao
BTpaTyW rapaHrTii.

CaMoCTiHUI peMOHT

KiHLeBMI KOPUCTYBAY MOXE CaMOCTIMHO
PEMOHTYBATMW BMKIOYHO TaKi 3anacHi
YaCTUHW: ABEPHI PYYKW, ABEPHI neTni,
NOTKM, KOLUUKM Ta OBEPHI NPOKNaaKku
(OHOBREHMI cnncok cTaHoM Ha 1 6epesHsi
2021 p. TaKOX PO3MILLIEHWNI Ha CanTi:
support.beko.com).

Kpim Toro, w06 3abe3neuntn
ekcnnyaTtauiiHy 6e3neky Bupoby Ta
3anobirTv pnsuKy Cepmo3HMX TpaBMm,
3rafiaHun CamoCTIHUA PEMOHT Criig
BUKOHYBaTW, OTPUMYKOYNCH IHCTPYKLiN
L1010 CaMOCTIHOTO PEMOHTY, HaBELAEHUX Y
nocibHUKy KopucTyBada abo po3milLleHnx
Ha canri: support.beko.com . LLlo6
3abe3neunTn BNacHy 6esneky, BUMUKanTe
BMPIO, MepLU HXX HamaraTucs peMOoHTYBaTu
MNOro camocCTilHO.

AKwio KiHUEeBI kOopUCTyBaui 34iNCHIOTb
PEMOHT i CMPO6U PEMOHTY YaCTWH, AKi He
MiCTATbLCHA B TaKOMy CNuCKy, Ta/abo He
OOTPUMYIOTBCS IHCTPYKLN WoJ0
CaMOCTIHOIO PEMOHTY, HaBEe4EHUX Y
nocibHukax kopuctyBaya abo po3milLeHnX
Ha canTi: support.beko.com, ue moxe
cnpuYnHUTK Npobnemu 3 6e3nekoto, He
noe’si3aHi 3 Beko, i npn3sege go sTpatn
rapaHTii Ha Bupib.

Tomy HacTilHO pekoMeHAayeTbCs, Wwob
KiHLEBi KOpPUCTYBaYi yTpuMyBanucs Big
cnpob PEMOHTY YaCTUH, SIKi He MICTATbLCS B
3ragaHoMy CrMCKy 3anacHUX YacTuH,
3BEPTaYMCh Yy TaKMX BUMNagKax o
aBTOpM30BaHMX abo 3apeecTpoBaHUX
axiBuiB 3 peMOHTY 0bnagHaHHS.
HatomicTb, Taki cnpobu kiHueBmnx
KOPUCTYBauiB MOXYTb CMIPUYUHUTU
npo6nemu 3 6e3nekoto Ta NOLKOANUTU
BMPIO, a 3rogoM NpU3BECTM [0 NOXEXi,
3aTOMMEHHS, YPaKEHHS €NEKTPUYHUM
CTPYMOM i CEPNO3HUX TPaBM.

3okpema, ane He 0OMeXyHUUCh LM,
PEMOHT HUXKYEHaBEOEHMX YaCTVH crif
Jopy4vaTtu aBTopu3oBaHuM abo
3apeecTpoBaHMM haxiBUsIM i3 PEMOHTY
obragHaHHSA: KOMNPecop, KOHTYpP
OXOIOXEHHS, ToNoBHa NnarTa, nnara
iHBEepTOpa, Nnarta iHgukawii ToLo.
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AKLo KiHUEBI kopucTyBaYi He
OOTPUMYIOTBCS BULLIE3A3HAYEHOTO,
BMPOOHUK/NpoaaBeLb He Hece
BiAMNOBIAanNbHOCTI B OyAb-AKOMY BUNaaKy.
HasBHicTb 3anyacTuH ons npuabaHoro
xonogunbHUKa ctaHoBuTb 10 pokiB.
MpoTarom Lporo nepiogy 6yayTe OOCTYMHI
opuriHanbHi 3an4yacTuHW, HeobXxiaHi Ans
HanexHoi poboTn xonoaunbHMKa.
MiHiManbHWUIA rapaHTiHUIA TEPMIH Ha
npuabaHuii BamMy XonoannbHUK CTAHOBUTb
24 micsui.

Llein Bupi6 ocHaleHo axepenom
OCBITNEHHSI KNacy eHeprocnoXmBaHHs «G».
LLlo6 3aMiHWUTK o)Kepeno OCBITNEHHS B
LboMy BUPOBI, Crifl 3BepTaTUCS BUKIIOYHO
[0 npodecinHoro gaxiBusi 3 pEMOHTY
obnagHaHHs.
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